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Wskazowki bezpieczenstwa

Ogolne przepisy bezpieczenstwa dla
elektronarzedzi

A OSTRZEZENIE Nalezy przeczyta¢ wszyst-

kie wskazowki i przepisy.
Btedy w przestrzeganiu ponizszych wskazéwek
moga spowodowac porazenie pradem, pozar
i/lub ciezkie obrazenia ciata.

Nalezy starannie przechowywa¢ wszystkie
przepisy i wskazowki bezpieczenstwa dla dal-
szego zastosowania.

Uzyte w ponizszym tekscie pojecie ,elektrona-
rzedzie® odnosi sie do elektronarzedzi zasila-
nych energig elektryczng z sieci (z przewodem
zasilajgcym) i do elektronarzedzi zasilanych aku-
mulatorami (bez przewodu zasilajacego).

1) Bezpieczenstwo miejsca pracy

a) Stanowisko pracy nalezy utrzymywacé
w czystosci i dobrze oswietlone. Niepo-
rzadek w miejscu pracy lub nieo$wietlona
przestrzen robocza moga by¢ przyczyna
wypadkow.

b) Nie nalezy pracowaé tym elektronarze-
dziem w otoczeniu zagrozonym wybu-
chem, w ktérym znajduja sie np. tatwo-
palne ciecze, gazy lub pyty. Podczas
pracy elektronarzedziem wytwarzaja sie
iskry, ktére moga spowodowac zapton.

c) Podczas uzytkowania urzadzenia
zwroci¢ uwage na to, aby dzieci i inne
osoby postronne znajdowaty sie w bez-
piecznej odlegtosci. Odwrocenie uwagi
moze spowodowac utrate kontroli nad
narzedziem.

2) Bezpieczenstwo elektryczne

a) Wtyczka elektronarzedzia musi pasowaé
do gniazda. Nie wolno zmieniaé¢ wtyczki
w jakikolwiek sposdb. Nie wolno uzywaé
wtykow adapterowych w przypadku
elektronarzedzi z uziemieniem ochron-
nym. Niezmienione wtyczki i pasujace
gniazda zmniejszaja ryzyko porazenia
pradem.

b) Nalezy unikaé¢ kontaktu z uziemionymi
powierzchniami jak rury, grzejniki, piece
i lodowki. Ryzyko porazenia pragdem jest
wieksze, gdy ciato uzytkownika jest uzie-
mione.

c) Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed
deszczem i wilgocia. Przedostanie sie
wody do elektronarzedzia podwyzsza
ryzyko porazenia pradem.

d) Nigdy nie nalezy uzywac przewodu do in-
nych czynnosci. Nigdy nie nalezy nosi¢
elektronarzedzia, trzymajac je za prze-
wod, ani uzywacé przewodu do zawiesze-
nia urzadzenia; nie wolno tez wyciagac¢
wtyczki z gniazdka pociagajac za prze-
wod. Przewdd nalezy chronié przed
wysokimi temperaturami, nalezy go trzy-
mac z dala od oleju, ostrych krawedzi
lub ruchomych czesci urzadzenia.
Uszkodzone lub splatane przewody zwie-
kszaja ryzyko porazenia pradem.

e) W przypadku pracy elektronarzedziem
pod gotym niebem, nalezy uzywa¢ prze-
wodu przedtuzajacego, dostosowanego
rowniez do zastosowan zewnetrznych.
Uzycie wtasciwego przedtuzacza
(dostosowanego do pracy na zewnatrz)
zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

f

~

Jezeli nie da sie unikna¢ zastosowania
elektronarzedzia w wilgotnym otocze-
niu, nalezy uzy¢ wytacznika ochronnego
réznicowo-pradowego. Zastosowanie
wytacznika ochronnego réznicowo-prado-
wego zmniejsza ryzyko porazenia pragdem.

3) Bezpieczenstwo oséb

a) Podczas pracy z elektronarzedziem na-
lezy zachowaé ostroznosé, kazda czyn-
nos¢ wykonywac uwaznie i z rozwaga.
Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, gdy
jest sie zmeczonym lub bedac pod
wpltywem narkotykow, alkoholu lub
lekarstw. Moment nieuwagi przy uzyciu
elektronarzedzia moze stac sie przyczyna
powaznych urazow ciata.
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b) Nalezy nosié osobiste wyposazenie
ochronne i zawsze okulary ochronne. No-
szenie osobistego wyposazenia ochron-
nego — maski przeciwpytowej, obuwia
z podeszwami przeciwposlizgowymi,
kasku ochronnego lub srodkéw ochrony
stuchu (w zaleznosci od rodzaju i zastoso-
wania elektronarzedzia) — zmniejsza
ryzyko obrazen ciata.

c) Nalezy unikaé niezamierzonego urucho-
mienia narzedzia. Przed wtozeniem wty-
czki do gniazdka i/lub podtaczeniem do
akumulatora, a takze przed podniesie-
niem lub przeniesieniem elektronarze-
dzia, nalezy upewnic¢ sie, ze elektrona-
rzedzie jest wytaczone. Trzymanie palca
na wytaczniku podczas przenoszenia elek-
tronarzedzia lub podtaczenie do pradu
wtaczonego narzedzia, moze stac sie przy-
czyna wypadkow.

d) Przed witaczeniem elektronarzedzia, na-
lezy usuna¢ narzedzia nastawcze lub klu-
cze. Narzedzie lub klucz, znajdujacy sie
w ruchomych czesciach urzadzenia moga
doprowadzi¢ do obrazen ciata.

e) Nalezy unikac nienaturalnych pozycji
przy pracy. Nalezy dba¢ o stabilng pozy-
cje przy pracy i zachowanie réwnowagi.
W ten spos6b mozliwa bedzie lepsza kon-
trola elektronarzedzia w nieprzewidzia-
nych sytuacjach.

f) Nalezy nosié odpowiednie ubranie. Nie
nalezy nosic¢ luznego ubrania ani bizu-
terii. Wiosy, ubranie i rekawice nalezy
trzymac z daleka od ruchomych czesci.
Luzne ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy
moga zostac¢ wciaggniete przez ruchome
czesci.

g) Jezeli istnieje mozliwo$¢ zamontowania
urzadzen odsysajacych i wychwytuja-
cych pyt, nalezy upewnic sie, ze sa one
podtaczone i beda prawidtowo uzyte.
Uzycie urzadzenia odsysajagcego pyt moze
zmniejszy¢ zagrozenie pytami.

Polski | 7

4) Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektro-
narzedzi

a) Nie nalezy przecigzac¢ urzadzenia. Do

pracy uzywac nalezy elektronarzedzia,
ktére sa do tego przewidziane. Odpo-
wiednio dobranym elektronarzedziem
pracuje sie w danym zakresie wydajnosci
lepiej i bezpieczniej.

b) Nie nalezy uzywac¢ elektronarzedzia,

ktorego wtacznik/wytacznik jest uszko-
dzony. Elektronarzedzie, ktorego nie
mozna wtaczy¢ lub wytaczy¢ jest niebez-
pieczne i musi zosta¢ naprawione.

c) Przed regulacja urzadzenia, wymiana

osprzetu lub po zaprzestaniu pracy na-
rzedziem, nalezy wyciagnaé¢ wtyczke

z gniazda i/lub usuna¢ akumulator. Ten
$rodek ostroznosci zapobiega nieza-
mierzonemu wtgczeniu sie elektro-
narzedzia.

d) Nieuzywane elektronarzedzia nalezy

przechowywacé w miejscu niedostepnym
dla dzieci. Nie nalezy udostepnia¢ narze-
dzia osobom, ktoére go nie znaja lub nie
przeczytaty niniejszych przepisow.
Uzywane przez niedo$wiadczone osoby
elektronarzedzia sa niebezpieczne.

e) Konieczna jest nalezyta konserwacja

f

~

elektronarzedzia. Nalezy kontrolowac,
czy ruchome czesci urzadzenia dziataja
bez zarzutu i nie s3 zablokowane, czy
czesci nie sa pekniete lub uszkodzone
w taki sposéb, ktéry miatby wptyw na
prawidtowe dziatanie elektronarzedzia.
Uszkodzone czesci nalezy przed uzyciem
urzadzenia odda¢ do naprawy. Wiele
wypadkow spowodowanych jest przez
niewtasciwa konserwacje elektro-
narzedzi.

Nalezy stale dbac¢ o ostros¢ i czystos¢
narzedzi tnacych. O wiele rzadziej docho-
dzi do zakleszczenia sie narzedzia
tnacego, jezeli jest ono starannie utrzyma-
ne. Zadbane narzedzia tatwiej sie tez pro-
wadzi.
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g) Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia
pomochnicze itd. nalezy uzywac zgodnie
z niniejszymi zaleceniami. Uwzgledni¢
nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
wanej pracy. Niezgodne z przeznacze-
niem uzycie elektronarzedzia moze dopro-
wadzi¢ do niebezpiecznych sytuacji.

5) Serwis

a) Naprawe elektronarzedzia nalezy zleci¢
jedynie wykwalifikowanemu fachowcowi
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamien-
nych. To gwarantuje, ze bezpieczenstwo
urzadzenia zostanie zachowane.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa
pracy z pilarkami tarczowymi

» NIEBEZPIECZENSTWO: Rece nalezy
trzymac z dala od obszaru pracy pilarki i
zachowaé bezpieczna odlegtos¢ od
poruszajacej sie tarczy. Druga reka nalezy
trzymac uchwyt dodatkowy lub obudowe
silnika. Trzymajac pilarke oburacz mozna
unikna¢ skaleczenia rak przez tarcze tnaca.

» Nie wktada¢ rak pod obrabiany przedmiot.
Pod obrabianym materiatem ostona tarczy
nie chroni przed skaleczeniem.

» Gtebokosé ciecia musi byé nastawiona
zgodnie z gruboscia przecinanego
materiatu. Ostrza pity powinny wystawac na
swojej wysokosci poza materiat.

» W zadnym wypadku nie wolno
przytrzymywac przecinanego przedmiotu
reka, ani trzymac go na kolanach.
Obrabiany przedmiot nalezy stabilnie
umiesci¢ na statym podtozu. Wtasciwe
zamocowanie obrabianego przedmiotu jest
bardzo istotne, gdyz dzieki temu mozna
zminimalizowac niebezpieczenstwo, w
przypadku kontaktu z ciatem uzytkownika,
zablokowania sie brzeszczotu lub utraty
kontroli nad sytuacja.

» Podczas prac, przy ktorych elektronarze-
dzie mogtoby natrafi¢ na ukryte przewody
elektryczne lub na wtasny przewéd, nalezy
je trzymac tylko za izolowana rekojes¢. Pod
wptywem kontaktu z przewodami bedacymi
pod napieciem, wszystkie cze$ci metalowe

elektronarzedzia znajda sie rowniez pod
napieciem i moga spowodowac porazenie
pradem osoby obstugujace;.

Do cie¢ wzdtuznych nalezy uzywac
prowadnicy materiatu lub prostej listwy
albo szyny. Wptynie to na zwigekszenie
precyzji ciecia i zmniejszy
prawdopodobienstwo zablokowania sie
tarczy.

Nalezy zawsze stosowac tarcze tnace o
wtasciwych rozmiarach zewnetrznych i o
odpowiednim otworze mocowania tarczy
(np. w ksztatcie gwiazdy lub okragtym).
Tarcze tnace, nie pasujace do czesci
mocujacych pilarki, powoduja
nieréwnomierny bieg urzadzenia i prowadza
do utraty panowania nad elektronarzedziem.

W zadnym wypadku nie wolno stosowac
uszkodzonych lub nieodpowiednich
podktadek lub srub, mocujacych tarcze.
Tylko podktadki i $ruby, skonstruowane
specjalnie dla danej pity zapewniajg
optymalng wydajnosc i bezpieczeristwo
pracy.

Przyczyny odrzutu i sposoby jego
unikniecia:

— Odrzut jest nagta reakcja, spowodowang
zaczepiajaca sie, zaklinowana lub
niewtasciwie ustawiong tarcza tnaca i
prowadzi do nagtego oderwania sie pilarki od
obrabianego przedmiotu oraz jej ruchu
powrotnego w kierunku osoby obstugujacej.
— Zaczepienie lub zaklinowanie sie tarczy w
rzazie prowadzi do jej zablokowania, a sita
silnika powoduje wowczas odrzut pilarki w
kierunku osoby obstugujacej.

- Przekrecenie sie tarczy tnacej w rzazie lub
niewtasciwe jej ustawienie moze
spowodowac zablokowanie sie zebow tylnej
krawedzi tarczy w obrabianym materiale,
nastepstwem czego bedzie wyskoczenie
tarczy z rzazu i odbicie pilarki w kierunku
osoby obstugujace;j.

Odrzut jest nastepstwem niewtasciwego lub
niezgodnego z przeznaczeniem uzycia
elektronarzedzia. Mozna go unikna¢ przez
zachowanie opisanych ponizej odpowiednich
$srodkow ostroznosci.
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> Pilarke nalezy mocno trzymac oburacz, a

rece ustawi¢ w pozycji, umozliwiajacej
ztagodzenie odrzutu. Nalezy zawsze
znajdowac sie z boku tarczy tnacej; tarcza
nie powinna sie nigdy znalez¢ w jednej linii
z ciatem uzytkownika. W przypadku odrzutu,
pita moze zostac¢ odrzucona do tytu, osoba
obstugujaca moze jednak zapanowac nad
sitami odrzutu poprzez zachowanie
odpowiednich $srodkéw ostroznosci.

W przypadku zaklinowania sie tarczy
pilarskiej lub przerwy w pracy nalezy
wytaczyc¢ pite i przytrzymac przedmiot
obrabiany az do momentu catkowitego
zatrzymania sie tarczy pilarskiej. Nie nalezy
nigdy usuwac przedmiotu obrabianego,
dopdki tarcza catkowicie sie nie zatrzyma.
W przeciwnym wypadku moze wystapic
odrzut. Nalezy wykry¢ i usunac przyczyne
zaklinowania sie tarczy pilarskiej.

Jezeli istnieje konieczno$é uruchomienia
pilarki, ktora tkwi w obrabianym materiale,
nalezy wycentrowac tarcze tnaca w rzazie i
skontrolowac, czy zeby tarczy nie zahaczyty
sie o materiat. Jezeli tarcza tnaca
zablokowana jest w materiale, moze zostac

ona wyrzucona i spowodowac odrzut pilarki.

Duze ptyty nalezy przed obréobka
podeprzeé¢-zmniejszy to ryzyko odrzutu,
spowodowanego zaklinowana tarcza tnaca.
Duze ptyty moga sie ugia¢ pod ciezarem
wtasnym. Ptyty takie nalezy podeprze¢ z
obydwu stron, zaréwno w poblizu linii ciecia
jak i krawedzi.

Nie nalezy uzywac tepych lub
uszkodzonych tarcz tnacych. Tarcze tnace z
tepymi lub niewtasciwie ustawionymi zebami
powoduja — przez zbyt waski rzaz —
zwiekszone tarcie, zaklinowanie sie tarczy w
materiale i odrzut.

Gtebokosc¢ i kat ciecia powinny zostac
ustawione przed rozpoczeciem ciecia.
Zmiana nastaw podczas pracy moze
prowadzi¢ do zaklinowania sie tarczy tnacej i
odrzutu.

Polski | 9

» Nalezy zachowac szczegdlna ostroznosc¢

przy ,.cieciu wgtebnym“ w scianach lub
operowaniu w innych niewidocznych
obszarach. Wgtebiajaca sie tarcza tnaca
moze natrafi¢ na niewidoczne obiekty,
zablokowac sie¢ i spowodowac odrzut
narzedzia.

Przed kazdym uzyciem pilarki nalezy
sprawdzi¢, czy ostona dolna wraca do
potozenia poczatkowego zakrywajac w
petni ostrze. Nie wolno uzywac¢ pilarki,
jezeli ostona dolna nie porusza sie
swobodnie, a czas jej zamykania budzi
zastrzezenia (powinna ona zamyka¢ sie
natychmiast). W zadnym wypadku nie
wolno blokowac lub przywigzywa¢ dolnej
ostony w potozeniu otwartym. Upadek
pilarki moze spowodowac wygiecie sie
ostony dolnej. Ostone nalezy otworzy¢,
uzywajac dzwigni i sprawdzic, czy porusza
sie ona swobodnie. Nastepnie nalezy
przetestowacé wszystkie katy i gtebokosci
ciecia-czy ostona nie dotyka tarczy tnacej ani
innych elementdéw pilarki.

Nalezy sprawdzi¢ funkcjonowanie sprezyny
ostony dolnej. Jezeli funkcjonowanie
ostony lub jej sprezyny budzi zastrzezenia,
nalezy pilarke podda¢ naprawie.
Uszkodzone elementy, kleiste osady lub
nawarstwione widry spowolniaja ruch
ostony.

Ostone dolng mozna otwiera¢ recznie tylko
w przypadku specjalnych rodzajow cie¢,
takich jak ciecia wgtebne i ciecia pod
katem. Ostone dolna nalezy otwierac za
pomoca dzwigni, puszczajac jq natychmiast
po tym, jak ostrze tarczy zanurzyto sie w
obrabiany element. Przy wszystkich innych
rodzajach prac, ostona dolna powinna
uchyla¢ sie automatycznie.

Nie nalezy odktada¢ pilarki na stét
warsztatowy ani na podtoge, jezeli tarcza
tnaca nie jest zastonieta ostona.
Niezabezpieczona tarcza, ktora porusza sie
sitg inercji, powoduje ruch pilarki w kierunku
przeciwnym do kierunku ciecia i przecina
wszystkie napotkane obiekty. Nalezy zwrocic
uwage na czas wybiegu pilarki.
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> Nie wktada¢ rak do wyrzutnika wiorow.
Istnieje niebezpieczenstwo skaleczenia przez
obracajace sie elementy.

» Nie wolno pracowac¢ pilarka, trzymajac ja
nad gtowa. Ten rodzaj pracy nie zapewnia
wystarczajacej kontroli nad
elektronarzedziem.

> Nalezy uzywac odpowiednich przyrzadow
poszukiwawczych w celu lokalizacji ukry-
tych przewodoéw zasilajacych lub poprosié
o pomoc zaktady miejskie. Kontakt z prze-
wodami znajdujacymi sie pod napigeciem
moze doprowadzi¢ do powstania pozaru lub
porazenia elektrycznego. Uszkodzenie prze-
wodu gazowego moze doprowadzi¢ do wybu-
chu. Wnikniecie do przewodu wodociagowe-
go powoduje szkody rzeczowe lub moze
spowodowac porazenie elektryczne.

> Nie stosowa¢ elektronarzedzia
stacjonarnie. Nie jest ono przystosowane do
pracy ze stotem pilarskim.

» Nie nalezy stosowac pit tarczowych z
wysokostopowej stali szybkotnacej (HSS).
Pity tego rodzaju tatwo sie tamia.

> Nie wolno cia¢ metali zelaznych. Rozzarzone
wiory moga spowodowacd zapton systemu
odsysania pytu.

» Elektronarzedzie nalezy trzyma¢ podczas
pracy mocno w obydwu rekach i zapewnié¢
bezpieczna pozycje pracy. Elektronarzedzie
prowadzone jest bezpieczniej w obydwu
rekach.

» Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot.
Zamocowanie obrabianego przedmiotu
w urzadzeniu mocujacym lub imadle jest bez-
pieczniejsze niz trzymanie go w reku.

» Przed odtozeniem elektronarzedzia, nalezy
poczekac, az znajdzie sie ono w bezruchu.
Narzedzie robocze moze sie zablokowaé
i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad elektro-
narzedziem.

» Nie wolno uzywac¢ elektronarzedzia z uszko-
dzonym przewodem. Nie nalezy dotykaé
uszkodzonego przewodu; w przypadku usz-
kodzenia przewodu podczas pracy, nalezy
wyciagnac¢ wtyczke z gniazda. Uszkodzone
przewody podwyzszaja ryzyko porazenia
pradem.

Opis funkcjonowania

Nalezy przeczyta¢ wszystkie wska-
zéwki i przepisy. Btedy w
przestrzeganiu ponizszych
wskazéwek moga spowodowac
porazenie pragdem, pozar i/lub
ciezkie obrazenia ciata.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem
Elektronarzedzie przeznaczone jest do
wzdtuznego i poprzecznego ciecia drewna po
linii prostej i pod katem, z wykorzystaniem
powierzchni oporowej. Po wyposazeniu
elektronarzedzia w odpowiednia pite, mozliwe
jest ciecie cienkich metali niezelaznych, np.
profili.

Obrobka metali zelaznych jest niedozwolona.

Przedstawione graficznie komponenty
Numeracja przedstawionych graficznie kompo-
nentéw odnosi sie do schematu elektronarze-
dzia na stronach graficznych.

1 Blokada wtacznika/wytacznika
Witacznik/wytacznik
Uchwyt dodatkowy (pokrycie gumowe)
Przycisk blokady wrzeciona
Skala katu ukosu
Klucz szesciokatny
Sruba motylkowa do ustawiania kata ciecia

0 NG A WN

Sruba motylkowa do prowadnicy
rownolegtej

9 Okienko (szybka) do obserwacji linii
ciecia ,CutControl“ (PKS 55 A/PKS 66 A/
PKS 66 AF)

10 Prowadnica réwnolegta

11 Ostona wahliwa (dolna)

12 Ptyta gtéowna

13 Dzwignia przestawna ostony wahliwej

14 Sruba motylkowa do regulacji kata ciecia
15 Ostona (pokrywa ochronna)

16 Wyrzut widréw

17 Rekojes¢ (pokrycie gumowe)

18 Sruba mocujaca z podktadka

19 Podktadka mocujaca
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20 Pita tarczowa* 29 Wskaznik ciecia pod katem 45°

21 Tulejka mocujaca 30 Wskaznik ciecia pod katem 0°

22 Wrzeciono 31 Scisk stolarski*

23 Waz odsysajacy* 32 Szyna prowadzaca*

24 Rura odprowadzajaca wiory 33 Przycisk do blokady szyny prowadzacej

25 Pojemnik na pyt/wicry* *Przedstawiony na rysunkach lub opisany w instrukcji
26 Zasuwa pojemnika na pyt/wiory uzytkowania osprzet nie wchodzi w sktad

wyposazenia standardowego. Kompletny asortyment
wyposazenia dodatkowego mozna znalez¢ w naszym
katalogu osprzetu.

27 Dzwignia wstepnego wyboru gtebokosci
ciecia
28 Podziatka gtebokosci ciecia

Dane techniczne

Reczna pilarka tarczowa PKS 55 PKS 55 A PKS 66 A
PKS 66 AF*
Numer katalogowy 3603 E000.. 3603 E010.. 3603E020..
Moc znamionowa W 1200 1200 1600
Predkos¢ obrotowa bez obciazenia min™ 5600 5600 5000
Maks. gtebokos¢ ciecia
- przy 0° mm 55 55 66
— przy 45° mm 38 38 48
Blokada wrzeciona ° [ °
CutControl - [ °
Pojemnik na pyt/widry - ° °
Ptyta podstawy mm 288 x 153 288 x 153 327 x 160
Maks. $rednica tarczy tnacej mm 160 160 190
Min. $rednica tarczy tnacej mm 150 150 184
Maks. grubos¢ tarczy tnacej mm 1,8 1,8 1,8
Srednica wewnetrzna tarczy tnacej mm 20 20 30
Ciezar odpowiednio do EPTA-Procedure
01/2003 kg 3,9 3,9 54
Klasa ochrony o/n =All =All

Dane aktualne sa dla napiecia znamionowego [U] 230/240 V. W przypadku nizszych napigc¢, a takze modeli
specyficznych dla danego kraju, dane te moga sie roznic.

Nalezy zwraca¢ uwage na numer katalogowy na tabliczce znamionowej nabytego elektronarzedzia. Nazwy handlowe
poszczegdlnych elektronarzedzi moga sie réznic.

Dotyczy tylko elektronarzedzi bez ogranicznika pradu rozruchowego: Podczas wtaczania urzadzenia dochodzi do
krotkotrwatych spadkéw napiecia. W przypadku niekorzystnych warunkoéw sieciowych moze dojs¢ co zaktécen pracy
innych urzadzen. W przypadku impedancji zrédta zasilania mniejszej niz 0,36 omdw, nie nalezy sie liczy¢ z zadnymi
zaktéceniami.

* PKS 66 AF z prowadnica saneczkowa
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Informacja na temat hatasu i wibracji

Wartosci pomiarowe hatasu okreslono zgodnie
z norma EN 60745.

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowa-
nego przez urzadzenie wynosi standardowo: po-
ziom cisnienia akustycznego 101 dB(A); poziom
mocy akustycznej 112 dB(A). Niepewnosé po-
miaru K=3 dB.

Stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartoséci taczne drgan (suma wektorowa dla
trzech sktadowych kierunkowych) wyznaczone
zgodnie z norma EN 60745 wynosza:

warto$¢ emisji drgan a,, =4,0 m/s?, btad pomiaru
K =1,5 m/s2.

Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan
pomierzony zostat zgodnie z okre$lona przez
norme EN 60745 procedura pomiarowa i moze
zostac uzyty do porownywania elektronarzedzi.
Mozna go tez uzy¢ do wstepnej oceny ekspozycji
na drgania.

Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla
podstawowych zastosowan elektronarzedzia.
Jezeli elektronarzedzie uzyte zostanie do innych
zastosowan lub zinnymi narzedziami roboczymi,
a takze jesli nie bedzie wystarczajaco konserwo-
wane, poziom drgan moze odbiega¢ od poda-
nego. Podane powyzej przyczyny moga spowo-
dowacé podwyzszenie ekspozycji na drgania
podczas catego czasu pracy.

Aby doktadnie ocenié ekspozycje na drgania,
trzeba wzig¢ pod uwage takze okresy, gdy urza-
dzenie jest wytaczone, lub gdy jest wprawdzie
wtaczone, ale nie jest uzywane do pracy. W ten
sposob taczna (obliczana na petny wymiar czasu
pracy) ekspozycja na drgania moze okazaé sie
znacznie nizsza.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bez-
pieczenstwa, majace na celu ochrone operatora
przed skutkami ekspozycji na drgania, np.: kon-
serwacja elektronarzedzia i narzedzi roboczych,
zabezpieczenie odpowiedniej temperatury rak,
ustalenie kolejnosci operacji roboczych.

Deklaracja zgodnosci C €

Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze
produkt, przedstawiony w ,,Dane techniczne®,
odpowiada wymaganiom nastepujacych norm
i dokumentéw normatywnych:

EN 60745 - zgodnie z wymaganiami dyrektyw:
2004/108/WE, 2006/42/WE.

Dokumentacja techniczna:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
08.03.2010

Montaz

Mocowanie/wymiana tarczy tnacej

» Przed wszystkimi pracami przy elektro-
narzedziu nalezy wyciagna¢ wtyczke z gnia-
zda.

» Podczas montazu tarczy pilarskiej uzywac
rekawic ochronnych. Przy kontakcie z tarcza
pilarska istnieje niebezpieczenstwo
zranienia.

» Stosowac nalezy wytacznie tarcze pilarskie,
ktoérych parametry sa zgodne z danymi
znamionowymi podanymi w niniejszej
instrukcji obstugi.

» W zadnym wypadku nie wolno uzywac tarcz
szlifierskich jako narzedzi roboczych.

Wybér tarczy tnacej

Lista zalecanych tarcz tnacych znajduje sie na
koncu niniejszej instrukcji.
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Demontaz tarczy tnacej (zob. rys. A)

W celu wymiany narzedzia roboczego najlepiej
jest potozy¢ elektronarzedzie na przedniej
cze$ci obudowy silnika.

— Nacisnac przycisk blokady wrzeciona 4
i przytrzymac¢ w tej pozycji.

» Przycisk blokady wrzeciona 4 wolno
naciska¢ tylko przy nieruchomym
wrzecionie. W przeciwnym wypadku mozna
uszkodzi¢ elektronarzedzie.

— Woykreci¢ za pomoca klucza szesciokatnego 6
nakretke mocujaca 18, obracajac ja w
kierunku @.

— Odchyli¢ ostone 11 do tytu i przytrzymac.

— Zdja¢ podktadke mocujaca 19 i tarcze thaca
20 z wrzeciona 22.

Mocowanie tarczy tnacej (zob. rys. A)

W celu wymiany narzedzia roboczego najlepiej
jest potozy¢ elektronarzedzie na przedniej
czesci obudowy silnika.

— Oczyscic tarcze 20 i wszystkie elementy
mocujace.

— Odchyli¢ ostone 11 do tytu i przytrzymac.

— Wstawic tarcze tnaca 20 na tulejke mocujaca
21. Kierunek ciecia zebéw (ukazany przez
strzatke umieszczong na tarczy) musi by¢
zgodny z kierunkiem wskazywanym przez
strzatke, umieszczona na ostotnie 15.

- Natozy¢ podktadke mocujaca 19, po czym
nakreci¢ $rube mocujaca 18, obracajac nig w
kierunku @. Nalezy przy tym zwroci¢ uwage
na wtasciwe potozenie podktadki mocujacej
21 i tulei mocujacej 19.

— Nacisnac przycisk blokady wrzeciona 4
i przytrzymac w tej pozycji.

— Za pomoca klucza szesciokatnego 6
dociagnac¢ $rube mocujaca 18, obracajac nia
w kierunku ®. Moment dociggania powinien
wynosi¢ 6—-9 Nm, czyli dokreci¢ do oporu
plus ¥ obroty/obrotow.

Polski | 13

Odsysanie pytow/wiorow
(zob. rys. B-E)

» Przed wszystkimi pracami przy elektro-
narzedziu nalezy wyciagna¢ wtyczke z gnia-
zda.

» Pyty niektorych materiatéw, na przyktad
powtok malarskich z zawartos$cia otowiu,
niektorych gatunkow drewna, mineratéw lub
niektérych rodzajow metalu, moga stanowi¢
zagrozenie dla zdrowia. Bezposredni kontakt
fizyczny z pytami lub przedostanie sie ich do
ptuc moze wywotac reakcje alergiczne i/lub
choroby uktadu oddechowego operatora lub
0so6b znajdujacych sie w poblizu.

Niektore rodzaje pytédw, np. debiny lub bu-

czyny uwazane s3 za rakotwaorcze,

szczegodlnie w potaczeniu z substancjami do

obrobki drewna (chromiany, impregnaty do

drewna). Materiaty, zawierajace azbest moga

by¢ obrabiane jedynie przez odpowiednio

przeszkolony personel.

— W razie mozliwosci nalezy stosowac odsy-
sanie pytow.

— Nalezy zawsze dbac¢ o dobrg wentylacje
stanowiska pracy.

— Zaleca sig noszenie maski przeciwpytowej
z pochtaniaczem klasy P2.

Nalezy stosowac sie do aktualnie obowiazu-
jacych w danym kraju przepisow, reguluja-
cych zasady obchodzenia sie z materiatami
przeznaczonymi do obroébki.

Wskazowka: Podczas pracy nalezy zawsze
stosowac rure odprowadzajaca widry 24 lub
pojemnik na pyt/widry 25, aby nie zostaé
trafionym przez unoszace sie w powietrzu widry.

Rure odprowadzajaca wiory 24 mozna stosowac
zaréwno z podtaczonym systemem odsysania
pytu i widréw, jak i bez niego. Rure
odprowadzajgca widry 24 nalezy ustawi¢ w
zaleznosci od rodzaju zastosowania tak, aby
wypadajacy wiory nie trafiaty operatora, a
nastepnie mocno wsuna¢ do wyrzutu widrow
16.
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Odsysanie zewnetrzne (zob. rys. B)

Natozy¢ waz odsysania 23 (osprzet) na
wyrzutnik wioréw 16. Potaczy¢ waz 23 z
odkurzaczem (osprzet). Sposoby przytaczenia
do réznych odkurzaczy umieszczone zostaty na
koncu niniejszej instrukcji.

Elektronarzedzie mozne by¢ zasilane
bezposrednio poprzez gniazdo wtykowe
uniwersalnego odkurzacza firmy Bosch ze
zdalnym wtaczaniem. Odkurzacz uruchamiany
jest wowczas automatycznie w momencie
zataczenia zasilania w elektronarzedziu.
Odkurzacz musi by¢ dostosowany do rodzaju
obrabianego materiatu.

Do odsysania szczegodlnie niebezpiecznych dla
zdrowia pytéw rakotwdrczych nalezy uzywac
odkurzacza specjalnego.

Odsysanie do worka (zob. rys. C-E)
Pojemnik na pyt/widry 25 mozna stosowac do
mniejszych prac z zasunietg zasuwka 26. Do
wiekszych prac nalezy zasuwke 26 uprzednio
otworzy¢ - tak, zeby wiéry mogty wypadac.
Wstawi¢ pojemnik na pyt/widry 25 do
wyrzutnika wiéréw 16.

Dla zapewnienia optymalnej wydajnosci
odsysania, pojemnik na pyt i wiéry 25 nalezy
regularnie oprozniac.

Aby oprdéznic¢ pojemnik na pyt/wiory 25 nalezy
odsuna¢ go od wyrzutnika wiéréw 16. Docisnagé
zasuwke 26 do gory, przekreci¢ pojemnik na
pyt/widry 25 na bok i opréznié go.

Przed natozeniem pojemnika na pyt/wiory 25
nalezy oczysci¢ kréciec przytaczeniowy.

Praca

Rodzaje pracy

» Przed wszystkimi pracami przy elektro-
narzedziu nalezy wyciagnac¢ wtyczke z gnia-
zda.

Ustawianie gtebokosci ciecia (zob. rys. F)

» Gtebokos¢ ciecia musi by¢ nastawiona
zgodnie z gruboscia przecinanego

materiatu. Ostrza pity powinny wystawac na
swojej wysokosci poza materiat.

Zwolni¢ dzwignie mocujaca 27. Aby zmniejszy¢
gtebokos¢ ciecia, nalezy podnies¢ pilarke,
odciagajac jg od podstawy 12. Aby zwiekszyé
gtebokos¢ ciecia nalezy opusci¢ pilarke w
kierunku podstawy 12. Ustawi¢ wtasciwa
gtebokos¢ ciecia, postugujac sie podziatka i
ponownie mocno dociagnaé dZzwignie mocujaca
27.

Ustawianie kata uciosu

Poluzowac¢ sruby motylkowe 7 i 14. Odchyli¢ na
bok pilarke i ustawi¢ na podziatce 5 pozadany
kat ciecia. Ponownie dociggnac sruby
motylkowe 7 i 14.

Wskazowka: W czasie wykonywania cieé
skosnych, gtebokos¢ ciecia jest w rzeczywis-
tosci mniejsza, niz wartos$¢ ukazana na podziat-
ce 28.

Wskazniki ciecia (zob. rys. G)
(PKS 55 A/PKS 66 A/PKS 66 AF)

Okienko ,CutControl“ 9, ktore mozna odchyli¢
do przodu, pomaga w precyzyjnym prowadzeniu
pilarki tarczowej wzdtuz wyrysowanej na
obrabianym materiale linii ciecia. Okienko
,CutControl“ 9 posiada dwa znaczniki — jeden
do ciecia pod katem prostym i jeden do ciecia
pod katem 45°.

Wskaznik ciecia 0° (30) ukazuje ustawienie
tarczy przy cieciu pod katem prostym. Wskaznik
ciecia pod katem 45° (29) ukazuje pozycje
tarczy przy cieciu pod katem 45°.

—X »>fle

=T

Dla wykonania precyzyjnego ciecia nalezy
przytozy¢ pilarke do elementu obrabianego tak,
jak pokazano na rysunku. Najlepsze efekty
osiagnie sie, jezeli przeprowadzi sie uprzednio
ciecie probne.
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Wskazniki ciecia (PKS 55)

Wskaznik ciecia 0° (30) ukazuje ustawienie
tarczy przy cieciu pod katem prostym. Wskaznik
ciecia pod katem 45° (29) ukazuje pozycje
tarczy przy cieciu pod katem 45°.
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Dla wykonania precyzyjnego ciecia nalezy
przytozy¢ pilarke do elementu obrabianego tak,
jak pokazano na rysunku. Najlepsze efekty
osiagnie sie, jezeli przeprowadzi sie uprzednio
ciecie probne.

Uruchamianie

» Nalezy zwrdci¢ uwage na napiecie sieci!
Napiecie zrodta pradu musi zgadzac sie z
danymi na tabliczce znamionowej elektro-
narzedzia. Elektronarzedzia przeznaczone
do pracy pod napieciem 230 V mozna
przytaczac réwniez do sieci 220 V.

Wiaczanie/wytaczanie

Aby wtaczyé elektronarzedzie nalezy najpierw
zwolni¢ blokade 1, a nastepnie wcisna¢
wiacznik/wytacznik 2 i przytrzymac go w tej
pozycji.

Aby wylaczy¢ elektronarzedzie, nalezy zwolni¢
wiacznik/wytacznik 2.

Wskazoéwka: Ze wzgleddw bezpieczenstwa
wiacznik/wytacznik 2 nie moze zostac
zablokowany do pracy ciagtej. Przez caty czas
obrébki musi by¢ wcisniety przez
obstugujacego.

Wskazowki dotyczace pracy

Tarcze tnace nalezy chroni¢ przed upadkami i
uderzeniami.

Elektronarzedzie nalezy przesuwac je z rowno-
miernym i lekkim posuwem przez materiat. Zbyt

Polski | 15

silny posuw powoduje zmniejszenie trwatosci
narzedzi roboczych i moze doprowadzi¢ do
uszkodzenia elektronarzedzia.

Wydajnosc¢ i jakos¢ ciecia zalezag w duzym
stopniu od stanu i rodzaju uzebienia tarczy
tnacej. Nalezy dlatego uzywaé wytacznie tarcz
ostrych i majacych uzebienie dostosowane do
pitowanego materiatu.

Ciecie w drewnie

Wrtasciwy wybdr tarczy thacej zalezy od rodzaju
drewna, jego jakosci oraz od tego, czy
wykonywane bedg ciecia wzdtuzne czy ukosne.

Podczas cig¢ wzdtuznych w $wierku, powstaja
dtugie, spiralne wiory.

Pyty buczyny i debiny sa szczegdlnie
niebezpieczne dla zdrowia — nalezy dlatego
pracowac wytacznie przy uzyciu systemu do
odsysania pytow.

Ciecie metali niezelaznych

Wskazowka: Do ciecia metali niezelaznych
nalezy zastosowaé odpowiednig, ostra tarcze.
Tylko w ten sposdb osiagnie sie czysta linie
ciecia i zapobiegnie zablokowaniu tarczy.

Przytozy¢ wtaczone elektronarzedzie do
obrabianego elementu i ostroznie dokonac
nacigcia wstepnego. Nastepnie kontynuowac
prace z lekkim posuwem i bez przestojow.
Ciecie profili nalezy rozpoczynac¢ od waskiej
strony. W przypadku ciecia ceownikow nie
nalezy rozpoczynac z otwartej strony. Dtugie
profile nalezy podeprzeé — zapobiegnie sie w
ten sposdb zablokowaniu sie tarczy tnacej i
odrzutowi elektronarzedzia.

Praca z prowadnica réwnolegta (zob. rys. H)

Prowadnica réwnolegta 10 umozliwia
wykonywanie precyzyjnych cie¢ wzdtuz
krawedzi obrabianego przedmiotu, a takze
ciecie rownych paséw.

Odkreci¢ nakretke motylkowa 8 i wsunac¢
podziatke prowadnicy rownolegtej 10 przez
szyne, znajdujaca sie w ptycie podstawowej 12.
Wybrana szeroko$¢ ciecia ustawic jako wartosé
dziatki elementarnej na odpowiednim wskazni-
ku ciecia 30 lub 29 (por. rozdz. ,Wskazniki
ciecia®“). Po ustawieniu mocno dokrecié
nakretke motylkowa 8.
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Praca z prowadnica pomocniczg (zob. rys. 1)

Do obrébki wiekszych elementdéw lub ciecia
prostych krawedzi mozna umocowac na obra-
bianym przedmiocie deske lub listwe w chara-
kterze prowadnicy pomocniczej. Ciag¢ pro-

wadzac podstawe pilarki wzdtuz prowadnicy po-

mocnicze;j.

Praca z szyna prowadzaca (zob. rys. J-L)

Szyna prowadzaca 32 umozliwia wykonywanie
prostoliniowych cie¢.

Odpowiednia wyktadzina na listwie
prowadzacej zapobiega $lizganiu sie jej po
powierzchni przedmiotu nie powodujac
jednoczesnie jej uszkodzen.

Szyne prowadzaca 32 mozna przedtuzyé. W tym
celu nalezy obroci¢ szyne 32 o 180° i wsuna¢
jedna szyne w druga 32. W celu zablokowania
nacisnac¢ przycisk 33. Aby rozmontowacd szyny,
nalezy wcisna¢ przycisk 33, znajdujacy sie po
drugiej stronie i rozciagna¢ szyny 32.

U gory szyny prowadzacej 32, znajduja sie dwa
znaczniki. Strone ze znacznikiem ,90°“ nalezy
stosowac do cie¢ pod katem prostym, strone ze
znacznikiem ,45°“ do pozostatych cie¢ pod
katem.

Gumowa naktadka na prowadnicy przy cieciach
pod katem 90° i 45° stanowi ochrone,
zapobiegajaca wyszczerbianiu krawedzi
podczas ciecia w drewnie.

Naktadke nalezy przy pierwszym cieciu
dopasowac do danej pilarki tarczowej, lekko ja
przycinajac.

Wskazowka: Szyna prowadzaca 32 musi $cisle
przylega¢ do obrabianego przedmiotu i nie
powinna wystawaé poza krawedz strony
przeznaczonej do ciecia.

Jezeli szyna prowadzaca 32 wystaje poza
krawedz przedmiotu obrabianego, nie wolno
opierac pilarki tarczowej na szynie 32 bez
rownoczesnego podtrzymywania pilarki. Szyna
prowadzaca 32 wykonana zostata z tworzywa
sztucznego i nie utrzyma pilarki.

Zamocowac szyne prowadzaca 32 za pomoca
specjalnych zaciskéw 31 na obrabianym
przedmiocie. Nalezy przy tym zwréci¢ uwage, by
uwypuklenie, znajdujace sie po wewnetrznej
stronie zacisku 31 znalazto sie w odpowiednim
zagtebieniu w szynie prowadzacej 32.

Witaczyc¢ elektronarzedzie i przesuwac je z
lekkim réwnomiernym posuwem przez materiat.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed wszystkimi pracami przy elektro-
narzedziu nalezy wyciagnaé¢ wtyczke z gnia-
zda.

» Aby zapewni¢ bezpieczna i wydajna prace,
elektronarzedzie i szczeliny wentylacyjne
nalezy utrzymywac w czystosci.

Odchylna ostona musi mdc sie zawsze
swobodnie poruszac i samoczynnie zamykac.
Dlatego tez nalezy zawsze utrzymywac zakres jej
ruchu w czystosci. Pyt i wiory nalezy usuwac,
przedmuchujac sprezonym powietrzem lub za
pomoca pedzelka.

Tarcze tnace bez pokryc¢ teflonowych moga by¢
chronione przed korozjg poprzez natozenie
cienkiej warstwy oleju bezkwasowego. Przed
uzyciem nalezy usunac¢ olej, gdyz moze on
zabrudzi¢ drewno.

Resztki zywicy i kleju na tarczy tnacej obnizaja
jakosc¢ ciecia. Dlatego nalezy po kazdym uzyciu
oczyscic tarcze.

Jesli urzadzenie, mimo doktadnej i wszechstron-
nej kontroli produkcyjnej ulegnie kiedykolwiek
awarii, naprawe powinien przeprowadzi¢ auto-
ryzowany serwis elektronarzedzi firmy Bosch.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zamdwie-
niach czesci zamiennych konieczne jest podanie
10-cyfrowego numeru katalogowego elektro-
narzedzia zgodnie z danymi na tabliczce
znamionowej.
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Obstuga klienta oraz doradztwo
techniczne

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy
i konserwacji nabytego produktu oraz dostepu
do czesci zamiennych prosimy zwracaé sie do
punktéw obstugi klienta. Rysunki techniczne
oraz informacje o czesciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem:

www.bosch-pt.com

Zespot doradztwa technicznego firmy Bosch
stuzy pomoca w razie pytan zwiagzanych z zaku-
pem produktu, jego zastosowaniem oraz regu-
lacja urzadzen i osprzetu.

Polska

Robert Bosch Sp. z o0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Tel.: +48 (022) 715 44 60

Faks: +48 (022) 715 44 41
E-Mail: bsc@pl.bosch.com
Infolinia Dziatu Elektronarzedzi:
+48 (801) 100 900

(w cenie potaczenia lokalnego)
E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Usuwanie odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy
poddac¢ utylizacji zgodnie z obowiazujacymi
zasadami ochrony srodowiska.

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Nie nalezy wyrzucac¢ elektronarze-
dzi do odpaddéw domowych!
Zgodnie z europejska wytyczna
2002/96/WE o starych, zuzytych
narzedziach elektrycznych i ele-
ktronicznych i jej stosowania
w prawie krajowym, wyeliminowane, niezdatne
do uzycia elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osob-
no i doprowadzi¢ do ponownego uzytkowania
zgodnego z zasadami ochrony srodowiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.
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Bezpecnostni upozornéni

Vseobecna varovna upozornéni pro
elektronaradi

FY R/ Ctéte viechna varovna upo-

zornéni a pokyny. Zanedbani
pri dodrzovani varovnych upozornéni a pokyn
mohou mit za nasledek uder elektrickym
proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do
budoucna uschovejte.

Ve varovnych upozornénich pouzity pojem
»elektronaradi“ se vztahuje na elektronaradi
provozované na el. siti (se sitovym kabelem) a
na elektronaradi provozované na akumulatoru
(bez sitového kabelu).

1) Bezpecénost pracovniho mista

a) Udrzujte Vase pracovni misto isté a
dobfe osvétlené. Neporadek nebo
neosveétlené pracovni oblasti mohou vést
k urazdam.

b) S elektronafadim nepracujte v prostiedi
ohrozeném explozi, kde se nachazeji
hoflavé kapaliny, plyny nebo prach.
Elektronaradi vytvari jiskry, které mohou
prach nebo pary zapalit.

c) Déti a jiné osoby udrzujte pFi pouziti
elektronaradi daleko od Vaseho
pracovniho mista. Pri rozptyleni mizete
ztratit kontrolu nad strojem.

2) Elektricka bezpeénost

a) Pripojovaci zastrcka elektronaradi musi
licovat se zasuvkou. Zastrcka nesmi byt
zadnym zpisobem upravena. Spole¢né s
elektronaradim s ochrannym uzemnénim
nepouzivejte Zadné adaptérové
zastréky. Neupravené zastrcky a vhodné
zasuvky snizuji riziko uderu elektrickym
proudem.

b) Zabrante kontaktu téla s uzemnénymi
povrchy, jako nap¥. potrubi, topeni,
sporaky a chladnicky. Je-li Vase télo
uzemnéno, existuje zvySené riziko uderu
elektrickym proudem.

3)

c) Chraiite stroj pfed destém a vlhkem.
Vniknuti vody do elektronaradi zvysuje
nebezpedi uderu elektrickym proudem.

d) Dbejte na ucel kabelu, nepouzivejte jej k
noseni ¢i zavéseni elektronaradi nebo k
vytaZeni zastrcky ze zasuvky. Udrzujte
kabel daleko od tepla, oleje, ostrych
hran nebo pohyblivych dila stroje.
Poskozené nebo spletené kabely zvysuji
riziko uderu elektrickym proudem.

e) Pokud pracujete s elektronaradim
venku, pouZijte pouze takové prodluzo-
vaci kabely, které jsou zpusobilé i pro
venkovni pouziti. Pouziti prodluzovaciho
kabelu, jez je vhodny pro pouziti venku,
snizuje riziko uderu elektrickym proudem.

f) Pokud se nelze vyhnout provozu elektro-
naradi ve vlhkém prostiedi, pouzijte
proudovy chranié. Nasazeni proudového
chranice snizuje riziko uderu elektrickym
proudem.

Bezpeénost osob

a) Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co
délate a pristupujte k praci s elektro-
narfadim rozumné. Nepouzivejte zadné
elektronaradi pokud jste unaveni nebo
pod vlivem drog, alkoholu nebo lékii.
Moment nepozornosti pfi pouziti elektro-
naradi mize vést k vaznym poranénim.

b) Noste osobni ochranné pomicky a vidy
ochranné bryle. Noseni osobnich ochran-
nych pomtcek jako maska proti prachu,
bezpecnostni obuv s protiskluzovou pod-
razkou, ochranna prilba nebo sluchatka,
podle druhu nasazeni elektronaradi,
snizuji riziko poranéni.

c) Zabraiite neumysinému uvedeni do pro-
vozu. Presvédcte se, Ze je elektronaradi
vypnuté dfive nez jej uchopite, ponesete
¢&i pFipojite na zdroj proudu a/nebo aku-
mulator. Mate-li pfi noseni elektronaradi
prst na spinaci nebo pokud stroj pripojite
ke zdroji proudu zapnuty, pak to maze
vést k Uraziim.

d) Nez elektronaradi zapnete, odstrarite
sefizovaci nastroje nebo sroubovaky.
Nastroj nebo kli¢, ktery se nachazi v ota-
¢ivém dilu stroje, muze vést k poranéni.
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4)

e) Vyvarujte se abnormalniho drzeni téla.
Zajistéte si bezpecny postoj a udrzujte
vzdy rovnovahu. Tim muzete elektro-
naradi v neocekavanych situacich lépe
kontrolovat.

f) Noste vhodny odév. Nenoste Zadny
volny odév nebo sperky. Vlasy, odév a
rukavice udrzujte daleko od pohybuji-
cich se dild. Volny odév, $perky nebo
dlouhé vliasy mohou byt zachyceny pohy-
bujicimi se dily.

g) Lze-linamontovat odsavaci éi zachycujici
pripravky, pfesvédcte se, Ze jsou pFipo-
jeny a spravné pouzity. Pouziti odsavani
prachu miiZe snizit ohroZeni prachem.

Svédomité zachazeni a pouzivani
elektronaradi

a) Stroj nepietézujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu uréené elektronaradi. S
vhodnym elektronaradim budete pracovat
v udané oblasti vykonu Iépe a bezpecnéji.

b) Nepouzivejte zadné elektronaradi, jehoz
spinac je vadny. Elektronaradi, které
nelze zapnout ¢i vypnout je nebezpecné a
musi se opravit.

c) Nez provedete sefizeni stroje, vyménu
dila pFislusenstvi nebo stroj odlozite,
vytahnéte zastréku ze zasuvky a/nebo
odstraiite akumulator. Toto preventivni
opatreni zabrani neimyslnému zapnuti
elektronaradi.

d) Uchovavejte nepouzivané elektronaradi
mimo dosah déti. Nenechte stroj pouzi-
vat osobam, které se strojem nejsou
seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektronaradi je nebezpecné, je-li
pouzivano nezkusenymi osobami.

e) Pecujte o elektronaradi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily stroje
bezvadné funguji a nevzpFicuji se, zda
dily nejsou zlomené nebo poskozené tak,
Ze je omezena funkce elektronaradi.
Poskozené dily nechte pfed nasazenim
stroje opravit. Mnoho Uraz{ ma pricinu ve
$patné udrzovaném elektronaradi.
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f) Rezné nastroje udrzujte ostré a &isté.
Peclivé oSetrfované rezné nastroje s
ostrymi feznymi hranami se méné
vzpricuji a daji se lehceji vést.

g) Pouzivejte elektronaradi, pfislusenstvi,
nasazovaci nastroje apod. podle téchto
pokynii. Respektujte pFitom pracovni
podminky a provadénou ¢innost. Pouziti
elektronaradi pro jiné nez urcujici pouziti
muze vést k nebezpeénym situacim.

5) Servis

a) Nechte Vase elektronaradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a
pouze s originalnimi nahradnimi dily. Tim
bude zajisténo, ze bezpecnost stroje
zlstane zachovana.

Bezpecnostni upozornéni pro okruzni

pily

» NEBEZPECi: Méjte své ruce mimo oblast
fezani a mimo pilovy kotouc. Svou druhou
rukou drzte pfidavnou rukojet’ nebo
motorovou skFin. Pokud obé ruce drzi pilu,
nemdze je pilovy kotou¢ poranit.

» Nesahejte pod obrobek. Ochranny kryt Vas
pod obrobkem nem0ze chranit pred pilovym
kotouc¢em.

» Prizplsobte hloubku Fezu tloust’ce
obrobku. Pod obrobkem by méla byt
viditelna necela vyska zubu.

» Nikdy nedrzte Fezany obrobek v ruce nebo
pfes nohu. Obrobek zajistéte stabilnim
upnutim. Je dllezité obrobek dobre upevnit,
aby se minimalizovalo nebezpeci kontaktu s
télem, sevreni pilového kotouce nebo ztrata
kontroly.

» Pokud provadite prace, pFi kterych maze
nasazovaci nastroj zasahnout skryta
elektricka vedeni nebo vlastni sit'ovy kabel,
pak uchopte elektronafradi pouze na
izolovanych plochach drzadla. Kontakt s
vedenim pod napétim privadi napéti i na
kovové dily elektronaradi a vede k uderu
elektrickym proudem.
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» P¥i podélnych fezech pouzivejte vzdy
voditko nebo pfimé vedeni podél hrany. To
zleps$i presnost fezu a snizi moznost, Ze se
pilovy kotouc vzpfrici.

Pouzivejte vzdy pilové kotouce ve spravné
velikosti a s licujicim upinacim otvorem
(napF. v hvézdicovém tvaru nebo kruhovy).
Pilové kotouce, jez nelicuji k montaznim
dilam pily, bézi nekruhové a vedou ke ztraté
kontroly.

Nikdy nepouZivejte poskozené nebo
nespravné podlozky nebo Srouby kotouce.
Podlozky a Srouby pilovych kotoucl byly
zkonstruovany specialné pro Vasi pilu, pro
optimalni vykon a provozni bezpecnost.

PFi¢iny a vyvarovani se zpétného razu:

— Zpétny raz je nahla reakce v disledku
zaseknutého, sevifeného nebo Spatné
vyrovnaného pilového kotouce, jez vede k
tomu, Ze se nekontrolovana pila nadzdvihne a
pohybuje se z obrobku ven ve sméru
obsluhujici osoby.

— Jestlize se pilovy kotouc ve svirajici se
rezané mezere zasekne nebo vzpfici,
zablokuje se a sila motoru udefi pilou zpét ve
sméru obsluhujici osoby.

— Pokud se pilovy kotouc v fezu stoci nebo je
§patné vyrovnan, mohou se zuby zadniho
okraje pilového kotouce zaseknout do
povrchu obrobku, ¢imz se pilovy kotou¢
nadzvedne z fezané mezery a pila vyskoci
zpét ve sméru obsluhujici osoby.

Zpétny raz je disledek $patného nebo
chybného pouziti pily. Lze mu vhodnymi
preventivnimi opatfenimi, jak je nasledovné
popsano, zabranit.

Pilu drzte pevné obéma rukama a paze dejte
do takové polohy, ve které mizete zachytit
sily zpétného razu. Drite se vZdy stranou
pilového kotouce, nikdy nedavejte pilovy
kotou¢ do jedné pFimky s Vasim télem. Pri
zpétném razu muize pila skocit vzad, av$ak
obsluhujici osoba mize sily zpétného razu
vhodnymi preventivnimi opatrenimi
prekonat.

JestliZze se pilovy kotou¢ zpfFi¢i nebo Vy
pFerusite praci, vypnéte pilu a podrzte ji v
obrobku v klidu, az se pilovy kotou¢ zastavi.
Nikdy se nepokousejte odstranit pilu z
obrobku nebo ji tahnout nazpét, pokud se
pilovy kotoué pohybuje, jinak mize
nasledovat zpétny raz. Zjistéte a odstrante
pricinu sevreni pilového kotouce.

Pokud chcete pilu, ktera je vsazena do
obrobku, znovu zapnout, vystied'te pilovy
kotouc v fezané mezefe a zkontrolujte, zda
nejsou pilové zuby zaseknuty v obrobku.
Je-li pilovy kotou¢ sevreny, mlize se, pokud
se pila znovu zapne, pohnout ven z obrobku
nebo zplsobit zpétny raz.

Velké desky podeprete, abyste zabranili
riziku zpétného razu sevienim pilového
kotouce. Velké desky se mohou vlastni
hmotnosti prohnout. Desky musi byt
podepreny na obou stranach, jak v blizkosti
fezané mezery, tak i na okraji.

Nepouzivejte Zzadné tupé nebo poskozené
pilové kotouce. Pilové kotouce s tupymi
nebo $patné vyrovnanymi zuby zpdsobi diky
uzké pilové mezere zvy$ené treni, svirani
pilového kotouce a zpétny raz.

Pfred Fezanim utahnéte nastaveni hloubky a
uhlu fezu. Pokud se béhem fezani zméni
nastaveni, mlze se pilovy kotouc vzpricit a
nastat zpétny raz.

Bud'te obzvlast' opatrni u ,,zanofovacich
Fezt“ do stavajicich stén nebo jinych
skrytych oblasti. Zanofujici se pilovy kotou¢
se mUze pri fezani zablokovat ve skrytych
objektech a zpUsobit zpétny raz.

Pied kazdym pouzitim zkontrolujte, zda se
spodni ochranny kryt bezvadné uzavira.
Pilu nepouzivejte, pokud se spodni
ochranny kryt nepohybuje volné a
neuzavie-li se okamzité. Spodni ochranny
kryt nikdy neupeviujte nebo nepfivazujte
napevno v oteviené poloze. Pokud pila
nelimysIné upadne na podlahu, mize se
spodni ochranny kryt zprohybat. Otevrte
ochranny kryt pomoci packy pro vytazeni
zpét a zajistéte, aby se volné pohyboval a
nedotykal se pilového kotouce ani jinych dilt
pfi véech reznych uhlech a hloubkach.
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» Zkontrolujte funkci pruziny spodniho
ochranného krytu. Nechte na pile pred
pouzitim provést udrzbu, pokud spodni
ochranny kryt a pruzina nepracuji
bezvadné. Poskozené dily, lepkavé usazeniny
nebo nahromadéni tfisek brzdi spodni
ochranny kryt pfi praci.

» Spodni ochranny kryt oteviete rukou pouze
u zvlastnich Fezi jako ,,zanofovaci fezy a
fezy pod uhlem*. Oteviete spodni ochranny
kryt pomoci packy pro vytazeni zpét a
uvolnéte jej, jakmile se pilovy list zanoFi do
obrobku. Pfi viech ostatnich fezacich
pracech musi spodni ochranny kryt pracovat
automaticky.

> Pilu neodkladejte na pracovni stiul nebo
podlahu bez toho, aby spodni ochranny kryt
zakryval pilovy kotoué. Nechranény,
dobihajici pilovy kotou¢ pohybuje pilou proti
sméru fezani a feze vSe co mu stoji v cesté.
Respektujte pri tom dobu dobéhu pily.

> Nesahejte rukama do vyfuku tfisek. Mizete
se zranit od rotujicich dild.

» Nepracujte s pilou nad hlavou. Nemate tak
dostatec¢nou kontrolu nad elektronaradim.

» Pouzijte vhodné detekéni pristroje na
vyhledani skrytych rozvodnych vedeni nebo
kontaktujte mistni dodavatelskou
spolecnost. Kontakt s elektrickym vedenim
muze vést k pozaru a uderu elektrickym
proudem. Poskozeni vedeni plynu mize vést
k vybuchu. Proniknuti do vodovodniho
potrubi zplsobi vécné skody nebo muze
zpUsobit uder elektrickym proudem.

» Elektronaradi neprovozujte stacionarné.
Neni uréeno pro provoz se stolem pily.

» Nepouzivejte zadné pilové kotouce z
rychlofezné oceli HSS. Takové pilové
kotou¢e mohou lehce prasknout.

> Nerezejte zadné Zelezné kovy. Rozzhavené
§pony mohou vznitit odsavani prachu.

» Elektronaradi drzte pfi praci pevné obéma
rukama a zajistéte si bezpecny postoj.
Obéma rukama je elektronaradi vedeno
bezpecnéji.
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> Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny
upinacim pfipravkem nebo svérakem je drzen
bezpecénéji nez Vasi rukou.

» Nez jej odlozite, pockejte az se elektro-
nafadi zastavi. Nasazovaci nastroj se muze
vzpricit a vést ke ztraté kontroly nad elektro-
naradim.

» Nepouzivejte elektronaradi s poskozenym
kabelem. Pokud se kabel béhem prace
poskodi, pak se jej nedotykejte a vytahnéte
sitovou zastréku. Poskozené kabely zvysuji
riziko elektrického tuderu.

Funk¢Eni popis

Ctéte véechna varovna upozornéni
a pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani
varovnych upozornéni a pokyni
mohou mit za nasledek uraz elek-
trickym proudem, pozar a/nebo
tézka poranéni.

Uréené pouziti

Elektronaradi je ur¢eno k provadéni podélnych a
priénych fezd do dfeva na pevné opére s pifimym
pribéhem fezu a se sklonem. S pfislusnymi
pilovymi kotoudi Ize fezat i tenkosténné
nezelezné kovy, napr. profily.

Opracovani zeleznych kovl je nepfipustné.

Zobrazené komponenty

Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje
na zobrazeni elektronaradi na grafické strané.

[

Blokovani zapnuti spinace

Spinac¢

Pridavna rukojet’ (izolovana plocha rukojeti)
Aretacni tlacitko vietene

Stupnice uhlu sklonu

Kli¢ na vnitfni Sestihrany

Kridlovy Sroub predvolby tGhlu sklonu
Kridlovy $roub podélného dorazu

Prizor pro feznou ¢aru ,,CutControl®
(PKS 55 A/PKS 66 A/PKS 66 AF)

Podélny doraz

© 00N WN
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11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23

Kyvny ochranny kryt

Zakladova deska

Prestavitelna packa pro kyvny ochranny kryt
Kridlovy $roub predvolby Uhlu sklonu
Ochranny kryt

Vyfuk trisek

Rukojet’ (izolovana plocha rukojeti)
Upinaci Sroub s podlozkou

Upinaci pfiruba

Pilovy kotouc*

Unaseci priruba

Vieteno pily

Odsavaci hadice*

Technicka data

24
25
26
27
28
29
30
31
32
33

Presmérovaci trubka pro trisky

Box na prach/trisky*

Soupatko boxu na prach/ttisky
Upinaci packa predvolby hloubky rezu
Stupnice hloubky fezu

Oznaceni rezu 45°

Oznaceni fezu 0°

Sroubova svérka*

Vodici profil*

Tlacitko zajisténi vodicich profild

*Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfi k
standardnimu obsahu dodavky. Kompletni pfislusen-
stvi naleznete v naSem programu pfislusenstvi.

Ruéni okruzni pila PKS 55 PKS 55 A PKS 66 A
PKS 66 AF*
Objednaci ¢islo 3603 E000.. 3603 E010.. 3603E020..
Jmenovity prikon W 1200 1200 1600
Otacky naprazdno min?t 5600 5600 5000
Max. hloubka fezu
— pfi Uhlu sklonu 0° mm 55 55 66
— pfi Uhlu sklonu 45° mm 38 38 48
Aretace vietene ° ° °
CutControl - [ °
Box na prach/trisky - (] o
Rozmeéry zakladové desky mm 288 x 153 288 x 153 327 x 160
Max. pramér pilového kotouce mm 160 160 190
Min. pramér pilového kotouce mm 150 150 184
Max. zakladni tloustka kotouce mm 1,8 1,8 1,8
Upinaci otvor mm 20 20 30
Hmotnost podle EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,9 3,9 5,4
T¥ida ochrany ©/n @ /n EVAL

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230/240 V. Pfi nizsich napétich a provedeni specifickych pro jednotlivé zemé se
tyto udaje mohou lisit.

Dbejte prosim objednaciho ¢isla na typovém stitku Vaseho elektronaradi. Obchodni oznaceni jednotlivych
elektronaradi se mohou ménit.

Pouze pro elektronaradi bez omezeni rozbéhového proudu: Spinaci jevy zpisobuji kratkodobé poklesy napéti. Pri
nepfiznivych podminkach sité se mize vyskytovat omezovani jinych stroji. Pfi impedanci sité mensi nez 0,36 ohm
se zadné ruseni neocekava.

* PKS 66 AF s vodicim profilem
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Informace o hluku a vibracich

Namérené hodnoty hluku zjistény podle
EN 60745.

Hodnocena hladina hluku stroje A cini typicky:
hladina akustického tlaku 101 dB(A); hladina
akustického vykonu 112 dB(A). Nepresnost
K=3 dB.

Noste chranice sluchu!

Celkova hodnota vibraci (vektorovy soucet tri
0s) zjisténa podle EN 60745:

Hodnota emise vibraci a,, =4,0 m/s?, nepfesnost
K =1,5 m/s2.

V téchto pokynech uvedend droven vibraci byla
zmérena podle méricich metod normovanych v
EN 60745 a muaze byt pouzita pro vzajemné
porovnani elektronaradi. Hodi se i pro
predbézny odhad zatizeni vibracemi.

Uvedena uroven vibraci reprezentuje hlavni
pouziti elektronaradi. Pokud ovéem bude
elektronaradi nasazeno pro jina pouziti, s
odlisnymi nasazovacimi nastroji nebo s
nedostate¢nou udrzbou, mdze se Groven vibraci
lisit. To mdze zatizeni vibracemi po celou
pracovni dobu zretelné zvysit.

Pro presny odhad zatizeni vibracemi by mély byt
zohlednény i doby, v nichz je stroj vypnuty nebo
sice bézi, ale fakticky neni nasazen. To mlze
zatizeni vibracemi po celou pracovni dobu
zretelné zredukovat.

Stanovte dodate¢na bezpecénostni opatreni k
ochrané obsluhy pred ucinky vibraci jako napfr.:
udrzba elektronaradi a nasazovacich nastroju,
udrzovani teplych rukou, organizace pracovnich
procesd.

Prohlaseni o shodé c €

Prohlasujeme v pIné nasi zodpovédnosti, Zze v
odstavci ,Technicka data“ popsany vyrobek je v

souladu s nasledujicimi normami nebo normativ-

nimi dokumenty: EN 60745 podle ustanoveni
smérnic 2004/108/ES, 2006/42/ES.

Technicka dokumentace u:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
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Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
08.03.2010

Montaz

Nasazeni/vyména pilového kotouce

» Pied kazdou praci na elektronaradi vytah-
néte zastrcku ze zasuvky.

» PFi montazi pilového kotouce noste
ochranné rukavice. Pri kontaktu s pilovym
kotoucem existuje nebezpeci poranéni.

» Pouzivejte pouze pilové kotouce, jez
odpovidaji technickym tudajim uvedenym v
tomto navodu k obsluze.

» V zadném pripadé nepouzivejte jako
nasazovaci nastroj brusné kotouce.

Volba pilového kotouce

Prehled doporucenych pilovych kotoucl najdete
na konci tohoto navodu.

Demontaz pilového kotouée (viz obr. A)

Pro vyménu nastroje polozte elektronaradi

nejlépe na €elni stranu motorové skriné.

— Stlacte aretacni tlacitko vietene 4 a podrzte
jej stlacené.

> Aretacni tlacitko viretene 4 ovladejte jen pFi
v klidu stojicim vieteni pily. Jinak se muze
elektronaradi poskodit.

— Klicem na vnitrni $estihrany 6 vySroubujte
upinaci Sroub 18 ve sméru otaceni @ ven.

— Pootocte kyvny ochranny kryt 11 zpatky a
pevné jej pridrzte.

- Sejméte upinaci pfirubu 19 a pilovy kotou¢
20 z vietene pily 22.

Bosch Power Tools
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Montaz pilového kotouée (viz obr. A)

Pro vyménu nastroje polozte elektronaradi

nejlépe na celni stranu motorové skfiné.

— Ocistéte pilovy kotou¢ 20 a vsechny
montované upinaci dily.

— Pootocte kyvny ochranny kryt 11 zpatky a
pevné jej pridrzte.

— Pilovy kotouc¢ 20 nasad'te na unaseci pfirubu
21. Smér fezu zubl (smér Sipky na pilovém
kotouci) a Sipka sméru otaceni na
ochranném krytu 15 musi souhlasit.

— Nasadte upinaci pfirubu 19 a nasroubujte
upinaci Sroub 18 ve sméru otaceni @. Dbejte
na spravnou polohu namontovani unaseci
priruby 21 a upinaci pfiruby 19.

— Stlacte aretacni tlacitko vietene 4 a podrzte
jej stlacené.

— Kli¢em na vnitfni Sestihrany 6 pevné
utahnéte upinaci Sroub 18 ve sméru otaceni
@. Utahovaci moment ma c¢init 6-9 Nm, to
odpovida utazeni silou ruky v¢. ¥a otacky.

Odsavani prachu/tfisek (viz obr. B-E)

» Pfed kazdou praci na elektronaradi vytah-
néte zastrcku ze zasuvky.

» Prach material(i jako olovoobsahujici natéry,
nékteré druhy dieva, minerald a kovu mohou
byt zdravi Skodlivé. Kontakt s prachem nebo
vdechnuti mohou vyvolat alergické reakce
a/nebo onemocnéni dychacich cest obsluhy
nebo v blizkosti se nachazejicich osob.
Urcity prach jako dubovy nebo bukovy prach
je pokladan za karcinogenni, zvlasté ve
spojeni s pridavnymi latkami pro oSetreni
dreva (chromat, ochranné prostredky na
dfevo). Material obsahujici azbest sméji
opracovavat pouze specialisté.

— Pokud mozno pouzivejte odsavani prachu.

— Pecujte o dobré vétrani pracovniho
prostoru.

— Je doporuceno nosit ochrannou dychaci
masku s tfidou filtru P2.

Dbejte ve Vasi zemi platnych predpist pro
opracovavané materidly.

Upozornéni: Pri fezani vzdy pouzivejte
presmérovaci trubku 24 nebo box na
prach/trisky 25, abyste nebyli zasazeni
poletujicimi tfiskami.

Pfesmérovaci trubku 24 Ize pouzivat s nebo bez
pripojeného odsavani prachu/trisek.
Presmérovaci trubku 24 otocte podle aplikace
tak, abyste nebyli zasazeni tfiskami a pevné ji
zastrcte do vyfuku trisek 16.

Externi odsavani (viz obr. B)

Nastréte odsavaci hadici 23 (prislusenstvi) na
vyfuk trisek 16. Odsavaci hadici 23 spojte s
vysavaéem (pfislusenstvi). Pfehled pfipojek na
rGzné vysavace naleznete na konci tohoto
navodu.

Elektronaradi Ize pfipojit pfimo do zasuvky
viceucelového vysavace Bosch s dalkovym
spindnim. Ten se pfi zapnuti elektronaradi
automaticky nastartuje.

Vysava¢ musi byt vhodny pro opracovavany
material.

PFi odsavani obzvlast' zdravi $kodlivého, karcino-
genniho nebo suchého prachu pouzijte specialni
vysavac.

Vlastni odsavani (viz obrazky C-E)

Box na prach/trisky 25 Ize pro malé prace pouzit
s uzavienym Soupatkem 26. Pri vétsich pracech
byste méli nechat Soupatko 26 oteviené tak, aby
trisky mohli vypadnout.

Box na prach/tfisky 25 zastréte pevné do vyfuku
trisek 16.

Box na prach/trisky 25 v¢as vyprazdnujte, aby
ucinnost zlstala zachovana.

Pro vyprazdnéni boxu na prach/trisky 25 jej
stahnéte z vyfuku tiisek 16. Soupatko 26
zatlaéte nahoru, box na prach/tfisky 25 otodte
na bok a vyprazdnéte jej.

Pred nastréenim pripojovaci hrdlo boxu na
prach/tfisky 25 ocistéte.
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Provoz

Druhy provozu

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytah-
néte zastrcku ze zasuvky.

Nastaveni hloubky Fezu (viz obr. F)

» Prizplisobte hloubku fFezu tloustce
obrobku. Pod obrobkem by méla byt
viditelna neceld vyska zubu.

Povolte upinaci packu 27. Pro mensi hloubku
fezu odtahnéte pilu od zakladové desky 12, pro
vétsi hloubku rezu zatlacte pilu k zakladové desce
12. Nastavte poZadovany rozmér na stupnici
hloubky fezu. Upinaci packu 27 opét utahnéte.

Nastaveni Sikmych uhla

Povolte kridlové srouby 7 a 14. Pilu vychylte na
bok. Nastavte pozadovany rozmér na stupnici 5.
KFidlové Srouby 7 a 14 opét utahnéte.

Upozornéni: U sklonénych fezl je hloubka fezu
mensi nez zobrazena hodnota na stupnici
hloubky rezu 28.

Oznaceni Fezu (viz obrazek G)
(PKS 55 A/PKS 66 A/PKS 66 AF)

Dopredu vyklopny prézor ,CutControl“ 9 slouzi
k presnému vedeni okruzni pily po na obrobku
vedené rezné ¢are. Prazor ,,CutControl“ 9 ma po
jedné rysce pro pravouhly fez a pro fez pod
Uhlem 45°.

Oznaceni fezu 0° (30) ukazuje polohu pilového
kotouce pri pravouhlém rezu. Oznacenifezu 45°
(29) ukazuje polohu pilového kotouce pfi fezu
pod sklonem 45°.

RV

I<—

_>
—I

Pro rozmérové presny rez nasadte kotoucovou
pilu na obrobek tak, jak je ukdzano na obrazku.
Nejlépe provedte jeden zkusebni rez.

Cesky | 25

Oznaéeni Fezu (PKS 55)

Oznaceni fezu 0° (30) ukazuje polohu pilového
kotouce pfi pravouhlém rezu. Oznacenirezu 45°
(29) ukazuje polohu pilového kotouce pfi fezu
pod sklonem 45°.

A

X

"

Pro rozmérové presny rez nasadte kotoucovou
pilu na obrobek tak, jak je ukdzano na obrazku.
Nejlépe provedte jeden zkusebni rez.

Uvedeni do provozu

» Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje prou-
du musi souhlasit s udaji na typovém stitku
elektronaradi. Elektronaradi oznacené
230 V smi byt provozovano i na 220 V.

Zapnuti - vypnuti

Pro uvedeni do provozu stlacte nejprve
blokovani zapnuti 1 a nasledné stlacte spinac 2
a podrzte jej stlaceny.

K vypnuti elektronaradi spinac 2 uvolnéte.

Upozornéni: Z bezpeénostnich divoda nelze
spina¢ 2 zaaretovat, nybrz musi zlstat béhem
provozu neustale stlac¢eny.

Pracovni pokyny
Chrante pilovy kotou¢ pred uderem a narazem.

Elektronaradi ved'te rovnomérné a s lehkym
posuvem ve sméru fezu. Prili$ silny posuv
znacné snizuje zivotnost nasazeného nastroje a
muze poskodit elektronaradi.

Vykon fezani a kvalita fezu podstatné zavisi na
stavu a tvaru zubU pilového kotouce. Pouzivejte
proto jen ostré a pro opracovavany material
vhodné pilové kotouce.

Bosch Power Tools
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Rezani dieva

Spravna volba pilového kotouce se ridi podle
druhu dreva, kvality dreva a zda jsou
pozadovany podélné nebo pri¢né fezy.

U podélnych fezt do smrku vznikaji dlouhé,
spiralovité trisky.

Bukovy a dubovy prach je zvlasté zdravi
ohrozujici, pracujte proto pouze s odsavanim
prachu.

Rezani nezeleznych kovii

Upozornéni: Pouzijte pouze pro nezelezné kovy
vhodny, ostry pilovy kotou¢. Ten zarucuje Cisty
fez a zabranuje sevieni pilového kotouce.

Proti obrobku vedte pouze zapnuté
elektronaradi a opatrné narezavejte. Nasledné
pracujte s malym posuvem a bez preruseni dal.
Rez u profilQl za&inejte vzdy na uzké strané, u
profilG tvaru U nikdy ne na oteviené strané.
Dlouhé profily podeprete, aby se zabranilo
sevreni pilového kotouce a zpétnému razu
elektronaradi.

Rezani s podélnym dorazem (viz obr. H)
Podélny doraz 10 umoziuje presné fezy podél
hrany obrobku, pfipadné rezani rozmérové
stejnych pruhd.

Uvolnéte kridlovy $roub 8 a prostréte stupnici
podélného dorazu 10 skrz vedeni v zakladové
desce 12. Nastavte pozadovanou $itku fezu jako
hodnotu stupnice na prislusném oznaceni fezu
30 ev. 29, viz odstavec ,Oznaceni rezu“. Kridlovy
Sroub 8 opét pevné utahnéte.

Rezani s pomocnym dorazem (viz obr. 1)

Pro opracovani velkych obrobkd nebo fezani
rovnych okraji mazete na obrobek upevnit jako
pomocny doraz prkno nebo listu a kotoucovou
pilu vést zakladovou deskou podél pomocného
dorazu.

Rezani s vodicim profilem (viz obrazky J -L)
S pomoci vodiciho profilu 32 mazete provadét
pfimocaré fezy.

Prilnavy povlak zabranuje sesmeknuti vodiciho
profilu a chrani povrch obrobku.

Vodici profil 32 Ize prodlouzit. K tomu otocte
vodici profil 32 0 180° a zastr¢te oba vodici
profily 32 dohromady. Pro zaaretovani stisknéte
tlacitko 33. Pro demontovani stisknéte tlacitko
33 na druhé strané a vodici profily 32 vytahnéte
od sebe.

Vodici profil 32 ma na vrchni strané dvé
oznaceni. Stranu s oznac¢enim ,90°“ pouzijte
pro pravouhlé rezy, stranu s oznacenim ,45°“
pouzijte pro vSechny ostatni sklonéné rezy.

Gumova chlopen na vodicim profilu poskytuje
pri fezech 90° a 45° ochranu proti vytrhavani
tfisek, kterd zabranuje pfi fezani dfevénych
materiald vytrhavani povrchu.

Gumova chlopen se pfi prvnim procesu fezani
na Vasi okruzni pile prizplGsobi a trochu se
pritom ofizne.

Upozornéni: Vodici profil 32 musi na narezavané
strané obrobku vzdy v jedné roviné priléhat na
obrobek a nesmi presahovat.

Pokud by mél vodici profil 32 na konci obrobku
presahovat, nenechte okruzni pilu na vodicim
profilu 32 stat, aniz okruzni pilu pevné drzite.
Vodici profil 32 je z umélé hmoty a okruzni pilu
neunese.

Vodici profil 32 upevnéte pomoci specialnich
Sroubovych svérek 31 na obrobek. Dbejte na to,
aby klenuti na vnitrni strané Sroubové svérky 31
sedélo v prislusném vybrani vodiciho profilu 32.
Elektronaradi zapnéte a ved'te jej rovhomérné a
s lehkym posuvem ve sméru rezu.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi
» Pred kazdou praci na elektronaradi vytah-
néte zastréku ze zasuvky.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory
Cisté, abyste pracovali dobfe a bezpecné.

Kyvny ochranny kryt se musi vzdy volné
pohybovat a samostatné nechat uzavfrit.
Udrzujte proto oblast okolo kyvného
ochranného krytu neustale Cistou. Prach a tfisky
odstranujte vyfukovanim tlakovym vzduchem
nebo pomoci Stétce.
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Nepovrstvené pilové kotouce Ize chranit pred
korozi tenkou vrstvou oleje bez mastnych
kyselin. Pred fezanim olej opét odstrarite,
protoze jinak se drevo zaspini.

Zbytky pryskyrice nebo klihu na pilovém kotouci
jsou na ujmu kvalité fezu. Cistéte proto pilovy
kotou¢ ihned po pouziti.

Pokud dojde i pres peclivou vyrobu a naro¢né
kontroly k poruse stroje, svéfte provedeni
opravy autorizovanému servisnimu stredisku
pro elektronaradi firmy Bosch.

Pri vSech dotazech a objednavkach nahradnich

dilt nezbytné prosim uvadéjte 10-mistné objed-

naci ¢islo podle typového Stitku elektronaradi.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zdakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé
a udrzbé Vaseho vyrobku a téz k nahradnim
dildm. Technické vykresy a informace k
nahradnim dildm naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomuze
pri otazkach ke koupi, pouzivani a nastaveni
vyrobkl a prislusenstvi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.
Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Tel.: +420 (519) 305 700

Fax: +420 (519) 305 705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz
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Zpracovani odpadt

Elektronaradi, prislusenstvi a obaly by mély byt
dodany k opétovnému zhodnoceni neposkozuji-
cimu Zivotni prostredi.

Pouze pro zemé EU:

Nevyhazujte elektronaradi do

domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice

2002/96/ES o starych

elektrickych a elektronickych

zarfizenich a jejim prosazeni v
narodnich zakonech musi byt neupotrebitelné
elektronaradi rozebrané shromazdéno a dodano
k opétovnému zhodnoceni neposkozujicimu
zivotni prostredi.

Zmény vyhrazeny.

Bosch Power Tools
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Bezpecnostné pokyny

Vseobecné vystrazné upozornenia a
bezpecnostné pokyny
Precitajte si vSetky Vystrazné
upozornenia a bezpeénostné
pokyny. Zanedbanie dodrziavania Vystraznych
upozorneni a pokynov uvedenych v
nasledujicom texte méze mat’ za nasledok
zasah elektrickym prudom, spésobit’ poziar
a/alebo tazké poranenie.
Tieto Vystrazné upozornenia a bezpeénostné
pokyny starostlivo uschovajte na buditce
pouzitie.
Pojem ,ru¢né elektrické naradie“ pouzivany v
nasledujucom texte sa vztahuje na ru¢né elek-
trické naradie napajané zo siete (s privodnou
$nurou) a na ruéné elektrické naradie napdjané

akumulatorovou batériou (bez privodnej $nury).

1) Bezpecénost na pracovisku

a) Pracovisko vZdy udrziavajte ¢isté a
dobre osvetlené. Neporiadok a neosvet-
lené priestory pracoviska m6zu mat za
nasledok pracovné urazy.

b) Tymto naradim nepracujte v prostredi
ohrozenom vybuchom, v ktorom sa
nachadzaju horlavé kvapaliny, plyny
alebo horlavy prach. Ruc¢né elektrické
naradie vytvaraiskry, ktoré by mohli prach
alebo pary zapalit’.

c) Nedovol'te detom a inym nepovolanym
osobam, aby sa pocas pouzivania ruc-
ného elektrického naradia zdrziavali v
blizkosti pracoviska. Pri odputani pozor-
nosti zo strany inej osoby mozZete stratit’
kontrolu nad naradim.

2) Elektricka bezpeénost’

a) Zastrcka privodnej $nury ruéného
elektrického naradia musi pasovat’' do
pouzitej zasuvky. Zastrcku v Ziadnom
pripade nijako nemeiite. S uzemnenym
elektrickym naradim nepouzivajte ani
Ziadne zastrckové adaptéry. Nezmenené
zastré¢ky a vhodné zasuvky znizuju riziko
zasahu elektrickym prudom.

b) Vyhybajte sa telesnému kontaktu s
uzemnenymi povrchovymi plochami, ako
st napr. rury, vykurovacie telesa, spora-
ky a chladni¢ky. Keby by bolo Vase telo
uzemnené, hrozi zvy$ené riziko zasahu
elektrickym prudom.

c) Chraiite elektrické naradie pred uéin-
kami dazd’a a vlhkosti. Vniknutie vody do
ruc¢ného elektrického naradia zvysuje
riziko zasahu elektrickym prudom.

d) Nepouzivajte privodnu $niru mimo urce-
ny ucel na nosenie ruéného elektrického
naradia, ani na jeho zavesenie a zastrcku
nevyberajte zo zasuvky tahanim za pri-
vodnu $nuru. Zabezpecte, aby sa sietova
Snura nedostala do blizkosti horticeho
telesa, ani do kontaktu s olejom, s ostry-
mi hranami alebo pohybujucimi sa su-
ciastkami ru¢ného elektrického naradia.
Poskodené alebo zauzlené privodné $nury
zvy$uju riziko zasahu elektrickym pradom.

e) Ked’ pracujete s ruénym elektrickym
naradim vonku, pouzivajte len také pred-
Izovacie kable, ktoré su schvalené aj na
pouzivanie vo vonkajsich priestoroch.
Pouzitie predlzovacieho kabla, ktory je
vhodny na pouzivanie vo vonkajSom pro-
stredi, znizuje riziko zasahu elektrickym
prudom.

f

~

Ak sa neda vyhnut pouzitiu ruéného
elektrického naradia vo vlhkom prostre-
di, pouzite ochranny spina¢ pri porucho-
vych prudoch. Pouzitie ochranného spi-
naca pri poruchovych prudoch znizuje
riziko zasahu elektrickym prudom.

3) Bezpeénost’ oséb

a) Bud'te ostrazity, sustred’te sa na to, ¢o
robite a k praci s ruénym elektrickym
naradim pristupujte s rozumom. Nepra-
cujte s ruénym elektrickym naradim
nikdy vtedy, ked’ ste unaveny, alebo ked’
ste pod vplyvom drog, alkoholu alebo
liekov. Maly okamih nepozornosti méze
mat’ pri pouzivani naradia za nasledok
vazne poranenia.
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b) Noste osobné ochranné pomécky a

pouzivajte vzdy ochranné okuliare.
Nosenie osobnych ochrannych pomécok,
ako je ochranna dychacia maska,
bezpecnostna pracovna obuv. ochranna
prilba alebo chranice sluchu, podla druhu
ruc¢ného elektrického naradia a spésobu
jeho pouzitia znizuju riziko poranenia.

c) Vyhybajte sa neumyselnému uvedeniu

ruc¢ného elektrického naradia do ¢in-
nosti. Pred zasunutim zastréky do zasuv-
ky a/alebo pred pripojenim akumulatora,
pred chytenim alebo prenasanim ru¢-
ného elektrického naradia sa vzdy
presvedcte sa, i je ruéné elektrické
naradie vypnuté. Ak budete mat pri pre-
nasani ru¢ného elektrického naradia prst
na vypinaci, alebo ak ru¢né elektrické
naradie pripojite na elektricku siet’ zapnu-
té, moze to mat’ za nasledok nehodu.

d) Skor ako naradie zapnete, odstraiite z

neho nastavovacie naradie alebo kl'tice
na skrutky. Nastavovaci nastroj alebo
kla¢, ktory sa nachadza v rotujlcej casti
ru¢ného elektrického naradia, moze
sposobit’ vazne poranenia os6b.

e) Vyhybajte sa abnormalnym poloham

f)

tela. Zabezpecte si pevny postoj, a ne-
prestajne udrziavajte rovnovahu. Takto
budete méct ruéné elektrické naradie v
neocakavanych situaciach lepsie kontro-
lovat.

Pri praci noste vhodny pracovny odev.
Nenoste Siroké odevy a nemajte na sebe
$perky. Vyvarujte sa toho, aby so Vase
vlasy, odev a rukavice dostali do
blizkosti rotujtcich suéiastok naradia.
Volny odev, dlhé vlasy alebo $perky mézu
byt zachytené rotujicimi ¢astamiru¢ného
elektrického naradia.

g) Ak sa da na ruéné elektrické naradie na-

montovat’ odsavacie zariadenie a zaria-
denie na zachytavanie prachu, presvedc-
te sa, ¢i su dobre pripojené a spravne
pouzivané. Pouzivanie odsavacieho zaria-
denia a zariadenia na zachytavanie prachu
znizuje riziko ohrozenia zdravia prachom.
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4) Starostlivé pouzivanie ruéného
elektrického naradia a manipulacia s nim

a) Ruéné elektrické naradie nikdy nepreta-
Zujte. Pouzivajte také elektrické naradie,
ktoré je urcené pre dany druh prace.
Pomocou vhodného ru¢ného elektrického
naradia budete pracovat lepsie a bezpec-
nejsie v uvedenom rozsahu vykonu
naradia.

b) Nepouzivajte nikdy také ruéné elektrické
naradie, ktoré ma pokazeny vypina¢.
Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo
vypnut, je nebezpecné a treba ho zverit’
do opravy odbornikovi.

c) Skoér ako zaénete naradie nastavovat’
alebo prestavovat’, vymienat’
prislusenstvo alebo skor, ako odlozite
naradie, vzdy vytiahnite zastrcku
sietovej Snury zo zasuvky. Toto preven-
tivne opatrenie zabranuje neimyselnému
spusteniu ru¢ného elektrického naradia.

d) Nepouzivané ruéné elektrické naradie
uschovavajte tak, aby bolo mimo dosahu
deti. Nedovol'te pouzivat’ pneumatické
naradie osobam, ktoré s nim nie su
doéverne oboznamené, alebo ktoré si ne-
precitali tieto Pokyny. Ruc¢né elektrické
naradie je nebezpecné vtedy, ked ho
pouzivaju neskusené osoby.

e) Ruéné elektrické naradie starostlivo oSe-
trujte. Kontrolujte, ¢i pohyblivé suciast-
ky bezchybne funguju alebo ¢i nebloku-
ju, €i nie sit zZlomené alebo poskodené
niektoré suciastky, ktoré by mohli nega-
tivne ovplyviovat’ spravne fungovanie
ru¢ného elektrického naradia. Pred pou-
Zitim naradia dajte poskodené stciastky
vymenit. Vela neh6d bolo spdsobenych
nedostato¢nou udrzbou elektrického
naradia.

f

~

Rezné nastroje udrzZiavajte ostré a Cisté.
Starostlivo oSetrované rezné nastroje s
ostrymi reznymi hranami maju mensiu
tendenciu k zablokovaniu a l'ahsie sa daju
viest.
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g) Pouzivajte ruéné elektrické naradie,
prislusenstvo, nastavovacie nastroje a
pod. podla tychto vystraznych upozor-
neni a bezpeénostnych pokynov. Pri
praci zohl'adnite konkrétne pracovné
podmienky a ¢innost, ktoru budete
vykonavat. Pouzivanie ru¢ného
elektrického naradia na iny ucel ako na
predpisané pouzitie moze viest' k nebez-
pecnym situaciam.

5) Servisné prace

a) Rucné elektrické naradie davajte opra-
vovat’ len kvalifikovanému personalu,
ktory pouziva originalne nahradné
suciastky. Tym sa zabezpeci, ze bezpec-
nost’ naradia zostane zachovana.

Bezpecnostné pokyny pre kotticové pily

» NEBEZPECENSTVO: Nedavajte ruky do
pracovného priestoru pily ani k pilovému
listu. Druhou rukou drzte pridavnu rukovat’
naradia alebo teleso motora. Ked' drzite
elektricku pilu oboma rukami, pilovy list Vam
ich nemédze poranit.

» Nesiahajte pod obrobok. Ochranny kryt Vas
pod obrobkom neméze ochranovat’ pred
pilovym listom.

» Hrubku rezu prispésobte hribke obrobka.
Pod obrobkom by malo byt vidiet menej
pilového listu ako pInu vy$ku zuba pily.

» Nikdy nedrzte pri rezani obrobok v ruke ani
ho nepridrziavajte nad nohou. Zabezpecte
obrobok na nejakom stabilnom podklade,
stabilnym upevnenim. Je délezité, aby bol
obrobok dobre upevneny a aby sa na
minimum zmenS§ilo nebezpecenstvo kontaktu
s telom, zablokovania pilového listu alebo
moznost straty kontroly nad naradim.

» Elektrické naradie drzte za izolované
plochy rukoviti pri vykonavani takej prace,
pri ktorej by mohol rezaci nastroj natrafit’
na skryté elektrické vedenia alebo
zasiahnut’ vlastnu privodnu $nuru naradia.

Kontakt s vedenim, ktoré je pod napatim,
spdsobi, ze aj kovové suciastky naradia sa
dostanu pod napétie, ¢o ma za nasledok
zasah obsluhujucej osoby elektrickym
prudom.

Pri pozdiZznom rezani vidy pouzivajte doraz,
alebo ved'te naradie pozdiz rovnej hrany. To
zlepSuje presnost’ rezu a znizuje moznost’
zablokovania pilového listu.

Pouzivajte vzdy pilové listy spravnej
velkosti a s vhodnym upinacim otvorom
(napriklad hviezdicovym alebo okrihlym).
Pilové listy, ktoré sa nehodia k montaznym
suciastkam pily, nebezia celkom rota¢ne a
spbsobia stratu kontroly obsluhy na naradim.

Nikdy nepouzivajte poskodené alebo
nespravne podlozky alebo upeviovacie
skrutky pilovych listov. Podlozky a
upevnovacie skrutky pilovych listov boli
skonstruované Specialne pre Vasu pilu, aby
dosahovala optimalny vykon a mala
optimalnu bezpecénost' prevadzky.

Dévody spatnych uderov a predchadzanie
spatnym uderom:

— Spatny uder je nahlou reakciou
zablokovaného, vzprie¢eného alebo
nespravne nastaveného pilového listu, ktory
ma za nasledok nekontrolované zdvihnutie
pily a jej pohyb od obrobku smerom k
obsluhujucej osobe.

— Ked' sa pilovy list zasekne alebo vzprieci v
uzavierajucej sa Strbine rezu, zablokuje sa a
sila motora vyhodi naradie dozadu smerom
na obsluhujucu osobu.

— Ked' je pilovy list v reze natoceny alebo je
nespravne nastaveny, moézu sa zuby zadnej
hrany pilového listu zahryznut do povrchovej
plochy obrobku, ¢im sa pilovy list vysunie z
rezacej Strbiny a poskoc¢i smerom k
obsluhujlcej osobe.

Spatny raz je nasledkom nespravneho a
chybného pouzivania pily. Vhodnymi
preventivnymi opatreniami, ktoré
popisujeme v nasledujucom texte, mu mozno
zabranit'.
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» Drzte pilu dobre oboma rukami a majte
predlaktia v takej polohe, v ktorej budete
vediet’ pripadnu silu spatného narazu
zvladnut. Vzdy stojte v boénej polohe k
rovine pilového listu, nikdy nedavajte pilovy
list do jednej linie so svojim telom. V
pripade spatného razu méze pila skocit’
smerom dozadu, avSak obsluhujica osoba
moze sily spatného razu pomocou vhodnych
opatreni zvladnut'.

» Ak sa pilovy list zablokuje, alebo ak
prerusite pracu s naradim, pilu vypnite a
obrobok pokojne drzte dovtedy, kym sa
rezaci kotuc uplne zastavi. Nikdy sa
nepokusajte vyberat pilu z obrobku alebo ju
tahat smerom dozadu, kym sa pilovy list
pohybuje, pretoze v takom pripade by
mohol vzniknut’ spatny raz. Zistite pricinu
zablokovania pilového listu a odstrante ju.

» Ked chcete znova spustit’ pilu, ktora je v
obrobku, vycentrujte pilovy list v Strbine
rezu a skontrolujte, ¢i nie s zuby pily
zaseknuté v materiali obrobku. Ked'je pilovy
list zablokovany, neda sa v obrobku pohnut,
alebo méze spdsobit spatny raz, ak by sa pila
znova spustila.

» Velké platne pri pileni podoprite, aby ste
znizili riziko spatného razu zablokovanim
pilového listu. Velké platne sa mézu
nasledkom vlastnej hmotnosti prehnut.
Platne treba podpierat’ na oboch stranach, aj

v blizkosti $trbiny rezu a rovnako aj na hrane.

» Nepozivajte tupé ani poskodené pilové
listy. Pilové listy s otupenymi zubami alebo s
nespravne nastavenymi zubami vytvaraju
prili$ Gzku $trbinu rezu a tym sposobuju
zvy$ené trenie, blokovanie pilového listu
alebo vyvolanie spatného razu.

» Pred pilenim dobre utiahnite nastavenia
hibky rezu a uhla rezu. Keby sa pocas pilenia
nastavenie zmenilo, mohol by sa pilovy list
zablokovat' a spdsobit’ spatny raz naradia.

» Mimoriadne opatrny treba byt pri ,rezani
zapichovanim“ do neznamych stien alebo
do inych neprehladnych miest. Zapichovany
pilovy list (pri tzv. zanoreni) mézu pri pileni
zablokovat' rozne skryté objekty, ¢o méze
spOsobit’ spatny raz.

>
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Pred kazdym pouzitim naradia skontrolujte,
¢i sa ochranny kryt bezchybne uzatvara.
Nikdy nepouzivajte pilu v takom pripade,
ked’ sa dolny ochranny kryt neda volne
pohybovat’ a ked’ sa okamzite automaticky
nezatvara. Nikdy nezablokujte ani
neprivazujte dolny ochranny kryt v
otvorenej polohe. Ak vam pila nahodou
neumyselne spadla na zem, mohol sa dolny
ochranny kryt skrivit. Pomocou vratnej packy
otvorte ochranny kryt a zabezpecte, aby sa
vol'ne pohyboval a pri Ziadnom z
nastavitelnych uhlov rezu a Ziadnej z
nastavitelnych hibok rezu sa nedotykal ani
pilového listu ani ostatnych suciastok
naradia.

Skontrolujte ¢innost’ pruziny dolného
ochranného krytu. Ak dolny ochranny kryt a
pruzina nepracuju bezchybne, dajte
vykonat’ na naradi pred jeho pouzitim
opravu. Poskodené suciastky, lepkavé
usadeniny alebo nakopenia triesok
spbsobuju, ze dolny ochranny kryt pracuje
spomalene.

Otvorte dolny ochranny kryt rukou len pri
Specialnych rezoch, ako su ,rezanie
zapichnutim a rezanie Sikmych rezov“.
Dolny ochranny kryt otvarajte pomocou
vratnej packy a len ¢o pilovy list vnikol do
obrabaného materialu, packu pustite. Pri
vSetkych ostatnych rezacich pracach musi
pracovat’ dolny ochranny kryt automaticky.

Nikdy neklad'te pilu na pracovny stél ani na
podlahu bez toho, aby bol pilovy list kryty
dolnym ochrannym krytom. Nechraneny
dobiehajuci pilovy list spdsobi pohyb pily
proti smeru rezu a reze vsetko, ¢o mu stoji v
ceste. Pamatajte na to, ze pilovy list istu
dobu dobieha.

Nesiahajte rukami do otvoru na
vyhadzovanie triesok. Rotujlce suciastky by
Vas mohli poranit.

Nepracujte pilou nad hlavou. V takom
pripade by ste nemali nad ru¢nym
elektrickym naradim dostato¢nu kontrolu.
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» Pouzivajte vhodné pristroje na
vyhladavanie skrytych elektrickym vedeni a
potrubi, aby ste ich nenavftali, alebo sa
obrat’te na miestne energetické podniky.
Kontakt s elektrickym vodi¢om pod napatim
moze spOsobit’ poziar alebo mat' za nasledok
zasah elektrickym prudom. Poskodenie
plynového potrubia méze mat’ za nasledok
exploziu. Preniknutie do vodovodného
potrubia spésobi vecné skody alebo méze
mat’ za nasledok zasah elektrickym pradom.

» Nepouzivajte ruénu kotucovu pilu ako
stacionarne naradie. Nie je konstruovana na
pouzivanie s rezacim stolom.

» Nepouzivajte pilové listy z rychloreznej
ocele HSS. Takéto pilové listy sa m6zu lahko
zlomit.

» Nerezte tymto naradim zelezné kovy.
Zeravé triesky by mohli zapalit odsavacie
zariadenie.

» Pri praci drite ruéné elektrické naradie
pevne oboma rukami a zabezpecte si
stabilny postoj. Pomocou dvoch rik sa ru¢né
elektrické naradie ovlada bezpecnejsie.

» Zabezpecte obrobok. Obrobok upnuty po-
mocou upinacieho zariadenia alebo zveraka
je bezpecnejsi ako obrobok pridrziavany
rukou.

» Pockajte na uplné zastavenie ruéného
elektrického naradia, az potom ho odlozte.
Pracovny nastroj sa méze zaseknut’ a moze
zapricinit’ stratu kontroly nad ru¢nym
elektrickym naradim.

» Nepouzivajte ru¢né elektrické naradie,
ktoré ma poskodent privodnt Snuru.
Nedotykajte sa poSkodenej privodnej Snury
a v pripade, Ze sa kabel pocas prace s
naradim poskodi, ihned’ vytiahnite zastréku
20 zasuvky. Poskodené privodné snury
zvysuju riziko zasahu elektrickym prudom.

Popis fungovania

Preditajte si vSetky Vystrazné upo-
zornenia a bezpeénostné pokyny.
Zanedbanie dodrziavania Vystraz-
nych upozorneni a pokynov uvede-
nych v nasledujucom texte méze
mat’ za nasledok zasah elektrickym prudom,
spOsobit’ poZiar a/alebo tazké poranenie.

Pouzivanie podla urcenia

Toto ru¢né elektrické naradie je ur¢ené na
vykonavanie pozdiznych a prieénych rezov na
pevnom podklade do dreva s rovnym priebehom
rezu aj so Sikmym rezom. S vhodnymi pilovymi
listami moZete rezat’ aj tenkostenné materialy z
nezeleznych kovov, napr. profily.

Obrabanie Zeleznych kovov nie je dovolené.

Vyobrazené komponenty
Cislovanie jednotlivych komponentov sa
vztahuje na vyobrazenie elektrického naradia na
grafickej strane tohto Navodu na pouzivanie.
1 Blokovanie zapinania pre vypinaé
2 Vypinac¢
3 Pridavna rukovét’ (izolovana plocha
rukovate)
4 Aretacné tlacidlo vretena
5 Stupnica uhla zoSikmenia
6 KIuc¢ na skrutky s vnutornym Sesthranom
7 Kridlova skrutka pre predvolbu uhla
zoSikmenia
8 Kridlova skrutka pre paralelny doraz

9 Okienko na kontrolu linie rezu ,,CutControl*
(PKS 55 A/PKS 66 A/PKS 66 AF)

10 Paralelny doraz (zarazka rovnobeznosti)

11 Vykyvny ochranny kryt

12 Zakladna doska

13 Packa na nastavenie vykyvného ochranného
krytu

14 Kridlova skrutka pre predvolbu uhla
zoSikmenia

15 Ochranny kryt

16 Otvor na vyhadzovanie triesok

17 Rukovat (izolovana plocha rukovate)
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18 Upevnovacia skrutka s podlozkou 27 Upinacia paka na nastavenie hibky rezu

19 Upinacia priruba 28 Stupnica hibky rezu

20 Pilovy kotuc* 29 Znacka rezu 45°

21 Unasac 30 Znacka rezu 0°

22 Vreteno pily 31 Zvierka*

23 Odsavacia hadica* 32 Vodiaca lista*

24 Koleno na odvadzanie triesok 33 Tlacidlo na zaaretovanie vodiacej listy

25 Zasobnik na prach/triesky* *Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri celé
26 Posuvac zasobnika na prach/triesky do zakladnej vybavy produktu. Kompletné prislusen-

stvo najdete v naSom programe prislusenstva.

Technické udaje

Ruéna kotticova pila PKS 55 PKS 55 A PKS 66 A
PKS 66 AF*
Vecné ¢&islo 3603 EO00.. 3603 E010.. 3603E02O0..
Menovity prikon W 1200 1200 1600
Pocet volnobeznych obratok mint 5600 5600 5000
max. hibka rezu
— pri uhle zosikmenia 0° mm 55 55 66
— pri uhle zosikmenia 45° mm 38 38 48
Aretdcia vretena [ ° °
CutControl - [ °
Zasobnik na prach/triesky - ° °
Rozmery zakladnej dosky mm 288 x 153 288 x 153 327 x 160
max. priemer pilového kotuca mm 160 160 190
min. priemer pilového kotuca mm 150 150 184
max. hrubka zakladného telesa pilového listu ~ mm 1,8 1,8 1,8
Upinaci otvor mm 20 20 30
Hmotnost podla EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,9 3,9 5,4
Trieda ochrany m/n @/ n m/n

Udaje platia pre menovité napatie [U] 230/240 V. V pripade niz3ieho napitia a pri vyhotoveniach $pecifickych pre
niektoru krajinu sa mozu tieto udaje odliSovat.

Vsimnite si laskavo vecné ¢islo na typovom stitku svojho ruéného elektrického naradia. Obchodné nazvy jednotlivych
produktov sa mézu odliSovat'.

Len pre ru¢né elektrické naradie bez obmedzenia rozbehového prudu: Proces zapinania spésobi kratkodoby pokles
napatia. Za nepriaznivych okolnosti v elektrickej sieti sa to méze negativne odrazit’ na ¢innosti inych spotrebicov. Ak
je impedancia siete mensia ako 0,36 ohm, vyskyt portiich nemozno ocakavat'

* PKS 66 AF s vodiacou listou
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Informacia o hluénosti/vibraciach

Namerané hodnoty hluku zistené podla normy
EN 60745.

Hodnotena hodnota hladiny hluku A tohto
naradia je typicky: Akusticky tlak 101 dB(A);
Hodnota hladiny akustického tlaku 112 dB(A).
Nepresnost merania K=3 dB.

Pouzivajte chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibracii (sucet vektorov troch
smerov) zistované podla normy EN 60745:
Hodnota emisie vibracii a, =4,0 m/s2,
nepresnost merania K =1,5 m/s.

Uroven kmitov uvedena v tychto pokynoch bola
namerana podla meracieho postupu uvedeného
v norme EN 60745 a mozno ju pouzivat na
vzajomné porovnavanie réznych typov ru¢ného
elektrického naradia medzi sebou. Hodi sa aj na
predbezny odhad zataZzenia vibraciami.
Uvedena hladina vibracii reprezentuje hlavné
druhy pouzivania tohto ru¢ného elektrického
naradia. Avsak v takych pripadoch, ked’ sa toto
ruc¢né elektrické naradie pouzije na iné druhy
pouzitia, s odliSnymi pracovnymi nastrojmi
alebo sa podrobuje nedostato¢nej udrzbe, mbze
sa hladina zataZenia vibraciami od tychto hod-
noét odliSovat. To moZe vyrazne zvysit zataZenie
vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na presny odhad zatazenia vibraciami pocas
urcitého ¢asového Useku prace s naradim treba
zohladnit doby, pocas ktorych je ru¢né
elektrické naradie vypnuté alebo doby, ked’
naradie sice bezi, ale v skuto¢nosti sa nepou-
ziva. To mdze vyrazne redukovat' zatazenie
vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na ochranu osoby pracujucej s naradim pre
ucinkami zataZenia vibraciami vykonajte dalsie
bezpecnostné opatrenia, ako su napriklad:
udrzba rué¢ného elektrického naradia a pouzi-
vanych pracovnych nastrojov, zabezpecenie
zachovania teploty ruk, organizacia jednotlivych
pracovnych ukonov.

Vyhlasenie o konformite €

Na vlastnu zodpovednost’ vyhlasujeme, Ze dole
popisany vyrobok , Technické udaje” sa zhoduje
s nasledujucimi normami alebo normativnymi
dokumentami: EN 60745 podla ustanoveni
smernic 2004/108/ES, 2006/42/ES.

Subory technickej dokumentacie sa nachadzaju
na adrese:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
08.03.2010

Montaz

Montaz/vymena pilového kotuéa

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi vytiahnite zastréku naradia zo
zasuvky.

» Pri montazi pilového listu pouzivajte
ochranné pracovné rukavice. Pri kontakte s
pilovym listom hrozi nebezpecenstvo
poranenia.

» Pouzivajte len také pilové listy, ktoré
zodpovedaji technickym tidajom uvedenym
v tomto Navode na pouzivanie.

» V Ziadnom pripade nepouzivajte ako
pracovny nastroj brisne kotuce.

Vyber pilového listu

Prehlad odportcanych pilovych listov najdete
na konci tohto Navodu na pouzivanie.
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Demontaz pilového listu (pozri obrazok A)

Pri vymene pracovného nastroja polozte

najlepsie ru¢né elektrické naradie na ¢elnu

stranu telesa motora.

— Stlacte tlacidlo aretacie vretena 4 a podrzte
ho stlacené.

» Tlacidlo aretacie vretena 4 stlacajte len
vtedy, ked’ sa vreteno pily nepohybuje. Inak
by sa mohlo ruéné elektrické naradie
poskodit.

- Pomocou kltc¢a na skrutky s vnatornym
Sesthranom 6 vyskrutkujte upeviovaciu
skrutku 18 v smere otacania @.

- Vyklopte vykyvny ochranny kryt 11 a pridrzte
ho v tejto polohe.

— Demontujte upinaciu prirubu 19 a pilovy list
20 z vretena pily 22.

Montaz pilového listu (pozri obrazok A)

Pri vymene pracovného nastroja polozte
najlepsie ruc¢né elektrické naradie na celnu
stranu telesa motora.

— Vycistite pilovy list 20 aj vSetky suciastky,
ktoré budete montovat.

- Vyklopte vykyvny ochranny kryt 11 a pridrzte
ho v tejto polohe.

- Nasadte pilovy list 20 na unasac¢ 21. Smer
rezania zubov (smer $ipky na rezacom
kotuci) a smer otacania oznaceny Sipkou na
ochrannom kryte 15 sa musia zhodovat'.

— Zalozte upinaciu prirubu 19 a zaskrutkujte
upevnovaciu skrutku 18 v smere otacania @.
Dajte pozor na spravnu montaznu polohu
unasdaca 21 a upinacej priruby 19.

— Stlacte tlacidlo aretacie vretena 4 a podrzte
ho stlacené.

- Pomocou kltc¢a na skrutky s vnatornym
Sesthranom 6 zaskrutkujte upevnovaciu
skrutku 18 v smere otacania ®. Utahovaci
moment by mal mat' hodnotu 6-9 Nm, ¢o
zodpoveda utiahnutiu rukou plus % jedna
obratka.
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Odsavanie prachu a triesok

(pozri obrazky B-E)

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi vytiahnite zastréku naradia zo
zasuvky.

» Prach z niektorych materialov, napr. z nate-
rov obsahujucich olovo, z niektorych druhov
tvrdého dreva, mineralov a kovov moze byt
zdraviu Skodlivy. Kontakt s takymto prachom
alebo jeho vdychovanie méze vyvolavat’
alergické reakcie a/alebo spdsobit ochorenie
dychacich ciest pracovnika, pripadne oséb,
ktoré sa nachadzaju v blizkosti pracoviska.
Ur¢ité druhy prachu, napr. prach z dubového
alebo z bukového dreva, sa povazuju za
rakovinotvorné, a to predovsetkym spolu s
dalsimi materialmi, ktoré sa pouzivaju pri
spracovavani dreva (chromitan, chemické
prostriedky na ochranu dreva). Material,
ktory obsahuje azbest, smu opracovavat’ len
$pecidlne vyskoleni pracovnici.

— Pouzivajte podla moznosti zariadenie na
odsavanie prachu.

— Postarajte sa o dobré vetranie svojho
pracoviska.

— Odporuc¢ame Vam pouzivat' ochrannu
dychaciu masku s filtrom triedy P2.

Dodrziavajte aj predpisy vlastnej krajiny tyka-

juce sa konkrétneho obrabaného materialu.
Upozornenie: Pri pileni vzdy pouzivajte koleno
na odvadzanie triesok 24 alebo zasobnik na
prach/triesky 25, aby vas odletujlce triesky
nemohli zasiahnut’.

Koleno na odvadzanie prachu/triesok 24 sa da
pouzivat bud’ s pripojenym zariadenim na
odsavanie triesok alebo bez neho. Koleno na
odvadzanie triesok 24 otocte podla
konkrétneho sp6sobu pouzitia ndradia do takej
polohy, aby vyletujuce piliny nesmerovali na vas
a pevne ho nasadte na otvor na vyhadzovanie
triesok 16.
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Externé odsavanie (pozri obrazok B)

Nasad'te odsavaciu hadicu 23 (prislusenstvo) na
otvor na vyhadzovanie triesok 16. Spojte
odsavaciu hadicu 23 s nejakym vysavacom
(prislusenstvo). Prehlad pripojeni rozli¢nych
typov vysavacov najdete na konci tohto Navodu
na pouzivanie.

Elektrické naradie sa da pripojit’ priamo na
zasuvku univerzalneho vysavaca Bosch, ktory je
vybaveny dialkovym spustanim. Pri spusteni
ruc¢ného elektrického naradia sa vysavac
automaticky zapne.

Vysava¢ musi byt vhodny pre dany druh opraco-

vavaného materialu.

Pri odsavani materidlov mimoriadne ohrozuju-
cich zdravie, rakovinotvornych alebo suchych
prachov pouzivajte $pecidlny vysavac.

Vlastné odsavanie (pozri obrazky C-E)

Zasobnik na prach/triesky 25 sa da pouzit pri
mensich pracach s uzavretym postva¢om 26. Pri
vacsich pracach by ste mali nechat’ posuvac 26
otvoreny, aby mohli triesky vypadavat von.

Nasunte zasobnik na prach/triesky 25 pevne do
otvoru na vyhadzovanie triesok 16.

Zasobnik prach/triesky 25 zavéasu
vyprazdnujte, aby bolo odsavanie prachu
zachované na optimalnej trovni.

Ked' chcete vyprazdnit zasobnik na
prach/triesky 25, vyberte ho z otvoru na
vyhadzovanie triesok 16. Zatlacte posuvac 26
smerom hore, oto¢te zasobnik na prach/triesky
25 smerom do strany a vyprazdnite ho.

Predtym ako zasobnik nasadite na pévodné
miesto, vycistite pripojovacie hrdlo zasobnika
na prach/triesky 25.

Prevadzka

Druhy prevadzky

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi vytiahnite zastréku naradia zo
zasuvky.

Nastavenie hibky rezu (pozri obrazok F)

» Hrubku rezu prispdsobte hribke obrobka.
Pod obrobkom by malo byt vidiet’ menej
pilového listu ako pInd vysku zuba pily.

Uvolnite upinaciu paku 27. Ak budete robit’

menej hlboké rezy, odtiahnite pilu od zakladnej

dosky 12, ak potrebujete vacsiu hibku rezu,

zatlacte pilu smerom k zakladnej doske 12.

Nastavte pozadovant hodnotu na stupnici hibky

rezu. Upinaciu paku 27 opat’ utiahnite.

Nastavenie uhla zoSikmenia

Uvolnite kridlové skrutky 7 a 14. Vyklopte pilu
do strany. Nastavte pozadovanu hodnotu na
stupnici 5. Kridlové skrutky 7 a 14 opat’
utiahnite.

Upozornenie: Pri Sikmych rezoch je skuto¢na
hlbka rezu mens$ia ako hodnota zobrazena na
stupnici hlbky rezu 28.

Znacky rezu (pozri obrazok G)
(PKS 55 A/PKS 66 A/PKS 66 AF)

Okienko ,CutControl“ 9, ktoré sa da vyklapat’
smerom dopredu, slizi na precizne vedenie
kotu¢ovej pily pozdiz linie rezu nakreslenej na
obrobku. Okienko ,,CutControl“ 9 ma jednu
znacku pre pravouhly rez a jednu znacku pre rez
45°,

Znacka rezu 0° (30) ukazuje polohu pilového
listu pri pravouhlom reze. Znacka rezu 45° (29)
ukazuje polohu pilového listu pri Sikmom reze so
sklonom 45°.

—X +m\

I<—

.

Ak chcete rezat presny rozmer, prikladajte
kotucovu pilu k obrobku podla obrazku.
Odportuc¢ame Vam vykonat skusobny rez.
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Znaéky rezu (PKS 55)

Znacka rezu 0° (30) ukazuje polohu pilového
listu pri pravouhlom reze. Znac¢ka rezu 45° (29)
ukazuje polohu pilového listu pri Sikmom reze so
sklonom 45°.

‘ ———f

"3 —FCA
29 [[;J 30

I<—
Ak chcete rezat’ presny rozmer, prikladajte
kotucovu pilu k obrobku podla obrazku.
Odportic¢ame Vam vykonat’ skisobny rez.

Uvedenie do prevadzky

» Vsimnite si napétie siete! Napitie zdroja
pradu musi mat’ hodnotu zhodnt s udajmi
na typovom Stitku ruéného elektrického
naradia. Vyrobky oznacené pre napitie
230 V sa smu pouzivat’ aj s napatim 220 V.

Zapinanie/vypinanie

Na zapnutie ru¢ného elektrického naradia
stlacte najprv blokovacie tlacidlo zapinania 1 a
potom stlaéte vypina¢ 2 a podrzte ho stlaceny.

Na vypnutie ru¢ného elektrického naradia
vypinac 2 uvolnite.

Upozornenie: Z bezpecnostnych dévodov sa
vypinac¢ 2 neda zaaretovat, ale musi zostat’ po
cely Cas rezania stale stlaceny.

Pokyny na pouzivanie
Chrante pilové listy pred narazom a uderom.

Rucné elektrické naradie ved'te rovnomerne a s
jemnym posuvom v smere rezu. Prili§ velky
posuv vyrazne znizuje zivotnost pracovnych
nastrojov a méze sposobit’ aj poskodenie
ruc¢ného elektrického naradia.
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Rezaci vykon a kvalita rezu zavisia predovsetkym
od stavu pilového listu a tvaru jeho zubov.
Pouzivajte preto len ostré pilové listy, ktoré su
vhodné pre konkrétny obrabany material.

Rezanie dreva

Spravna volba pilového listu sa riadi druhom
dreva, kvalitou dreva a tym, ¢i sa pozaduju so
zretelom na smer vlakna pozdl'ine alebo prie¢ne
rezy.

Pri pozdiznych rezoch smrekového dreva
vznikaju dlhé $piralovité triesky.

Prach vznikajuci pri obrabani bukového a
dubového dreva je mimoriadne zdraviu Skodlivy,
preto pri takejto ¢innosti pracujte vzdy len s
odsavanim.

Rezanie nezeleznych kovov

Upozornenie: Na rezanie nezeleznych kovov
pouzivajte len vhodny ostry pilovy list. To Vam
zaruci vytvorenie Cistého rezu a zabrani
zablokovaniu pilového listu.

Rucéné elektrické naradie pristvajte k obrobku v
zapnutom stave a narezavajte ho opatrne.
Potom pracujte dalej s malym posuvom a bez
prerusovania.

Pri rezani profilov zadinajte rezat vzdy na uzkej
strane, pri U-profiloch nikdy nezacinajte rezat’
na otvorenej strane. Ak su profily dlhé, podlozte
ich, aby ste zabranili zablokovaniu pilového listu
a vyhli sa spatnému razu ru¢ného elektrického
naradia.

Rezanie s pomocou paralelného dorazu
(pozri obrazok H)

Paralelny doraz 10 umoziuje exaktné rezy
pozdlz niektorej hrany obrobku, resp. rezanie
pasov s rovnakym rozmerom.

Uvolnite kridlovu skrutku 8 a posurite stupnicu
paralelného dorazu 10 cez otvor v zakladnej
doske 12. Nastavte pozadovanu $irku rezu ako
hodnotu stupnice na prislusnej znacke rezu 30
resp. 29, pozri odsek ,,Znacky rezu®. Kridlovu
skrutku 8 opat’ utiahnite.
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Pilenie s pomocnym dorazom (pozri obrazok I)

Pri obrabani vacsich obrobkov resp. pri rezani
rovnych hran mézete ako pomocny doraz
upevnit’ na obrobok nejaku dosku alebo listu a
potom viest’ kotucovu pilu zakladnou doskou
pozdiz tohto pomocného dorazu.

Rezanie s vodiacou listou (pozri obrazky J-L)

Pomocou vodiacej listy 32 mozete vykonavat’
rezy s rovnym vedenim naradia.

Prilnavy povrch zabranuje zoSmyknutiu vodiacej
listy a sucasne Setri povrchovu plochu obrobku.

Vodiaca lista 32 sa da predizit. Oto&te na tento
ucel vodiacu listu 32 0 180° a obe vodiace listy
32 zmontujte dohromady. Na zaaretovanie
stlacte tlacidlo 33. Ak chcete vodiace listy
rozobrat, stlacte tlacidlo 33 na druhej strane a
vodiace listy 32 rozoberte.

Vodiaca lista 32 Vodiaca lista. Stranu so znac¢kou
»,90°“ pouzite na pravouhlé rezy, stranu so
znackou ,,45°“ pouzite pre vSetky ostatné sikmé
rezy.

Gumené tesnenie na vodiacej liste sltzi pri
rezoch 90° a 45° ako ochrana proti vytrhavaniu
triesok, ktord zabranuje vytrhavaniu povrchovej
plochy materidlu pri drevenych obrobkoch.

Gumené tesnenie sa pri prvom rezani prispésobi
Vasej kotucovej pile a pritom sa z neho trochu
odpili.

Upozornenie: Vodiaca lista 32 musi presne
priliehat’ k rezanému obrobku a nesmie cezen
precnievat’.

Ak by vodiaca lista 32 precnievala cez koniec
obrobka, nenechavajte kotucovu pilu postavenu
na vodiacej liste 32 bez toho, aby ste kotuc¢ovu
pilu drzali. Vodiaca lista 32 je vyrobena z plastu
a hmotnost’ kotucovej pily neunesie.

Upevnite vodiacu listu 32 na obrobku pomocou
Specialnych zvierok 31. Davajte pozor na to, aby
klenutie (zakrivenie) na vnutornej strane zvierky
31 zapadlo do prislusného vyrezu vodiacej listy
32.

Zapnite ru¢né elektrické naradie a rovhomernym
pohybom a miernym posuvom ho posuvajte v
smere rezu.

Udrzba a servis

Udrzba a gistenie
» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi vytiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.
» Rucné elektrické naradie a jeho vetracie
Strbiny udrziavajte vzdy v cCistote, aby ste
mohli pracovat’ kvalitne a bezpecne.
Vykyvny ochranny kryt sa musi dat’ vzdy volne
pohybovat’ a musi sa samocinne uzavierat’
Okolie vykyvného ochranného krytu preto
udrziavajte vzdy v Cistote. Po kazdej praci
odstrante prach a triesky vyfukanim tlakovym
vzduchom alebo pomocou Stetca.
Pilové kotuce, ktoré nie su potiahnuté
ochrannou vrstvou, mozno chranit pred
kordziou pomocou tenkej vrstvy oleja, ktory
neobsahuje kyseliny. Pred pilenim olej opat’
odstrante, inak by sa drevo zaflakovalo.
Zvysky zivice alebo gleja na pilovom liste
negativne ovplyviuju kvalitu rezu. Po pouziti
preto pilové listy hned' vycistite.
Ak by pristroj napriek starostlivej vyrobe a
kontrole predsa len prestal niekedy fungovat,
treba dat’ opravu vykonat' autorizovanej
servisnej opravovni elektrického naradia Bosch.
Pri vSetkych dopytoch a objednavkach nahrad-
nych suciastok uvadzajte bezpodmienecne
10-miestne vecné Cislo uvedené na typovom
Stitku vyrobku.

Servisné stredisko a poradenska sluzba
pre zakaznikov

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky
tykajuce sa opravy a udrzby Vasho produktu ako
aj nahradnych suciastok. Rozlozené obrazky a
informacie k ndhradnym suciastkam najdete aj
na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradenskej sluzby pre zakaznikov Bosch
Vam rad pomédze aj pri problémoch tykajucich sa
kupy a nastavenia produktov a prislusenstva.
Slovakia

Tel.: +421 (02) 48 703 800

Fax: +421 (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com
www.bosch.sk
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Likvidacia

Rucné elektrické naradie, prislusenstvo a obal

treba dat’ na recyklaciu Setriacu Zivotné

prostredie.

Len pre krajiny EU:
Neodhadzujte ru¢né elektrické
naradie do komunalneho odpadu!
Podla Eurépskej smernice
2002/96/ES o starych elektric-
kych a elektronickych vyrobkoch a
podla jej aplikacii v narodnom

prave sa musia uz nepouzitelné elektrické pro-

dukty zbierat’ separovane a dat’ na recyklaciu

zodpovedajucu ochrane Zivotného prostredia.

Zmeny vyhradené.
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Biztonsagi eldirasok

Altalanos biztonsagi el6irasok az
elektromos kéziszerszamokhoz

AF'GYELMEZTETES Olvassa el az 6sszes

biztonsagi figyelmez-
tetést és eldirast. A kdvetkezdkben leirt eldira-
sok betartdsanak elmulasztasa aramitésekhez,
tlizh6z és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezet-
het.

Kérjiik a kés6bbi hasznalatra gondosan 6rizze
meg ezeket az eldirasokat.

Az alabb alkalmazott ,elektromos kéziszerszam”
fogalom a haldzati elektromos kéziszerszamokat
(haldzati csatlakozo kabellel) és az akkumula-
toros elektromos kéziszerszamokat (halozati
csatlakozé kabel nélkiil) foglalja magaban.

1) Munkahelyi biztonsag

a) Tartsa tisztan és jol megvilagitott alla-
potban a munkahelyét. A rendetlenség és
a megvilagitatlan munkaterilet balesetek-
hez vezethet.

b) Ne dolgozzon a berendezéssel olyan
robbanasveszélyes kornyezetben, ahol
égheto folyadékok, gazok vagy porok
vannak. Az elektromos kéziszerszamok
szikrakat keltenek, amelyek a port vagy a
gbzbket meggyujthatjak.

c) Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen
személyeket a munkahelytél, ha az elekt-
romos kéziszerszamot hasznalja.

Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az
uralmat a berendezés felett.

2) Elektromos biztonsagi eléirasok

a) A késziilék csatlakoz6 dugdjanak bele
kell illeszkednie a dugaszoléaljzatba. A
csatlakozé dugét semmilyen médon sem
szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel
ellatott késziilékekkel kapcsolatban ne
hasznaljon csatlakozé adaptert.

A valtoztatas nélkili csatlakozé dugdk és
amegfeleld dugaszolé aljzatok csékkentik
az aramités kockazatat.

b) Keriilje el a foldelt feliiletek, mint
példaul csovek, flitotestek, kalyhak és
hiitégépek megérintését. Az aramutési
veszély megndvekszik, ha a teste le van
foldelve.

c) Tartsa tavol az elektromos kéziszersza-
mot az es6tol vagy nedvességtél. Ha viz
hatol be egy elektromos kéziszerszamba,
ez megndveli az aramités veszélyét.

d) Ne hasznilja a kabelt a rendeltetésétol
eltéro célokra, vagyis a szerszamot soha
ne hordozza vagy akassza fel a kabelnél
fogva, és sohase htizza ki a halézati csat-
lakoz6 dugét a kabelnél fogva. Tartsa
tavol a kabelt h6forrasoktdl, olajtol, éles
élektol és sarkaktol és mozgo gépalkat-
részektol. Egy megrongalodott vagy cso-
mokkal teli kabel megnoveli az aramités
veszélyét.

e) Ha egy elektromos kéziszerszammal a
szabad ég alatt dolgozik, csak szabadban
valé hasznalatra engedélyezett hosszab-
bitot hasznaljon. A szabadban valé hasz-
nalatra engedélyezett hosszabbité hasz-
nalata csokkenti az dramiités veszélyét.

f) Ha nem lehet elkeriilni az elektromos
kéziszerszam nedves kérnyezetben valo
hasznalatat, alkalmazzon egy hibaaram-
védokapcsolot. Egy hibaaram-véddkap-
csolo alkalmazasa csékkenti az dramités
kockazatat.

~

3) Személyi biztonsag

a) Munka kézben mindig figyeljen, iigyeljen
arra, amit csinal és meggondoltan dol-
gozzon az elektromos kéziszerszammal.
Ha faradt, ha kabitoszerek vagy alkohol
hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett
be, ne hasznalja a berendezést. Egy
pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam
hasznalata kézben komoly sériilésekhez
vezethet.
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b) Viseljen személyi védéfelszerelést és

mindig viseljen védészemiiveget.

A személyi védoéfelszerelések, mint
porvédo alarc, csuszasbiztos védoécipd,
védésapka és flilvédd hasznalata az
elektromos kéziszerszam hasznalata
jellegének megfeleléen csokkenti a
személyi sériilések kockazatat.

c) Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe

helyezését. Gy6z6djon meg arrdl, hogy
az elektromos kéziszerszam ki van kap-
csolva, miel6tt bedugna a csatlakozé
dugot a dugaszoldaljzatba, csatlakoztat-
na az akkumulator-csomagot, és miel6tt
felvenné és vinni kezdené az elektromos
kéziszerszamot. Ha az elektromos kézi-
szerszam felemelése kézben az ujjat a
kapcsoldn tartja, vagy ha a készlléket
bekapcsolt allapotban csatlakoztatja az
aramforrashoz, ez balesetekhez vezethet.

d) Az elektromos kéziszerszam bekap-

csolasa el6tt okvetleniil tavolitsa el

a beallitészerszamokat vagy csavarkul-

csokat. Az elektromos kéziszerszam forgo
részeiben felejtett beallitdszerszam vagy
csavarkulcs sériiléseket okozhat.

e) Ne becsiilje tul 6nmagat. Keriilje el a

f)

normalistol eltéro testtartast, ligyeljen
arra, hogy mindig biztosan alljon és az
egyensulyat megtartsa. igy az elektromos
kéziszerszam felett varatlan helyzetekben
is jobban tud uralkodni.

Viseljen megfelel6 ruhat. Ne viseljen bé
ruhat vagy ékszereket. Tartsa tavol a
hajat, a ruhajat és a kesztyiijét a mozgo
részektdl. A b6 ruhat, az ékszereket és a
hosszu hajat a mozgd alkatrészek
magukkal ranthatjak.

g) Ha az elektromos kéziszerszamra fel

lehet szerelni a por elszivasahoz és
Osszegyiijtéséhez sziikséges berendezé-
seket, ellenérizze, hogy azok megfelel6
maédon hozza vannak kapcsolva a
késziilékhez és rendeltetésiiknek meg-
felel6en miikédnek. A porgyl(ijté beren-
dezések hasznalata csokkenti a munka
soran keletkezd por veszélyes hatasat.
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4) Az elektromos kéziszerszamok gondos
kezelése és hasznalata

a) Ne terhelje tul a berendezést. A munka-
jahoz csak az arra szolgal6 elektromos
kéziszerszamot hasznalja. Egy alkalmas
elektromos kéziszerszammal a megadott
teljesitménytartomanyon beliil jobban és
biztonsagosabban lehet dolgozni.

b) Ne hasznaljon olyan elektromos kézi-
szerszamot, amelynek a kapcsoléja
elromlott. Egy olyan elektromos kézi-
szerszam, amelyet nem lehet sem be-,
sem kikapcsolni, veszélyes és meg kell
javittatni.

c) Huzza ki a csatlakozé dugét a dugaszolo-
aljzatbol és/vagy az akkumulator-csoma-
got az elektromos kéziszerszambal, mi-
el6tt az elektromos kéziszerszamon
beallitasi munkakat végez, tartozékokat
cserél vagy a szerszamot tarolasra
elteszi. Ez az el6vigyazatossagi intézke-
dés meggatolja a szerszam akaratlan
lizembe helyezését.

d) A hasznalaton kiviili elektromos kézi-
szerszamokat olyan helyen tarolja, ahol
azokhoz gyerekek nem férhetnek hozza.
Ne hagyja, hogy olyan személyek hasz-
naljak az elektromos kéziszerszamot,
akik nem ismerik a szerszamot, vagy
nem olvastak el ezt az utmutatot. Az
elektromos kéziszerszamok veszélyesek,
ha azokat gyakorlatlan személyek
hasznaljak.

e) A késziiléket gondosan apolja. Ellendriz-
ze, hogy a mozgé alkatrészek
kifogastalanul miikédnek-e, nincsenek-e
beszorulva, és nincsenek-e eltérve vagy
megrongalodva olyan alkatrészek,
amelyek hatassal lehetnek az elektro-
mos kéziszerszam miikodésére. A beren-
dezés megrongalodott részeit a késziilék
hasznalata el6tt javittassa meg. Sok
olyan baleset torténik, amelyet az elektro-
mos kéziszerszam nem kielégité karban-
tartasara lehet visszavezetni.
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f) Tartsa tisztan és éles allapotban a vago-
szerszamokat. Az éles vagoélekkel rendel-
kez6 és gondosan apolt vagdszerszamok
ritkdbban ékelddnek be és azokat
kdnnyebben lehet vezetni és iranyitani.

g) Az elektromos kéziszerszamokat,
tartozékokat, betétszerszamokat stb.
csak ezen eldirasoknak és az adott
késziiléktipusra vonatkozé kezelési
utasitasoknak megfelel6en hasznalja.
Vegye figyelembe a munkafeltételeket
és a kivitelezend6é munka sajatossagait.
Az elektromos kéziszerszam eredeti
rendeltetésétdl eltérd célokra valo alkal-
mazasa veszélyes helyzetekhez vezethet.

5) Szerviz-ellenérzés

a) Az elektromos kéziszerszamot csak
szakképzett személyzet csak eredeti
potalkatrészek felhasznalasaval javit-
hatja. Ez biztositja, hogy az elektromos
kéziszerszam biztonsagos maradjon.

iztonsagi el6irasok a korflirészek

szamara

>

VESZELY: Sohase tegye be a kezét a
flirészelési teriiletre és sohase érjen hozza
a fiirészlaphoz. Fogja meg a masik kezével a
poétfogantyut vagy a motorhazat. Ha
mindkét kezével fogja a flirészt, a flirészlap
nem sértheti meg a kezét.

Sohase nyiuljon be a munkadarab ala. A
védéburkolat a munkadarab alatt nem nyujt
védelmet a flrészlappal szemben.

A vagasi mélységet a munkadarab
vastagsaganak megfeleléen kell
megvalasztani. A flirészlapbol a munkadarab
alatt kevesebb mind egy teljes
fogmagassagnyinak kell kilatszania.

Sohase a kezével, vagy a laban, vagy a
labaval prébalja meg a fiirészelésre keriilé
munkadarabot lefogni. A megmunkalasra
keriil6 munkadarabot mindig egy stabil
felfogo egységre rogzitse. Nagyon fontos,
hogy a munkadarabot biztonsagosan

rogzitse, hogy csokkentse annak veszélyét,
hogy a munkadarab vagy a késziilék
nekivagddjon valamelyik testrésznek, a
flrészlap beékelddjon, vagy hogy a kezeld
elveszitse az uralmat a korflrész felett.

Az elektromos kéziszerszamot csak a
szigetelt fogantyufeliileteknél fogva tartsa,
ha olyan munkat végez, amelynek soran a
betétszerszam fesziiltség alatt allo, kiviilrol
nem lathato vezetékekhez, vagy a késziilék
sajat halozati csatlakozo kabeljéhez érhet.
Ha a berendezés egy fesziiltség alatt allo
vezetékhez ér, az elektromos kéziszerszam
fémrészei szintén fesziiltség ala kerllnek és
aramitéshez vezetnek.

Hossziranyu vagasokhoz hasznaljon mindig
egy litkdzot vagy egy egyenes vezetdlécet.
Ez megnoveli a vagas pontossagat és
csokkenti a flrészlap beakadasanak
lehetdségét.

Mindig csak a helyes méretii és a
késziiléknek megfeleld rogzité (példaul
csillagalaku vagy kérkeresztmetszetii)
nyilassal ellatott flirészlapokat hasznaljon.
Azok a flirészlapok, amelyek nem illenek
hozza a flrész rogzité alkatrészeihez, nem
futnak kérben és ahhoz vezetnek, hogy a
kezel6 elveszti a készllék feletti uralmat.

Sohase hasznaljon megrongalédott vagy
hibas fiirészlap-alatéttarcsakat vagy-
csavarokat. A flirészlap-alatéttarcsak és-
csavarok kifejezetten az On flirészéhez
kerlltek kifejlesztésre és hozzajarulnak
annak optimalis teljesitményéhez és
biztonsagahoz.

Egy visszarugas okai és megel6zésének
maédja:

— Egy visszarligas a beakadd, beékel6dd,
vagy hibas helyzetbe allitott flirészlap
kovetkeztében fellépé hirtelen reakcio,
amely ahhoz vezet, hogy a flirész, amely felett
a kezeld elvesztette az uralmat, akaratlanul
kiemelkedik a munkadarabbdl és a kezeld
személy felé mutaté iranyba mozdul.

— Ha a flrészlap az 6sszezarddo flirészelési
résbe beakad vagy beékel6dik, akkor
leblokkol, és a motor ereje az egész flrészt a
kezel6 személy iranyaba rantja vissza.
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— Ha a flrészlapot megforditva vagy hibas
iranyba allitva teszik be a vagasba, a
flirészlap hatsé élén elhelyezkedd
flirészfogak beakadhatnak a munkadarab
felliletébe, melynek kévetkeztében a
flirészlap kilép a vagasbol és a flirész
hatrafelé, a kezel6 személy felé mutato
iranyba ugrik.

Egy visszarugas mindig a flirész hibas vagy
helytelen hasznalatanak kovetkezménye. Ezt
az aldbbiakban leirasra keriil6 megfelel6
dvatossagi intézkedésekkel meg lehet
gatolni.

Tartsa a fiirészt mindkét kezével szorosan
fogva és hozza a karjait olyan helyzetbe,
amelyben a visszaiité eréket jobban fel
tudja venni. A fiirészlaphoz viszonyitva
mindig oldalt alljon, sohase hozza a
filirészlapot a testével egy sikba. Egy
visszarligas esetén a flrész hatrafelé is
ugorhat, de megfeleld 6vatossagi
intézkedések meghozatala esetén a kezeld
személy a visszaiité erdket fel tudja fogni.

Ha a fiirészlap beékel6dik, vagy ha On
megszakitja a munkat, kapcsolja ki a fiirészt
és tartsa azt nyugodtan a munkadarabban,
amig a fiirészlap teljesen leall. Sohase
probalja meg kivenni a fiirészt a
munkadarabbdl, vagy hatrafelé huzni, amig
a fiirészlap még mozgasban van, vagy
visszarugas léphet fel. Hatarozza meg és
haritsa el a firészlap beékelédésének okat.

Ha a munkadarabban all6 fiirészlapot ujra el
akarja inditani, el6sz6r hozza a fiirészlapot
a fiirészelési rés kozepére, és ellendrizze,
nincsnek-e beakadva a fogak a
munkadarabba. Ha a flirészlap be van
szorulva, akkor az Ujrainditaskor kiugorhat a
munkadarabbdl, vagy egy visszarugast is
okozhat.

Nagyobb lapok megmunkalasanal tamassza
ezt megfeleléen ala, hogy csokkentse a
beszorult fiirészlap kévetkeztében
visszarugas kockazatat. A nagyobb méretli
lapok sajat sulyuk alatt leléghatnak, illetve
meggorbilhetnek. A lapokat mindkét
oldalukon, mind a flrészelési rés kozelében,
mind a szélikon ala kell tamasztani.
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Sohase hasznaljon életlen vagy
megrongalodott flirészlapokat. Az életlen
vagy hibdsan beallitott fogu flirészlapok egy
tul keskeny vagasi résben megndvekedett
surlodashoz, a flirészlap beragadasahoz és
visszarugasokhoz vezetnek.

A fiirészelés el6tt hizza meg szorosra a
vagasi mélység és vagasi szog beallito
elemeket. Ha a flirészelés soran
megvaltoznak a bedllitasok, a flirészlap
beékelédhez és a flirész visszartughat.

Kiilonos ovatossaggal kell eljarni:
,Slillyeszté vagasok” esetében meglévo
falakban, vagy mas be nem lathato
teriileteken. Az anyagba besl(llyedé
flirészlap a flirészelés kdzben kivilrél nem
lathaté akadalyokban megakadhat és egy
visszarugashoz vezethet.

Ellendrizze minden hasznalat el6tt, hogy az
alsé védéburkolat tokéletesen zar-e. Ne
hasznalja a fiirészt, ha az als6 védéburkolat
nem mozog szabadon és nem zar azonnal.
Sohase akassza be vagy késse meg nyitott
helyzetben az alsé védéburkolatot. Ha a
flirész véletlendil leesik a padlora, az alsé
védéburkolat meggorbiilhet. Nyissa ki a
visszahuzé karral a védéburkolatot és
gondoskodjon arrol, hogy az szabadon
mozogjon és semmilyen vagasi szognél és
vagasi mélységnél se érintse meg sem a
flirészlapot, sem a berendezés egyéb
alkatrészeit.

Ellenérizze az als6 védéburkolat rugéjanak
miikodését. Ha az alsé véddburkolat és
annak mozgaté rugéja nem miikodik
tokéletesen, akkor végeztesse el fiirészen a
megfelel6é karbantartasi munkakat.
Megrongalodott alkatrészek, ragasztos
lerakddasok, vagy forgacsok lelassitjak az
alsoé védodburkolat mikodését.

» Az alsé védoburkolatot csak kiilonleges

vagasok végzéséhez, példaul
»beslillyesztéses és szégletvagasokna
szabad kézzel felnyitni. Nyissa ki a
visszahuzokarral az alsé véddburkolatot és
engedje el azt, mihelyt a fiirészlap bemeriilt
a megmunkalasra keriilé6 munkadarabba. Az
also véddburkolatnak minden mas flirészelési
munkanal automatikusan kell mikodnie.
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> Sohase tegye le a fiirészt a munkapadra
vagy a padlora, ha az als6 védéburkolat nem
boritja be teljesen a fiirészlapot. Egy
védetlen, utanfuto flrészlap a vagasiirannyal
ellenkezd iranyba mozog és mindenbe
belevag, ami az Gtjaba keriil. Ugyeljen ekkor a
flirész utanfutasi idejére.

» Sohase nyiiljon bele a kezével a
forgacskivetobe. A forgd alkatrészek
sériiléseket okozhatnak.

> Ne dolgozzon a fiirésszel a feje felett.
Ebben az esetben nem tudja kielégitd
biztonsaggal irdnyitani az elektromos
kéziszerszamot.

> A rejtett vezetékek felkutatasahoz
hasznaljon alkalmas fémkereso késziiléket,
vagy kérje ki a helyi energiaellaté vallalat
tanacsat. Ha egy elektromos vezetéket a
berendezéssel megérint, ez tlizhéz és
aramitéshez vezethet. Egy gazvezeték
megrongalasa robbanast eredményezhet. Ha
egy vizvezetéket szakit meg, anyagi karok
keletkeznek, vagy villamos aramutést kaphat.

» Ne hasznalja rogzitve az elektromos
kéziszerszamot. A berendezés
flirészasztallal valé miikodésre nincs
méretezve.

» Ne hasznaljon HSS-acélbdl
(nagyteljesitményii gyorsvago acél) késziilt
fiirészlapokat. Az ilyen flirészlapok kénnyen
eltérhetnek.

> Vasat ne fiirészeljen. Az izz6 forgacsok
meggyujthatjak a porelszivd berendezést.

» A munka soran mindig mindkét kezével
tartsa az elektromos kéziszerszamot és
gondoskodjon arrdl, hogy szilard, biztos
alapon alljon. Az elektromos kéziszerszamot
két kézzel biztosabban lehet vezetni.

» A megmunkalasra keriil6 munkadarabot
megfeleléen régzitse. Egy befogo szerkezet-
tel vagy satuval rogzitett munkadarab bizton-
sagosabban van rogzitve, mintha csak a
kezével tartana.

> Varja meg, amig az elektromos kéziszer-
szam teljesen leall, miel6tt letenné. A betét-
szerszam beékelddhet, és a kezel6 elveszt-
heti az uralmat az elektromos kéziszerszam
felett.

» Sohase hasznalja az elektromos kéziszer-
szamot, ha a kabel megrongalédott. Ha a
halézati csatlakozé kabel a munka soran
megsériil, ne érintse meg a kabelt, hanem
azonnal huzza ki a csatlakozé dugoét a
dugaszoldaljzatbél. Egy megrongalddott
kabel megndveli az aramuités veszélyét.

A miikodés leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi
figyelmeztetést és elbirast.

A koévetkezdkben leirt el6irdsok
betartdsanak elmulasztasa
aramutésekhez, tlizhéz és/vagy
sulyos testi sérlilésekhez vezethet.

Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam rogzitett alapravald
felfekvés mellett faanyagokban egyenes hossz-
és keresztiranyu, valamint sarokvagasok
végzésére szolgal. Megfeleld flrészlapok
alkalmazasaval vékony falu szines fémeket,
példaul profilokat is lehet flirészelni.

A kéziszerszammal vasat megmunkalni tilos.

Az abrazolasra keriil6 komponensek

A késziilék abrazolasra keriil6 komponenseinek
sorszamozasa az elektromos kéziszerszamnak
az dbra-oldalon taldlhaté képére vonatkozik.

[

A be-/kikapcsolé bekapcsolas reteszeléje
Be-/kikapcsold

Pétfogantyu (szigetelt fogantyu-felilet)
Orso-reteszel6gomb

Sarkaloszog skala

Imbuszkulcs

Szarnyascsavar a sarokszog-elévalasztashoz
Szarnyascsavar a parhuzamos tk6zéh6z

»,CutControl” vagasi vonal kijelz6 ablak
(PKS 55 A/PKS 66 A/PKS 66 AF)

10 Parhuzamos Utk6z6

© 00N WN

11 Lengé védéburkolat
12 Alaplap
13 Lengé védéburkolat beallitd kar
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14 Szarnyascsavar a sarokszog-elévalasztashoz 26 Por- és forgacsgyUjté doboz toloka

15 Véddburkolat 27 Szoritd kar a vagasi mélység

16 Forgacskivetd elévalasztasahoz

17 Fogantyl (szigetelt fogantyu-feliilet) 28 Vagasi mélységi skala

18 Befogdcsavar alatéttel 29 Vagasi sz0g jele 45°

19 Befogd karima 30 Vagasi szdg jele 0°

20 Korflrészlap* 31 Csavaros szorito*

21 Felfogé karima 32 Vezetésin*

22 Flrésztengely 33 Vezetdsin reteszelé gomb

23 Elszivé tomld* *A képeken lathaté vagy a szévegben leirt tartozékok
24 Forgacstereld csé részben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz.

Tartozékprogramunkban valamennyi tartozék

25 Por- és forgacsgyljté doboz* megtalalhaté.

Miiszaki adatok

Cikkszam 3603 EO00.. 3603 E010.. 3603E02O0..
Névleges felvett teljesitmény W 1200 1200 1600
Uresjarati fordulatszam perct 5600 5600 5000
Legnagyobb vagasi mélység

— az alabbi sarokszognél: 0° mm 55 55 66
— az aldbbi sarokszégnél: 45° mm 38 38 48
Tengely reteszelés ° ° °
CutControl - ° °
Por- és forgacsgylijté doboz - ] °
Az alaplap méretei mm 288 x 153 288 x 153 327 x 160
max. flirészlap atméré mm 160 160 190
min. flrészlap atméréd mm 150 150 184
max. magvastagsag mm 1,8 1,8 1,8
Befogodfurat mm 20 20 30
Suly az ,EPTA-Procedure 01/2003”

(2003/01 EPTA-eljaras) szerint kg 3,9 3,9 5,4
Erintésvédelmi osztaly EWALl EVAL o/n

Az adatok [U] = 230/240 V névleges feszlltségre vonatkoznak. Alacsonyabb fesziltségek esetén és az egyes orszagok
szamara készilt kulonleges kivitelekben ezek az adatok valtozhatnak.

Kérjuk vegye figyelembe az elektromos kéziszerszama tipustablajan talalhatd cikkszamot. Egyes elektromos
kéziszerszamoknak tobb kilonb6zé kereskedelmi megnevezése is lehet.

Csak felfutasi arambehatarolas nélkili elektromos kéziszerszamokhoz: A bekapcsolasi folyamatok révid idétartamu
fesziiltségcsokkenést okoznak. Hatranyos haldzati viszonyok esetén ez negativ hatassal lehet mas berendezések
mikodésére. Ha a haldzati impedancia alacsonyabb, mint 0,36 nem kell haldzati zavarokra szamitani.

* PKS 66 AF vezetdsinnel
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Zaj és vibracio értékek

A zajmérési eredmények az EN 60745
szabvanynak megfeleléen keriltek
meghatdarozasra.

A készllék A-értékelésl zajszintjének tipikus
értékei: hangnyomasszint 101 dB(A); hangtel-
jesitményszint 112 dB(A). Szoras K=3 dB.
Viseljen fiilvédot!

A rezgési 6sszérték (a harom iranyban mért
rezgés vektorosszege) az EN 60745
szabvanynak megfeleléen kerilt kiértékelésre:
Rezgéskibocsatasi érték, a, =4,0 m/s2, szoras,
K=1,5m/s2

Az ezen el6irasokban megadott rezgésszint az
EN 60745 szabvanyban régzitett mérési mod-
szerrel kerlilt meghatarozasra és az elektromos
kéziszerszamok 6sszehasonlitasara ez az érték
felhasznalhato. Ez az érték a rezgési terhelés
ideiglenes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint az elektromos kéziszer-
szam f6 alkalmazasi teriletein valo hasznalat
soran fellépé érték. Ha az elektromos kéziszer-
szamot mas alkalmazasokra, eltéré betétszer-
szamokkal vagy nem kielégit6é karbantartas
mellett haszndljak, a rezgésszint a fenti értéktél
eltérhet. Ez az egész munkaiddre vonatkozo
rezgési terhelést [ényegesen megndvelheti.

A rezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez
figyelembe kell venni azokat az idészakokat is,
amikor a berendezés kikapcsolt allapotban van,
vagy amikor be van ugyan kapcsolva, de nem

keriil ténylegesen haszndlatra. Ez az egész mun-

kaidére vonatkozd rezgési terhelést |ényegesen
csokkentheti.

Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a

kezelének a rezgések hatasa elleni védelmére,

példaul: Az elektromos kéziszerszam és a betét-

szerszamok karbantartasa, a kezek melegen
tartdsa, a munkamenetek megszervezése.

Megfelelségi nyilatkozat C €

Egyediili feleléséggel kijelentjik, hogy a
»MUszaki adatok” alatt leirt termék megfelel a
kovetkezd szabvanyoknak, illetve irdanyado
dokumentumoknak: EN 60745 a 2004/108/EK,
2006/42/EK iranyelveknek megfeleléen.

A miszaki dokumentacié a kovetkezé helyen
taldlhato:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
08.03.2010

Osszeszerelés

A korfiirészlap behelyezése/kicserélése

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo6
barmely munka megkezdése el6tt hizza kia
csatlakozoé dugot a dugaszoléaljzatbol.

» A fiirészlap felszereléséhez viseljen
védokesztyiit. A flrészlap megérintése
sérilésveszéllyel jar.

» Csak olyan fiirészlapokat hasznaljon,
amelyek megfelelnek a Kezelési
Utasitasban megadott miiszaki
kévetelményeknek.

» Helyettesitd szerszamként semmiképpen
se hasznaljon csiszolétarcsakat.

A fiirészlap kivalasztasa

A javasolt flrészlapok attekintése ezen
utmutaté végén taldlhato.

A fiirészlep leszerelése (lasd az ,A” abrat)

A szerszam kicseréléséhez az elektromos

kéziszerszamot a legcélszerlbb a motorhaz

homlokoldalara fektetni.

— Nyomja be és tartsa benyomva a 4 tengely
reteszelégombot.

» A 4 tengely reteszelégombot csak teljesen
nyugalmi allapotban lévé fiirésztengely
esetén szabad megnyomni! Ellenkezé
esetben az elektromos kéziszerszam
megrongalodhat.
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— Csavarja ki a 6 imbuszkulccsal az @
forgasiranyban a 18 befogd csavart.

— Forgassa vissza és tartsa fogva a 11
elforgathaté védéburkolatot.

- Vegye le a 19 befogd karimat és a 20
flrészlapot a 22 flirésztengelyrol.

A fiirészlap felszerelése (lasd az ,,A” abrat)

A szerszam kicseréléséhez az elektromos
kéziszerszamot a legcélszerlibb a motorhaz
homlokoldalara fektetni.

— Tisztitsa meg a 20 flirészlapot és valamennyi
felszerelésre kerild alkatrészt.

— Forgassa vissza és tartsa fogva a 11
elforgathato véddburkolatot.

- Tegye fel a 20 flirészlapot a 21 szoritd
karimara. A fogak vagasi iranyanak (a
firészlapon taldlhato nyil altal jelzett irany)
és a 15 véddburkolaton talalhato, a
forgasiranyt jelzé nyil iranyanak azonosnak
kell lennie.

- Tegye fel a 19 befogd karimat és csavarja be
a @ forgasiranyban a 18 befogdcsavart.
Ugyeljen a 21 szorité karima és a 19 befogé
karima helyes beépitési helyzetére.

- Nyomja be és tartsa benyomva a 4 tengely
reteszelégombot.

— Huzza meg szorosra a 6 imbuszkulccsal a @
forgasiranyban a 18 befogo csavart. A
meghuzasi nyomaték eldirt értéke 6-9 Nm,
ez kézi erdvel végzett meghuzasnak plusz
tovabbi % fordulatnak felel meg.

Por- és forgacselszivas

(lasd a B-E abrat)

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé
barmely munka megkezdése el6tt hiizza ki a
csatlakozé dugoét a dugaszoldaljzatbol.

» Az 6lomtartalmu festékrétegek, egyes fafaj-

tak, dsvanyok és fémek pora egészségkarosi-

té hatasu lehet. A poroknak a kezelé vagy a

kozelben tartézkodo személyek altal torténé
megérintése vagy belégzése allergikus reak-
ciokhoz és/vagy a légutak megbetegedését

vonhatja maga utan.
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Egyes faporok, példaul télgy- és biikkfaporok

rakkelté hatasuak, féleg ha a faanyag

kezeléséhez mas anyagok is vannak benniik

(kromat, favédo vegyszerek). A késziilékkel

azbesztet tartalmazé anyagokat csak

szakembereknek szabad megmunkalniuk.

— Alehetdségek szerint hasznaljon
porelszivast.

— Gondoskodjon a munkahely jo
szell@ztetésérol.

— Ehhez a munkahoz célszerl egy P2
szlir6osztalyu porvédé alarcot hasznalni.

A feldolgozasra keriil6 anyagokkal kapcsolat-
ban tartsa be az adott orszagban érvényes
eldirdsokat.

Megjegyzés: Haszndlja a flrészeléshez mindig a
24 terel6csovet, vagy a 25 por- és
forgacsgyalijté dobozt, nehogy a kirepiild
forgacs séréléseket okozhasson.

A 24 terel6csOvet az ahhoz csatlakoztatott por-
és forgacsgyujtével vagy anélkiil is lehet
hasznalni. Az alkalmazastol fliggéen forgassa
ugy el a 24 terel6csovet, hogy a forgacsok ne
talaljak el, és tolja azt szorosan be a 16
forgacskivetébe.

Kiils porelszivas (lasd a ,,B” abrat)

Dugjon fel egy 23 elszivo tomlét (kilon tartozék)
a 16 fogacskivetdre. Csatlakoztassa a 23 elszivo
tomlét egy porszivohoz (kilon tartozék). A
kiilonb6z6 porszivokhoz valé csatlakozok
attekintése ezen Utmutatd végén talalhato.

Az elektromos kéziszerszamot kdzvetlenil hozza
lehet csatlakoztatni egy tavinditd szerkezettel
ellatott univerzalis Bosch porszivéhoz. Ez az
elektromos kéziszerszam bekapcsolasakor
automatikusan elindul.

A porszivonak alkalmasnak kell lennie a meg-
munkalasra keriilé anyagbdl keletkezé por
elszivasara.

Az egészségre kilondsen artalmas, rakkeltd
hatdsu vagy szaraz porok elszivdsahoz egy
specidlisan erre a célra gyartott porszivot kell
hasznalni.
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Sajat porelszivas (lasd a ,,C”-,,E” abrat)

A 25 por- és forgacsgyljté dobozt kisebb
munkdakhoz zart 26 toldkaval lehet hasznalni.
Nagyobb munkakhoz célszer( kinyitani a 26
toldkat, hogy a forgacs kieshessen.

A porelszivashoz dugja be szorosan a 25 por- és
forgacsgyijté zsakot a 16 forgacskivetdbe.

Az optimalis porelszivas biztositasara idében
Uritse ki a 25 por-/forgacsgy(ijté zsakot.

A 25 por- as forgacsgy(ijté doboz kiliritéséhez
hlzza azt le a 16 forgacskivetérél. Nyomja felfelé
a 26 tolokat, forgassa el oldalra és Uritse ki a 25
por- és forgacsgyUjté dobozt.

A felhelyezés el6tt tisztitsa meg a 25 por- és
forgacsgyUjté doboz csatlakozod csonkjat.

Uzemeltetés

Uzemmédok

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé
barmely munka megkezdése el6tt hiizza ki a
csatlakozé dugét a dugaszoldéaljzatbol.

A vagasi mélység beallitasa (lasd az ,,F” abrat)

» A vagasi mélységet a munkadarab
vastagsaganak megfeleléen kell
megvalasztani. A flirészlapbol a munkadarab
alatt kevesebb mind egy teljes
fogmagassagnyinak kell kilatszania.

Oldja ki a 27 szorité kart. Kisebb vagasi
mélységekhez huizza el a flirészt a 12 alaplaptol,
nagyobb vagasi mélységekhez nyomja el a
flirészt a 12 alaplap felé. Allitsa be a vagasi
mélységi skalan a kivant méretet. Hlzza meg
ismét szorosra a 27 szorité kart.

A sarkaldszoég beallitasa

Oldja ki a 7 és 14 szarnyascsavart. Forgassa el
oldalra a fiirészt. Allitsa be az 5 vagasi mélységi
skalan a kivant méretet. Hlizza meg ismét
szorosra a 7 és 14 szarnyascsavart.
Megjegyzés: Sarokvagas esetén a vagasi
mélység kisebb, mint a 28 vagasi mélység skalan
kijelzett érték.

Vagasi jelek (lasd a ,,G” abrat)

(PKS 55 A/PKS 66 A/PKS 66 AF)

Az el6re kihajthato ,,CutControl” 9 kijelz6 ablak
a korflirésznek pontosan a munkadarabra felvitt
vagasi vonal mentén végrehajtott vagasanak
megkonnyitésére szolgal. A ,CutControl” 9
kijelz6 ablak mind a derékszogl vagasokhoz,
mind a 45°-0s vagasokhoz el van latva egy
jeloléssel.

A 0° (30) vagasi jel a flrészlapnak a derékszogl
vagasok esetén elfoglalt helyzetét helyzetét
jelzi. A 45° (29) vagasi jel a flrészlapnak a
45°-0s vagasok esetén elfoglalt helyzetét jelzi.
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Pontos méretrevagashoz az abran lathaté
modon helyezze fel a korflirészt a
munkadarabra. Hajtson végre legalabb egy
probavagast.

Vagasi jelek (PKS 55)

A 0° (30) vagasi jel a flrészlapnak a derékszogl
vagasok esetén elfoglalt helyzetét helyzetét
jelzi. A 45° (29) vagasi jel a flirészlapnak a
45°-0s vagasok esetén elfoglalt helyzetét jelzi.
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Pontos méretrevagashoz az dbran lathato
maddon helyezze fel a korflirészt a
munkadarabra. Hajtson végre legalabb egy
probavagast.
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Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre!
Az aramforras fesziiltségének meg kell
egyeznie az elektromos kéziszerszam
tipustablajan talalhaté adatokkal. A
230 V-os berendezéseket 220 V halozati
fesziiltségrél is szabad iizemeltetni.

Be- és kikapcsolas

Az elektromos kéziszerszam ilizembe
helyezéséhez nyomja meg el6szér az 1
bekapcsolas reteszelést, majd ezutan nyomja be
és tartsa benyomva a 2 be-/kikapcsolot.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz
engedje el a 2 be-/kikapcsolot.

Megjegyzés: A 2 be-/kikapcsoldt biztonsagi
meggondolasokbol nem lehet tartds lizemhez
bekapcsolt allapotban reteszelni, hanem az
lizemeltetés kdzben végig benyomva kell tartani.

Munkavégzési tanacsok

Ovja meg a flirészlapokat a I6késektdl és
Utésektol.

Egyenletes, nem tul erés nyomassal tolja az elek-
tromos kéziszerszamot a vagasi irdnyba. A tul
erds elétolas I1ényegesen csokkenti a betétszer-
szamok élettartamat és az elektromos kéziszer-
szam megrongalédasahoz vezethet.

A flrészelési teljesitmény és a vagads mindsége
lényeges mértékben fligg a flirészlap allapotatol
és a fogak alakjatol. Ezért csak éles és a
megmunkalasra keriilé anyag tulajdonsagainak
megfelel6 flirészlapokat hasznaljon.

Fa fiirészelése

A flirészlapot a fafajtanak, a fa minéségének és
annak megfelelen kell kivalasztani, hogy
hossziranyu, vagy harantvagasokra van sziikség.

Fenyéfa hossziranyu flirészelése esetén hosszu,
spiralis alaku forgacs keletkezik.

A bikk- és tolgyfaporok kiilonésen artalmasak az
egészségre, ezért csak porelszivassal
dolgozzon.

Magyar | 49

Szinesfémek fiirészelése

Megjegyzés: Csak a szinesfémek
megmunkalasara alkalmas, éles flrészlapot
hasznaljon. Ez tiszta vagashoz vezet és
megakadalyozza a flirészlap beékel6dését.

Vezesse rd a bekapcsolt elektromos
kéziszerszamot a munkadarabra és 6vatosan
kezdje meg a flrészelést. Ezutan dolgozzon
kismértéku eldtolassal, megszakitas nélkdl
tovabb.

A profilok vagasat mindig a keskenyebb oldalon,
U-profilok esetében sohasem a nyitott oldalon
kezdje. A hosszu profilokat tamassza ala, hogy
elkeriilje a firészlap beékelddését és az
elektromos kéziszerszam visszarugasat.

Fiirészelés a parhuzamos iitk6z6 hasznalataval
(lasd a ,,H” abrat)

A 10 parhuzamos tk6z6 a munkadarab széle
mentén tesz lehetévé preciz vagasokat; ezen
kivil ezzel azonos méretl savokat is ki lehet
vagni.

Lazitsa ki a 8 szarnyascsavart és tolja at a 10
parhuzamos Utk6zé skaldjat a 12 alaplap
megvezetésén. Allitsa be a skalan a kivant vagasi
szélességet a megfeleld 30, illetve 29 vagasi
jelnél, lasd az aldbbi fejezetet: ,Vagasi jelek”.
Hlzza meg ismét szorosra a 8 szarnyascsavart.

Flirészelés a segédiitk6z6 alkalmazasaval
(lasd az ,,1” abrat)

Nagyobb munkadarabok megmunkalasahoz vagy
egyenes élek flrészeléséhez egy falapot vagy
lécet is lehet e munkadarabra régziteni és a
korflirészt az alaplappal a segédiitk6zé mentén
lehet végigvezetni.

Flirészelés a vezetdsin segitségével

(lasd a J-L abrat)

A 32 vezetdsin segitségével egyenes vonalu
vagasokat lehet végrehajtani.

A tapado bevonat meggatolja azt, hogy a
vezetdsin megcsusszon és kiméli a
megmunkalasra keriild munkadarab feliiletét.
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A 32 vezetdsin meghosszabbithatd. Forgassa
ehhez el a 32 vezetdsint 180°-kal és dugja 6ssze
a két 32 vezetdsint. A reteszeléshez nyomja meg
a 33 gombot. A leszereléshez nyomja meg a
masik oldalon elhelyezett 33 gombot és huzza
szét a két 32 vezetdsint.

A 32 vezetdsin felsé oldala két jeloléssel van
ellatva. A ,,90°” jel6léssel ellatott oldalat a
derékszogl vagasokhoz, a ,45°” jeloléssel
ellatott oldalat pedig a tébbi ferdevonalu
vagashoz hasznalja.

A vezetdsin gumiajka 90°-0s és 45°-0s
vagasoknal egy kiszakadasgatlot képez, amely
faanyagok flirészelésekor meggatolja a feliilet
felszakadasat.

A gumiajkat az els6 flirészelés soran hozza kell
illeszteni a korflrészhez, és ehhez kissé le kell
frészelni.

Megjegyzés: A 32 vezetésinnek pontosan fel kell
feklidnie a megmunkalasra kertilé
munkadarabra és nem szabad kiallnia a
flrészelésre kerllé munkadarab homlokoldala
folott.

Ha a 32 vezetdsin a munkadarab végénél kiall,
akkor ne hagyja a korflirészt a 32 vezetdsinen
allni, anélkil, hogy fogvatartana. A 32 vezetdsin
muanyagbol van as nem tudja megtartani a
korflrészt.

Rogzitse a munkadarabra a kiilénleges 31
csavaros szoritoval a 32 vezetésint a
munkadarabra. Ugyeljen arra, hogy a 31
csavaros szorito belsé oldalan talalhato
kiemelkedés pontosan beleilleszkedjen a 32
vezetdsin megfelelé6 bemélyedésébe.

Kapcsolja be az elektromos kéziszerszamot és
vezesse azt egyenletesen és konnyedén tolva a
vagasi iranyban.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo
barmely munka megkezdése el6tt hiizza ki a
csatlakozo6 dugét a dugaszoléaljzatbol.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kézi-
szerszamot és annak szell6zdnyilasait, hogy
jol és biztonsagosan dolgozhasson.

A flirészlap véddéburkolatanak szabadon kell
mozognia és automatikusan kell zarédnia. Ezért
az elforgathaté véddburkolat korilotti teriletet
mindig tisztan kell tartani. A port és a
forgacsokat préslevegével vagy ecsettel el kell
tavolitani.

A bevonatlan flrészlapok egy vékony réteg
savmentes olajjal meg lehet védeni a korrozid
ellen. A flrészlap hasznalata el6tt ismét
tavolitsa el az olajat, mert a fa ellenkez6 esetben
foltos lesz.

A flirészlapon maradt gyanta- vagy
ragasztéanyagmaradékok rosszabb vagasi
mindséghez vezetnek. Ezért a flirészlapokat a
haszndlat utan azonnal tisztitsa meg.

Ha az elektromos kéziszerszam a gondos
gyartasi és ellendrzési eljaras ellenére egyszer
mégis meghibasodna, akkor a javitassal csak
Bosch elektromos kéziszerszam-muhely
lgyfélszolgalatat szabad megbizni.

Ha kérdései vannak, vagy pétalkatrészeket akar
megrendelni, okvetleniil adja meg az elektromos
kéziszerszam tipustablajan taldlhaté 10-jegyl
cikkszamot.

Vevoészolgalat és tanacsadas

A vevészolgalat a terméke javitasaval és karban-
tartasaval, valamint a pétalkatrészekkel kapcso-
latos kérdésekre szivesen valaszol. A tartalékal-
katrészekkel kapcsolatos robbantott abrak és
egyéb informacio a kovetkezé cimen taldlhatok:
www.bosch-pt.com

A Bosch Vevdszolgalat szivesen segit Onnek, ha
a termékek és tartozékok vasarlasaval,
alkalmazasaval és beallitasaval kapcsolatos
kérdései vannak.

Magyar

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest
Gyoémréi ut. 120.

Tel.: +36 (01) 431-3835
Fax: +36 (01) 431-3888
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Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat
és a csomagolast a kérnyezetvédelmi szempont-
oknak megfeleléen kell Ujrafelhasznélasra el6ké-
sziteni.

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Ne dobja ki az elektromos

kéziszerszamokat a haztartasi

szemétbe!

A hasznalt villamos és elektroni-

kus berendezésekre vonatkozé

2002/96/EK sz. Eurdpai
Iranyelvnek és ennek a megfelelé orszagok jog-
harmonizaciojanak megfeleléen a mar hasznal-
hatatlan elektromos kéziszerszamokat kiilén
ossze kell gyljteni és a kérnyezetvédelmi szem-
pontbdl megfelels Ujra felhasznalasra le kell
adni.

A valtoztatasok joga fenntartva.
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YKasaHuAa mo 6e3omacHoCTH

O6wHe yKa3zaHUA o TeXHUKe 6e3omac-
HOCTHU AAAl SAEKTPOUHCTPYMEHTOB

IS =T MPouTtuTe Bee ykasa-

HUA U UHCTPYKLUK TIO
TexHUKe 6e3omacHocTH. HecobatoaeHe
yKa3aHWM M MHCTPYKLWUM TIO TEXHUKE
6€e30MacHOCTM MOXET CTaTb MPUUMHOM
TTOPaXeHHUA INEKTPUUECKUM TOKOM, TToXapa M
TAXEAbIX TPaBM.

CoXpaHANTE 3TU UHCTPYKLUU U YKa3aHUA AAA
6yAyLLErO UCTTOAb3OBAHUA.

McmoAb30BaHHOE B HACTOALMX MHCTPYKLMAX U
YKa3aHWUAX TTOHATUE «INEKTPOUHCTPYMEHT» pac-
MPOCTPAHAETCA HA INEKTPOUHCTPYMEHT C MUTa-
HWEM OT CETH (C CETEBbLIM LIHYPOM) U Ha akKy-
MYAATOPHBIN IAEKTPOUHCTPYMEHT (6e3 ceTeBOro
WHypa).

1) BesonacHocTb pabouero mecra

a) Coaepxute pabouee MecTo B UMCTOTE U
XOPOLLO OCBELEeHHbIM. BeCrTopAAOK UAK
HeocBelleHHble YuacTku pabouero mMecra
MOTYT TPUBECTU K HECUYACTHbIM CAyYaAM.

6) He paboTaiTe C 3TUM INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BO B3PbIBOOTIaCHOM TOMelue-
HUM, B KOTOPOM HaXOAATCA roploumne
>KUAKOCTH, BOCTTAAMEHAIOLUUECA ra3bl
WAM TIbIAb. IAEKTPOUHCTPYMEHTbI UCKPAT,
UTO MOXET TIPUBECTU K BOCTIAAMEHEHU IO
TIbIAV AW TTAPOB.

B) Bo BpeMsa paboTbl C 3IA€KTPOUHCTPYMEH-
TOM He AomycKanTe 6AU3KO K Bawemy
pabouemy mMecTy AeTeil U TOCTOPOHHUX
Amu. OTBAEKLWMUCH, Bbl MOXeTe MoTepATb
KOHTPOAb HaA SAEKTPOUHCTPYMEHTOM.

2) 3aekTpobe3omacHOCTb

a) LtercenbHan BUAKA SAEKTPOUHCTPYMEH-
Ta AOAXHA MTOAXOAUTD K LUTETICEAbHOW
po3eTke. Hu B KoeM cAyuae He U3MeHAN-
Te WTeMceAbHYI0 BUAKY. He mpumeHsiite
TIepeXoAHbIe WTEKEPbI ANA INEKTPOUH-
CTPYMEHTOB C 3aLUTHbIM 3a3€MAEHHEM.
HenameHeHHble WTeNCeAbHbIE BUAKK U
TTOAXOAALLME LUTETICEAbHbIE PO3ETKU CHU-
XatoT PUCK TTOPAXKEHUA INEKTPOTOKOM.

6) MpeaoTBpaLLaiTe TEAECHDbIH KOHTAKT C
3a3eMAEHHbIMM TOBEPXHOCTAMM, KaK TO:
c Tpy6amu, aneMeHTaMHu OTOTIAEHHA, Ky-
XOHHbIMM TIAUTAMU U XOAOAUABHUKAMMU.
Tpu 3a3emMAeHWM Bawero Teaa MoBblwaeT-
CA PUCK TTOPAXEHWUA IAEKTPOTOKOM.

B) 3awMwainTe SIAEKTPOUHCTPYMEHT OT
AOXASA U CbIPOCTU. [TPOHUKHOBEHHUE BOAbI
B SAEKTPOMHCTPYMEHT MOBbILWAET PUCK
TOPaKEeHUA INEKTPOTOKOM.

r) He paspeluaeTca UCTTOAb30OBaTb LIHYP He
10 Ha3HaYEeHHIO, HaTIPUMep, AAA TPaHC-
TIOPTUPOBKU UAU TIOABECKHU IAEKTPOUH-
CTPYMEHTa, UAU AAAl BLITATMBaAHUA BUAKH
M3 WITETICeAbHOM Po3eTKU. 3awmwante
WHYP OT BO3AEHCTBUA BbICOKUX Temre-
paTyp, MacAa, OCTPbIX KPOMOK UAM TIOA:
BUXXHbIX YacTeil SIAEKTPOMHCTPYMEHTA.
TTOBPEXAEHHbBIN UAK CTTYTaHHbIW LWHYP TTO-
BbILUAET PUCK TTOPAKEHNA IAEKTPOTOKOM.

A) TIpu paboTe ¢ 3AeKTPOMHCTPYMEHTOM
TTOA OTKPbITbIM HE60OM TTPUMeEHANTe TpK-
roAHble AAAl 3TOTO KabeAnu-yAAMHUTEAU.
TTpMMeEHeHHe TTPUTOAHOTO AAA PaboThbl TTOA
OTKPbITbIM HEBOM KabeAA-yAAMHUTEAA CHU-
aeT PUCK TTOPAKEHUA INEKTPOTOKOM.

e) EcAu HeBO3MOXHO n3sbexartb
TMPUMEHEHUA SIAEKTPOUHCTPYMEHTa B
CbIPOM TTOMELUEHUH, TOAKAIOUAHTE
3AEKTPOMHCTPYMEHT uepes yCTPOHCTBO
3alUUTHOrO OTKAKOUEHUA. TTpUMeHeHue
YCTPOMCTBA 3aLUUTHOIO OTKAOUEHUA
CHUWXAeT PUCK INEKTPUUECKOTO
TTOpPaXeHun.
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3) BesomacHOCTb AlOAEN

a) ByAbTe BHUMaTeAbHbIMM, CAEAUTE 3a

TeMm, uto Bbl AenaeTe, U MPOAYMAHHO Ha-
UMHaTe paboTy C INEKTPOUHCTPYMEH-
ToM. He mMOAb3yiTeCb 3AeKTPOUHCTPY-
MEHTOM B YCTAaAOM COCTOAHUU AU €CAU
Bbl HAX0AUTECb B COCTOAHUMU HAPKOTH-
YeCKOro UAM aAKOrOAbHOIO OTIbAHEHUA
WAM TIOA BO3AEMCTBUEM AeKapcTB. OAUH
MOMEHT HEBHMMATEABHOCTH TIpK paboTe ¢
INEKTPOUHCTPYMEHTOM MOXET TTPUBECTU K
cepbe3HbiM TpaBMam.

6) TipumeHANTe cCpeACTBA UHAUBUAYAABHOW

3alMUTbl U BCEraAa 3alUTHbIE OUKH.
Mcroab3oBaHWeE CPeACTB MUHAMBUAYAAbHOM
3alUMTbIl, KaK TO: 3alWWTHOM Macku, obyBHM
Ha HECKOAb3AILLEN TTOAOLLBE, 3ALLUTHOIO
LWIAEMa UAW CPEACTB 3allWTbl OPraHoB
CAYXa, — B 3aBUCMMOCTH OT BUAQ paboTbl C
3AEKTPOUHCTPYMEHTOM CHUXAET PUCK
TTOAYUEHUS TPABM.

B) MpeaoTBpaLaiiTe HeTfpeAHaMepeHHoe

r

~

BKAIOUEHHE INEKTPOUHCTPyMeHTa. Tepea
TTOAKAIOUEHUEM IAEKTPOUHCTPYMEHTA K
3AEKTPOTTUTAHUIO U/UAK K aKKYMYAATOPY
y6eauTecb B BbIKAIOUEHHOM COCTOAHUM
3AEKTPOUHCTPYMeHTa. ECAM Bbl TpU TpaH-
CMTOPTUPOBKE 3AEKTPOMHCTPYMEHTA AEpP-
XWTE Tanell Ha BbIKAOUATeAE MAK BKAIO-
YEHHbI SIAEKTPOUHCTPYMEHT TTOAKAIOUAETE
K CETH TTMTaHWA, TO 3TO MOXET TIPUBECTU K
HecyacTHOMY CAyvalo.

Y6upaiTe yCTaHOBOUHbIH MHCTPYMEHT
WAM raeuHble KAIOUM AO BKAIOUEHUA
3NEKTPOUHCTPYMEHTA. MHCTPYMEHT MAK
KAKOU, HaXOAALLMICA BO BpallatoLleica
YaCTU INEKTPOUHCTPYMEHTA, MOXET TpH-
BECTU K TpaBMaM.

A) He mpuHuMaiiTe HeecTeCcTBEHHOE TTOAO-

YKeHHe Koprmyca TeAa. Bceraa saHumainte
YCTOWUMBOE TTONOXXEHUE U COXPaAHANTE
paBHoBecHe. baaropapa sTomy Bbl
MOXETe Ayulle KOHTPOAUPOBATb IAEKTPO-
MHCTPYMEHT B HEOXMAAHHbBIX CUTyaLMUsAX.

4)
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e) Hocute moaxoasuyio pabouyio oaexay.
He HOCHTe WUMPOKYIO OAEXKAY M yKpalue-
HUA. AepXHUTe BOAOCbI, OAEXKAY U pyKa-
BHULbl BAAAW OT ABMXXYLULMXCA YacTeu.
LLInpokas 0AEXAR, YKPALIEHWUA AU AAVH-
Hble BOAOCbI MOTYT BbITb 3aTAHYTHI Bpa-
LaOWMMKUCA YacTAMM.

) TIPU HaAMUUK BO3MOXKHOCTH YCTAaHOBKH
TIbIAEOTCACbIBAIOLWMUX U TTbIA€COOPHDBIX
YCTPOWCTB TPOBEpANTE UX TTPUCOEAU-
HEHHWe U TTPAaBUAbHOE UCTIOAb30BaHHe.
TTPUMEHEHHMeE TTbIAeOTCOCA MOXET CHU3UTb
OTIAaCHOCTb, CO3AABAEMYIO TTbIAbIO.

TIpumMeHeHne 3INEeKTPOUHCTPYMEHTa U
obpalieHne c HUM

a) He meperpyxaiTe aA€KTPOUHCTPYMEHT.
Ucmonb3yiiTe AnA Bawei pabotbl npea-
Ha3HaUEHHbIH AAA 3TOro INEKTPOUHCTPY-
MeHT. C MOAXOAALUMM IAEKTPOUHCTPYMEH-
ToMm Bbl paboTaeTe Ayulle M HaaexHee B
YKa3aHHOM AWara3oHe MOLLHOCTH.

6) He paboraiiTe C 3AeKTPOUHCTPYMEHTOM
TTPU HEUCTTPABHOM BbIKAOUaTEAE.
DAEKTPOMHCTPYMEHT, KOTOPbIM He
TTOAAQETCA BKAKOUEHUIO UAU BbIKAKOUEHUIO,
omaceH U AONMKEH ObITb OTPEMOHTUPOBAH.

B) A0 Hauana HaAaAKH INEKTPOUHCTPYMEH-
Ta, TepeA 3aMeHO IPUHAAAEXXHOCTEN U
TpeKpalieHueM paboTbl OTKAIOUaAHTE
WITETICEAbHYIO BUAKY OT PO3ETKH CeTH
M/MAK BbIHbTE aKKYMYyAATOP. 3Ta Mepa
TTPEAOCTOPOXHOCTU TTPEAOTBPALLAET He-
TTpeAHaMEPEHHOe BKAOUEHWE INEKTPO-
MHCTPYMEHTa.

r

~

XpaHUTe 3AEKTPOUHCTPYMEHTbI B
HEAOCTYITHOM AAA AeTeli MecTe. He
paspeluanTe TOAb30BaTbCA INEKTPOUH-
CTPYMEHTOM AMLLAM, KOTOPble He 3Ha-
KOMbBI C HUM MAM HE UNTAAM HAaCTOALLMUX
MHCTPYKUMH. INEKTPOUHCTPYMEHTI
OTIacHbl B PYKax HEOTIbITHbLIX AWL,.
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A) TWATEABHO yXaXXUBaiTe 3a SIAEKTPOUH- > He moacTtaBAsiiTe pyKy moA
cTpymeHToM. TpoBepsaiTe 6e3ynpeuHyio ob6pabaTbiBaemMylo 3arotToBKy. 3alLMTHbIN
(PYHKLMIO U XOA ABUXXYLUMXCA YacTen KOXYX HEe MOXeT 3aluTUTb Bawy pyky ot
3AEKTPOUHCTPYMEHTA, OTCYTCTBUE TIOAO- TIMABHOTO AMCKA, €CAM OHA HaXOAWUTCA TIOA
MOK UAM TTOBPEXAEHHUH, OTPULIATEABHO obpabaTbiBaeMoW 3aroToBKOW.
BAMAIOWMX HA (PYHKUMIO SAEKTPOUHCTPY- » T'Ay6uHa pe3aHMA AOAXKHA COOTBETCTBOBATb

MeHTa. TToBpeXAeHHbIe UaCTH AOAXKHbI
6bITb OTPEMOHTHPOBAHbI A0 UCTIOAb30Ba-
HUA 3AEKTPOUHCTPYMeHTa. TTaoxoe obcay-
XWBaHWE SNeKTPOUHCTPYMEHTOB ABAAETCA
TTPUUYUHOM BOABLIOTO UMCAA HECUACTHbBIX
CAyYaEeB.

TOALIMHE AeTaAU. TTUAbHBIA AUCK HE AOAXKEH
BbICTyrMaTh 3a 06pabaTbiBaeMyto 3aroToBKy
6oAee UeM Ha BbiCOTy 3yba.

» Hukoraa He AepxuTe obpabaTbiBaemylo
AeTaAb B pyKe WAM Ha Hore. HaaexHo
KpemnuTe obpabaTbiBaeMylo 3arotoBKy. AAA

€) AepixuTe pexywumii MHCTPYMEHT B 3aTo- CHUXEHWUA OTTaCHOCTH COTIPUKOCHOBEHMA C
YEeHHOM M YUCTOM COCTOAHUU. 3a60TAMBO
YXOXEHHbIE PEXYLLIME UHCTPYMEHTbI C
OCTPbIMU PEXYLLMMH KPOMKaMK pexe
3aKAUMHUBAKOTCA U UX Aerye BECTU.

TEAOM, 3aKAMHUBAHUWA TTMABHOTO AUCKA UAU
TTOTEPU KOHTPOAA BAXHO XOPOLIO 3aKPenuTb
obpabaTbiBaeMyto 3aroToBKY.

> AepXuUTe INeKTPOUHCTPYMEHT TOABKO 3a
N3O0AMPOBaHHbIE TTOBEPXHOCTH PYKOATOK,
ecAu Bbl BbiToAHAETe paboTbl, TPU KOTOPbIX
pabounit HHCTPYMEHT MOXXET TToTTacTb Ha
CKPbITYI0O 3A€KTPOTIPOBOAKY MAM Ha
CcO6CTBEHHbIN WHYP TUTaHUA. KOHTaKT C
TOKOBEAYLLMM TIPOBOAOM 3apAXAET TakxkKe U
METAAAMUECKHME UaCTh INEKTPOUHCTPYMEHTA U
BEAET K TIOPAXEHUIO SAEKTPUUECKMM TOKOM.

) TIpPUMEHANWTE INEeKTPOUHCTPYMEHT, TTpHU-
HaANEXHOCTH, paboune MHCTPYMEHTBI U
T.T. B COOTBETCTBUM C HAaCTOALUMUMMU UH-
CTPYKUMAMM. YUUTbIBATE TTPU 3TOM pa-
60umne ycAOBUA U BbITTOAHAEMYIO paboTy.
McroAb30BaHWe SAEKTPOUHCTPYMEHTOB
AAA HETIPEAYCMOTPEHHbIX PaboT MoXeT
TTPUBECTM K OTIACHbIM CUTYyaUUAM.

5) Cepsuc » TIpu MPOAOABHOM TTMAEHUU BCErAa
TMPUMEHANTE YITOP UAU POBHYIO
HampaBAAOLWYI0. ITO YAYyULIAET TOUHOCTb
pe3aHuA U CHUXKAET BO3MOXHOCTb
3aKAMHWBAHWUSA TTMABHOIO AMCKa.

a) PeMOHT Baluero sneKTpOMHCTPYMeHTa
TopyyYanTe TOAbKO KBaAMcMLUMpPOBaHHO-
MY TTePCOHAAY U TOAbKO C TIPUMEHEHHEM
OPHUrMHaAbHbBIX 3amMacHbIX YacTei. ITM
obecrieymnBaeTca 6e30mMacHOCTb > anMeHHﬁTe BCEeraAa MUAbHbIe AUCKHU C
3NEKTPOUHCTPYMEHTA. TTPAaBUAbHbIMU pa3MepamMUu U C

COOTBETCTBYIOLUUM TTOCAAOUHBIM

oTBepcTHeM (3Be3A006pa3HON UAU KPYTAO#M

bopmbi). TTMAbHbIE AUCKH, HE TTOAXOAALLME K

KPEMEXHBIM AETAAAM TTWAbI, BPALLAKOTCA C

> OTTACHOCTb: He moacTaBAniiTe pyku B 6MEHMEM M BEAYT K TTOTEpEe KOHTPOAA Haa
30HY MTMAEHHUA U K TMAbHOMY AMCKY. Bawa WHCTPYMEHTOM.

BTOpPaA pyka AOAXHa oXBaTbiBaTh
AOTTOAHUTEABHYIO PYKOATKY UAU KOPTTYC
ABUratens. Ecam Bol obenmu pykamu
AEPXMUTE TTIUAY, TO TIMABHBIA AUCK HE MOXET

YKa3aHuA 110 TeXHUKe 6e301MacHOCTH AAA
AUCKOBbIX TTUA

» Hukoraa He TPUMEHANTE TTOBPEXAEHHbIe
WAU HeTIpaBUAbHble TTOAKAAAHDbIE WA6bI 1
BUHTbI. TTOAKAAAHBIE WaNbbl U BUHTbI HbiAK
crellManbHO CKOHCTPYMPOBaHbl AAA Balwew

PaHUTb KX.
TTUABI M 0becTieunBatoT OITUMAABHYO
TTPOU3BOAUTEABHOCTb M 3KCTIAyaTaLMOHHYIO
6e30mMmacHOCTb.
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> TIpuuMHbI U TpepOTBpPaLLeHUe obpaTHoro

yAapa

— ObpartHbIf yAap peAcTaBAseT cobor
BHE3AIHYI0 PEaKLUMI0 3aKAMHUBLLETO,
3aeAal0LLErO UAU HETIPABUABHO BbIBEPEHHOTO
MTUABHOTO AUCKA, KOTOPAn BEAET K
HEKOHTPOAMPYEMOMY ABUXEHUIO TTUALI U3
AETaAU B HATTPABAEHUU K OTIepaTopy.

— ECAM MTUABHbIN AUCK 3aCTPSA B Y3KOM
TTPOTTUAE, €r0 3aKAMHWBAET U CHAA ABUTaTEAR
BblBpacbiBaeT IAEKTPOUHCTPYMEHT Ha3aA B
CTOPOHY oreparopa.

— ECAM MIMABHbBIN AUCK TIEPEKOLLEH B TIPOTUAE
WAM HETIPABUABHO BbIBEPEH, TO 3yObsA 3aaHeH
CTOPOHbI AUCKA MOXET 3aKAMHWUTL B
MTOBEPXHOCTb A€TaAK, B pe3yAbTaTe uero AUCK
BbIXOAUT U3 TIPOTTUAA U MHCTPYMEHT
OTCKaKWBAET Ha3aa B CTOPOHY ormepaTopa.
ObpaTHbli yAap ABAAETCA CAEACTBUEM
HeTPaBUAbHOTO MCTTOAb30BaHUA TIHAbI. OH
MOXeT BbITb TTPEAOTBPALLEH OTIMCAHHBIMK
HUXE Mepamu TTPEAOCTOPOXHOCTH.

Kpemnko aepxute TMAY o6eMmu pykamu 1
pacnonaraiTe pyku Tak, Uutobbl Bbl 6biaK B
COCTOAHUU TTPOTUBOAEACTBOBATb CUAAM
obpaTtHoro yaapa. Croite Bceraa c60Ky or
TTUABHOrO TIOAOTHA, HE CTOITE B OAHY AMHUIO
C TTMAbHbIM TTIOAOTHOM. TTpy 06paTHOM yaape
TTMAQ MOXET OTCKOUMTb Ha3aA, HO orrepaTtop
MOXET MOAXOAAWMMU MepaMu
TPEAOCTOPOXHOCTH TTPOTUBOAENCTBOBATb
0bpaTHbIM cHAaM.

TTp1 3aKAMHNBAHUM TIMABHOTO AUCKA MAM TIPU
mepepbiBe B paboTe BbiKAIOUAHTe TTUAY U
CTTOKOWHO AepXXUTe ee B 3aroToBKe A0
OCTaHOBKM TTMALHOrO AuUCKa. Hukoraa He
TbITaWTeCb BbIHYTb TTUAY U3 3aroTOBKHU AW
BbITAHYTb €e Ha3aA, MokKa BpallaeTca
TIMAbHBIA AUCK, TaK KaK TTPU 3TOM MOXET
BO3HMKHYTb 06paTHbIi yAap. YCTaHOBUTe U
YCTPaHUTe MPHUUUHY 3aKAMHUBaHUA TTMABHOTO
AMCKa.
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» EcAu Bbl XOTUTE TOBTOPHO 3amyCTUTb TTUAY,

KOTOpaA 3aCTPAAA B 3aroTOBKe,
OTLEHTPUPYHTE TTUALHbIA AUCK B TIPOTTUAE U
poBepbTe BO3MOXHOCTb €ro CB0O60AHOro
BpalLleHUA B 3aroToBKe. ECAU TTUAbHbIN AMCK
3aKAMHWMAO, TO TIPW TTOBTOPHOM 3arycKe THUAbI
OH MOXeET b6bITb BbIOPOLIEH U3 3arOTOBKK MAK
Bbl3BaTb 06paTHbIN yAap.

BoAblUMe TIAUTbI AOAKHBI HAAEXKHO AeXaTb
Ha oTope AAA CHUXKEHUA OTTaCHOCTH
ob6paTHOro yaapa npu 3aKAMHUBaHUU
TMTMABHOrO AUCKa. BoAbluKe TTAUTBI
nporubaroTcs moa CO6CTBEHHBIM BECOM.
TTAMTBI AOAXKHbBI AEXaTb Ha ormopax ¢ obenx
CTOPOH, Kak BOAU3M TIPOTIMAQ, TaK U C 060MX
KOHLOB.

He mpumeHsiiTe Tynble AU TIOBPEXAEHHbIE
TTMAbHbIE€ AUCKH. TTUAbHbBIE AUCKK C TYTTBIMHK
MAW HETIPaBUABHO pa3BeAeHHbIMKU 3ybbAMM
BEAYT B PE3YAbTATE OUEHb Y3KOrO TIPOTTMAA K
TTOBbILWEHHOMY TPEHWIO, 3aKAMHUBAHUIO
AMCKa U K obpaTHOMY yaapy.

Ao Hauana TMAGHHA KPETTKO 3aTAHUTE
YCTPOMCTBA PEryAMPOBKU FAY6UHbI U yrAa
mpomUAa. VX cMelleHWe BO BPEMSA TIMAEHUA
MOXET MPUBECTU K 3aKAUHWBAHWIO TTMABHOIO
AMCKa U obpaTHOMY yAapy.

ByAbTe 0CO6€HHO OCTOPOXHbI TIPH
«TTMAEHUU C TTIOrPYXXEHUEM» B CTEHbI UAK
Apyrue HempocMaTpUBaeMble YUaCTKH.
TTorpy»aembli MMUAbHbIM AUCK MOXET
3aKAMHWUTb B CKPbITOM 06BbEKTE, UTO MOXET
TTPUBECTH K 0BpaTHOMY yAApY.

TepeA KaXAbiM TPUMEHEHHWEM TIpOBepANTe
3alMTHBIN KOXYX Ha 6e3ympeuHoe
3aKkpbiTHe. He moAb3yiTeCb TUAOH, €CAK
ABWXXE€HUE HMXHETO 3aLLUTHOro KoXKyxa
TTPUTOPMAXXMBAETCA U OH 3aKPbIBaeTCA C
3ameaneHMeM. Hukoraa He 3aKAMHUBaAWHTE U
He TIPUBA3bIBAWTE HUXXHUMW 3aLUUTHDIN
KOXYX B OTKPbITOM TIOAOXEHHUHU. TTpH
CAYYaMHOM TTAAEHWHM TTUABI Ha TIOA, HUXKHUWM
3ALUMTHBIN KOXYX MOXET ObITb TTOTHYT.
OTKpOWMTE 3aLUMTHBIN KOXYX 3a pbluar 1
ybeanTecb B ero CBOHOAHOM ABMXEHUM TIPH
AtoboM yrae pacrmvaa v arobow raybrHe
TMAEHUA 6e3 COTTPUKOCHOBEHMWA C TTUAbHbIM
AUCKOM WMAK APYTUMM YACTAMMU.
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TMpoBepbTe (hyHKUUIO TPYXUHbBI HUXXHETO
3aLMUTHOrO KoXyxa. EcAn HUXXHHUIA
3alLMTHDbIA KOXYX U TIPYXXHHa paboTtatoT
HEYAOBAETBOPUTEABHO, TO CAQTE TIMAY Ha
Texob6CcAy)KMBaHHe TTepeA UCTIOAb30BaHUEM.
TToBpeXAEHHbIe UacTh, KAeWKWEe CKOTIAEHUA U
OTAOXEHUA OTTMAOK 3aTOPMaXUBatoT
ABWXXEHME HUXHETO 3aLLUTHOrO KOXyXa.

OTKpbIBalTe HUKHUW 3aLUMTHbIN KOXYX
PYKOW TOAbKO TIpH 0cobbix cmocobax
TTUAEHUA, KaK TO: TIMAEHHUE C TIOTPY)KEHUEM U
oA YrAoM. OTKpOMTE HUXKHUW 3aLUUTHbIN
KOXXYX 3a pbluar U OTIyCTUTE ero, Kak
TOAbKO TTMAbHbIN AUCK BOWAET B 3aroTOBKY.
Tpwu Bcex Apyrux paboTax MUAOW HUKHUM
3aLMUTHBIM KOXYX AOAKEH paboTaTtb
aBTOMaTUUECKMU.

Koraa Bbl KnapeTe TMAY Ha BepcTak MAM Ha
TIOA, HWKHUW 3aLUMTHbIN KOXYX AOAXKEH
TPUKPbIBATb MMUAbHbIA AUCK.
HesawuueHHbIX, BpallalolWMWcs Ha Bblibere
TTUABbHbBIA AUCK ABUTAET TIUAY TIPOTUB
HarmpaBAEHWUsA pe3a U TIUAUT BCe, UTO CTOMT Ha
ero myTu. YuuTtbiBanTe Mpu 3TOM
TTPOAOAKHUTEABHOCTb Bblbera MmuAbl.

He ouunwaiite matpy60ok AnA Bbibpoca
OTIMAOK pyKaMM. Bpaliatowmeca yactu Mmoryt
HaHecTn Bam TpaBmy.

He paboTaiiTe C TUAOH B TTONOXXEHUM HaA
rOoAOBOM. B aToM monoxeHun y Bac Het
AOCTATOUHOTO KOHTPOAS Haa
3NEKTPOUHCTPYMEHTOM.

UcnoAab3yiiTe cooTBeTCTBYOWHE
METaAAOMCKATEAU ANA HAaXOXAEHHA
CTIPATaHHbIX B CTeHe TPY6 UAM TTPOBOAKH
UAKM obpallaiTech 3a CTTIpaBKOM B MeCTHoe
KOMMYHaAbHOE TIpeATpUATHe. KOHTaKT C
9NEKTPOTIPOBOAKOM MOXET MTPUBECTH K
TTOXapy M MOPAKEHUIO SINEKTPOTOKOM.
TToBpexAeHWe razompoBOAA MOXET TIPUBECTH
K B3pbiBY. [ToBpeXAeH1e BOAOTIPOBOAR BEAET
K HAaHEeCEHWI0 MaTepuanbHoOro yuepba uav
MOXeT Bbl3BaTb MOPaXeHNe INEKTPOTOKOM.

> IAEKTPOUHCTPYMEHT He TIpeAHa3HaueH AAA
cTauMoHapHo# pabotbl. OH He
TTPEAYCMOTPEH AAS PabOThl C TIMAbHbLIM
CTOAOM.

» He npumeHsAiiTe MUAbHbIE AUCKH U3
6bICTPOpEXYLLEeH CTaAU. Takue AUCKKU MOTYT
AErKO PasAoMartbCs.

» He pacmMauBaiiTe A€TaAU U3 UEPHbIX
meTannoB. OT packaneHHOW CTPYXKWU MOTYT
BOCTIAAMEHUTLCA CKOTIAEHUA TTIbIAW.

> Bceraa AepXXHUTe INAEKTPOUHCTPYMEHT BO
Bpemsa paboTbl 06eMMMu pyKamu, 3aHAB
TpeABapUTEAbHO YCTOWUMBOE TIOAOXKEHHE.
ABymA pykamu Bbl paboTaeTe 60ree HapeXHO
C 3AEKTPOUHCTPYMEHTOM.

> 3aKpemnAsiiTe 3aroToBKy. 3arotoBKa,
YCTaHOBAEHHAA B 3aXXMMHOEe
TTPUCTIOCOBAEHUE UAM B TUCKM, YAEPXKHUBAETCA
b6onee HapexHo, ueM B Balien pyke.

> BbIKAMTE TTOAHO OCTAaHOBKM 3NEKTPO-
MHCTPYMEHTA U TOABKO TIOCAE 3TOrO Bbl-
TycKalTe ero u3 pyk. Pabounit MHCTpyMeHT
MOXET 3aeCTb, U 3TO MOXET MPUBECTH K
oTepe KOHTPOAA HaA SAEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» He paboTaiiTe C 3AeKTPOUHCTPYMEHTOM C
TMOBPEXAEHHbIM LWHYPOM TIMTaHUA. He
KacaiTecb MMOBPEXAEHHOrO WHypa,
OTCOEAUHMTE BUAKY OT LUTETICeAbHOMN
PO3ETKU, €CAU WHYP 6bIA TTOBPEXAEH BO
BpemA paboTbl. TToBPEXAEHHbIN LWHYP
TTOBbILIAET PUCK TIOPAXEHUA SAEKTPOTOKOM.

OnucaHue pyHKUMK

TIpouTuTe BCE YKa3aHUA U UHCTPYK-

LMK TTO TeXHUKe 6e3omacHOCTH.

YMyLEeHUA B OTHOLWEHWK YKa3aHWI U

MHCTPYKLMI TIO TEXHUKE

6€30TacHOCTM MOryT CTaTb
TTIPUUMHON TTOPAXEHUA INEKTPUUECKUM TOKOM,
Toxapa M TAXKEAbIX TPaBM.
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21 OmopHbIK thaaHel,
TlpumeHel-me MO Ha3HaYeHuto
HacToAlmniA aIAeKTPOUHCTPYMEHT MpeAHa3HaueH
ANA TIPOAOABHOTO U TIOTIEPEUYHOTO
TPAMOAMHENHOrO paciuAa APeBECHHbI 1

22 LlIMHAEAD TIMABI
23 LlaaHr oTcacbiBaHuA*
24 KoneHuatan Tpybka AAA OTBOAA OTTMAOK

pacrtAa APEBECHHbBI TTOA YFAOM Ha TTPOYHOM 25 KoHTeNHep AAA TbIAM/CTPYXKK *
orope. C COOTBETCTBYHOWMMHU TTMABHLIMU 26 3acAOHKa KOHTEWHEPA AAA TTBIAM/CTPYXKHK
AVUCKaMMW UHCTPYMEHTOM MOXHO PacruAUBaTb 27 3aXWMHOI pbluar HaCTPOMKKM FAYBHHbI
TOHKOCTEHHbIe A€TaAW U3 LIBETHbIX METAAAOB, pesaHus
Harmpumep, MPodUAn.

P P, POt 28 LlIkana raybuHbI IpomMAa

MHCTPYMEHT He pacCcuMTaH Ha 3aroTOBKMU U3

o
UEpHOro MeTana. 29 MeTka yraa mpomnuaa Ha 45

30 MeTka yraa mporuaa Ha 0°

MU306parkeHHble COCTaBHbIE YacTH 31 CrpybunHa*

iy *
Hymepauwnsa mpeacTaBAEHHbIX KOMTIOHEHTOB 32 Hampasasiowan pedka

BbITOAHEHA TTO0 M306PaXeHNI0 Ha CTPaHHLE C 33 KHormka 6AOKMPOBKM HaMpPaBARAIOLWEN Perku
MAAOCTPALUAMM. *U306pa nAM

TIPUHAANEXHOCTH He
1 BAOKMpPATOP BbIKAOUYATEAS BXOAAT B CTaHAAPTHbIH 06beM mocTaBKU. TTOAHbIH
aCCOPTUMEHT TPUHaAAEXHOCTel Bbl HalaeTe B Halei

2 Beoikaouatenb mporpaMmme TTPUHAAAEXHOCTEN.

3 AOTIOAHWUTEAbHAA PYKOATKA
(C M30AMPOBAHHOW TTOBEPXHOCTbIO)

KHotka (*)MKC&LI.MM LUTTMHAEAA

4

5 Llkana yraa pacrmvaa

6 LllecTMrpaHHbIM WTUGTOBbLINA KAOY
7

BapallkoBbIM BUHT AAA HACTPOWKHM Yraa
HakAOHa

8 BapalKoBbIi BUHT AAA TTAPAAAEABHOTO yITopa

9 CMOTPOBOE OKOLLKO AA HabAlAEHUA 3a
AMHUWeN pacrivaa «CutControl»
(PKS 55 A/PKS 66 A/PKS 66 AF)

10 TMapanrenbHbIl yriop
11 MaATHWKOBbIM 3aLLUTHBIN KOXYX
12 OmopHaA manTa

13 Pbluar AAR HaCTPOMKKM MaATHUMKOBOTO
3aLMTHOrO KOXyXa

14 BapallKoBbIM BUHT AAA HACTPOWKM yraa
HakAOHa

15 3awmnTHbIA KOXYX
16 TTatpybok ArA Bbibpoca OTTMAOK

17 PykoATtka (c U30AMpPOBaHHOM
MOBEPXHOCTbIO)

18 3aXWMHOM BUHT C Wwanbon
19 TIpuxumHoM dhaaHel
20 TIUAbHbIA AUCK*
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TexHUUecKHe AaHHble

ToBapHbI NQ 3603 E0O00.. 3603 E010.. 3603E020..
HoMm. moTpebasemMan MOLLHOCTb Bt 1200 1200 1600
Yncno 060poTOB XOAOCTOTO XOAQ MUH 5600 5600 5000
'AybuHa TpomrAa, Makc.

— TTOA YTAOM HakAoHa 0° MM 55 55 66
— TTOA YTAOM HakAOHa 45° MM 38 38 48
BAOKMpOBKa WTTMHAEAA ° ° °
CutControl - ° °
KOHTeMHEpP AAA TTBIAM/CTPYXKH - ° °
Pasmepbl OTOpPHOM TAWUTDI MM 288 x 153 288 x 153 327 x 160
AraMeTp TTMAbHOIO AUCKa, MaKC. MM 160 160 190
AnaMeTp TTUAbHOIO AUCKA, MUH. MM 150 150 184
ToAWMHA TeAA TIMABHOTO AMCKa, MaKC. MM 1,8 1,8 1,8
AraMeTp OTBEPCTUA TIMABHOIO AMCKa MM 20 20 30
Bec cornacHo EPTA-Procedure 01/2003 Kr 3,9 3,9 5,4
Kaacc sawurbl EWAL EVAL VAL

TTapameTpbl yKasaHbl A\ HOMUHAALHOTO HarmpsixeHus 230/240 B. TTpu 6oAee HU3KWX HATTPSAXEHWUAX U CTIeLMAAbHbIX
BMAAX UCTIOAHEHWUA AAA OTAEAbHbIX CTPaH 3TW TTapameTpbl MOTYT pa3AMuaThCA.

TToXaAyiCTa, yunUTbIBaNTE TOBAPHbIA HOMEP Ha 3aBOACKOM TabAMuKe Baluero aneKTpOUHCTpyMeHTa. ToproBble
Ha3BaHWA OTAEAbHbIX INEKTPOUHCTPYMEHTOB MOTYT Pa3AMUaTbLCA.

AAA 3NEKTPOMHCTPYMEHTOB 6e3 orpaHUUYeHMA TTyCKOBOro Toka: Ipolecchl BKAIOUEHWA Bbi3blBAOT KPaTKOBPEMeHHble
TTaAEHWUA HaTTpAXKeHUA. TTpu HebAarompUATHBIX YCAOBUAX B CETU BO3SMOXHO OTpULIATEAbHOE BO3AEWCTBUE Ha Apyrue
mpubopsbl. TTpK TOAHOM COTIPOTUBAEHWU ceTh He bonee 0,36 OM HMKAKKUX TTOMEX He OXMAAETCA.

* PKS 66 AF c HampaBAAtoLWEeN penkon

AaHHble o wWyMmy U BUGpaunm

YpoBeHb LyMa OTIpeAeAeH B COOTBETCTBUM C
eBporerickol Hopmon EN 60745.

A-B3BeLUEHHbIN YPOBEHb Lyma OT
3NEKTPOMHCTPYMEHTA COCTABASAIET O6bIUHO:
ypOBEHb 3BYyKOBOro pAaBaeHua 101 AB(A);
YypOBeHb 3BYyKOBOM MoLIHOCTU 112 AB(A).
HeaocTtoBepHocTb K=3 aB.

TpuMeHsAiiTe cpeACTBa 3alUTbl OPraHoB cAyxa!

ObLwue 3HaueHUs KonebaHWA (BEKTOpHAA CyMMa
Tpex HarpaBAEHUI) OTIPeAEAEHbl COMAACHO

EN 60745:

Bnbpaumna a,=4,0 M/c?, morpeLHocTb

K =1,5 m/c2.

YKa3aHHbIW B HACTOALMX MHCTPYKLMAX YPOBEHb
BMOPaALMK UBMEPEH TIO METOAUKE U3MEPEHMS,
TmpornMcaHHoM B cTaHaapTe EN 60745, n moxeTt
6bITb UCTTOAB30BAH AAA CPABHEHUSA
9NEKTPOUHCTPYMEHTOB. OH TTPUTOAEH TaKXe AAA
TPeABapUTEAbHOM OLEHKU BUOPALMOHHOM
Harpysku.

YpoBeHb BMbpauUnmM ykasaH AAA OCHOBHbIX BUAOB
paboTbl C INEKTPOUHCTPYMEHTOM. OAHAKO E€CAM
INEKTPOUHCTPYMEHT BYAET UCTTOAB30OBAH AAA
BbITTOAHEHUA APYTUX paboT ¢ TpUMeHeHneM
paboumx MHCTPYMEHTOB, HE TTPEAYCMOTPEHHbIX
M3roTOBUTEAEM, UAWM TEXHUUECKOe 06-
CAY>XXMBaHWe He byaeT oTBeuaTb TIPEATTUCaHUAM,
TO ypoBeHb BUBpaLMU MOXET ObITb UHbBIM.
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3TO MOXET 3HAUMTEABHO TTOBbLICUTD
BUOPALMOHHYIO HAarpysKy B TeUeHWe BCen
TTPOAOAKHUTEABHOCTU paboThbl.

AASi TOUHOM OLEHKM BUOPALMOHHOMN HArpy3ku B
TeueHWe OTIPEAEAEHHOTO BPEMEHHOTO
MHTEPBAAA HYXXHO YUWTbIBaTb TaKXe U Bpems,
KOTFAQ MHCTPYMEHT BbIKAOUEH MAU, XOTA U
BKAIOUEH, HO HE HaxoAMTCA B paboTte. 3To MOXeT
3HAUMTEABHO COKPATUTb HArpy3Ky oT BUbpauuu B
pacueTe Ha ToAHOe pabouee Bpems.
TTpeAycMOTPUTE AOTIOAHUTEABHBIE Mepbl He3-
OMAaCHOCTH AAA 3aLLMTBI OTIepaTopa OT BO3AEUCT-
BUA BUOpaLMK, HaTpUMep: TexHUUeckoe obcnay-
XWBaHWE INEKTPOUHCTPYMEHTa U paboumx WH-
CTPYMEHTOB, Mepbl TTO TIOAAEPXKAHUIO PYK B
TernAe, opraH13aumnsa TeXHOAOTUUECKUX TTPO-
LeccoB.

C€

C TTOAHOM OTBETCTBEHHOCTbIO Mbl 3aABAAEM, UTO
OTMUCaHHbIN B pa3aene «TeXHUUECKUE AaHHbIe»
TTPOAYKT COOTBETCTBYET HUXECACAYOLNUM
CTaHAapTaM UAM HOPMATUBHbBIM AOKYMEHTaM:
EN 60745 cornacHO MOAOXeHUAM AUPEKTUB
2004/108/EC, 2006/42/EC.

TexHUuecKasa AOKYMeHTaLMA:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

3afABAeHHUE O COOTBETCTBUH

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
08.03.2010

Cbopka

YCTaHOBKa/CMeHa TTUABHOIO AUCKa

> Tepea AO6bIMU MaHUTTYAALMAMM C
3NEKTPOUHCTPYMEHTOM BbITaCKUBaiiTe
WITETICeAb U3 PO3ETKH.
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» TIpu ycTaHOBKE TMALHOTO AMCKA HapeBaWTe
3alMTHbIE TTepyaTKu. TIPUKOCHOBEHHE K
TTMABHOMY AUCKY MOXET MPUBECTU K TPaBMe.

» TIpuMeHANTe TOAbKO TaKUe TTMAbHbIE AUCKH,
KOTOpble OTBEYalOT TEXHUUECKUM AQHHbIM
HACTOALLLEro PYKOBOACTBA 1O 3KCTIAyaTaLuH.

» Hu B KoeM cayuae He MPUMEHANTe
waucdoBanbHble KPYTH B KauecTBe pabouero
WHCTPYMEHTa.

Bb16op MUAbHOrO AMCKa

0630p PEKOMEHAYEMbBIX TTMABHBIX AUCKOB Bbl
HanAeTe B KOHLE HACTOALLErO0 PYKOBOACTBA.

CHATHE TIMAbHOTO TTOAOTHA (cM. puc. A)

AAs CMeHbl pabouero MHCTPYMeHTa MOAOXUTE

3AEKTPOUHCTPYMEHT Ha TOPLOBYIO CTOPOHY

KOpTyca ABMUraTeAsd.

— HaxmuTe Ha KHOTIKY BAOKMPOBKM WTTMHAEAS 4
U AEPXHTE ee HaxaTom.

» HaxxumaiTe Ha KHOTIKY 6AOKMpPOBKH
WITMHAEAA 4 TOABKO TP OCTAaHOBAEHHOM
WITMHAEAE TIMABIL. B TPOTUBHOM cAyyae
INEKTPOUHCTPYMEHT MOXET ObITb TTOBPEXAEH.

— LecTurpaHHbIM KAOUOM 6 BbIBEPHUTE
3aXMMHOM BMHT 18 B HampaBAeHWHK ©.

—  OTTAHUTE MAATHUKOBbIN 3aWMTHbIA KOXyX 11
Ha3aA M AEPXHWTE ero B 3TOM TTOAOXKEHHWH.

— CHUMHTE TTPUXUMHON haaHel 19 1 MUAbHbBIN
AWCK 20 CO WMUHAEAA TTUAbI 22.

YcTaHOBKa MMUABHOrO AucKa (cM. puc. A)

AAA cMeHbl paboyero MHCTPYMeHTa TTOAOXUTE
9NEKTPOUHCTPYMEHT Ha TOPLIOBYO CTOPOHY
KOpTyca ABUraTeAs.

—  OuKUCTUTb TIMABHBIM AUCK 20 ¥ Bce
yCTaHaBAMBaEMble KPETIEXHbIE UacCTH.

—  OTTAHUTE MAATHUKOBbIN 3aLMUTHbINA KOXyX 11
Ha3aA U AePXUTE ero B 3TOM TTIOAOXEHHWH.

— YcTaHOBMUTE TIMABHBLIM AUCK 20 Ha OTTOPHbIN
aaHeu 21. HampaBAaeHWe pe3aHus 3ybbeB
(HampaBAEHWE CTPEAKH Ha TTMABHOM AUCKE)
AOMNXKHO COBTTaAaTb CO CTPEAKOM HaTpaBAeHUsA
BpalleHMA Ha Koxyxe 15.
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— YcTaHoBWTe 3aXXMMHOW AaHel 19 u
BBUHTUTE 32)XKMMHOM BUHT 18 B HampaBAEHUH
@. CreanTE 32 TTPABUABHBIM MOHTaXHbIM
TTOAOXEHMEM OTIOPHOTO 21 U MPUXUMHOTO
hraHues 19.

— HaxmuTe Ha KHOTIKY BAOKUPOBKHU LWUTTMHACAR 4
1 AEPXHWTE ee HaXaToM.

— 3aTAHMUTEe WeCTUrPaHHbIM KAOUOM 6
3aXMMHOW BUHT 18 B HarpaBAeHUK .
MOMEeHT 3aTAXKK AOAKEH COCTaBAATb
6-9 HMm, uTo OTBEUaeT 3aBEPTbIBAHUIO PYKOM
nAOC Y4 obopor.

OTCOC NbIAK U CTPYXKHU (cM. puc. B-E)

» Tlepea AO6bIMM MAaHUTTYAALIMAMM C
3AEKTPOUHCTPYMEHTOM BbITaCKUBalTe
WITETCeAb U3 PO3ETKH.

» TIbiAb HEKOTOPbIX MaTepPUaNoB, Kak Harp.,
KPacoK C COAEPXaHUEM CBUHLA, HEKOTOPbIX
COpPTOB APEBECUHbI, MUHEPAAOB U METAAAOB,
MOXEeT bbITb BPEAHOW AAA 3A0POBbSA.
TTPUKOCHOBEHHE K TIbIAW U TTOTTAAAHME TIbIAU B
AblXaTeAbHble TIYyTU MOXET Bbl3BaTb
annepruueckre peakumu u/mam 3aboneBaHua
AbIXaTEAbHbIX TIYTEW OoTlepaTopa UAM
HaxoafALleroca B6AM3K TepcoHana.
OmpeaeneHHble BUABI TTBIAM, Harp., aAyba u
6yKa, CUMTAIOTCA KaHLEPOTreHHbIMU, OCObEH-
HO COBMECTHO C TIpUCaAKaMu AnA 06paboTku
APEBECUHBI (XpoMmaT, CPEACTBO AAA 3aLLUMThI
ApeBecUHbl). MaTepuan c copepaHWeM ac-
6ecTa paspelwaetca obpabatbiBaTb TOABKO
crielManmcTam.

— TTo BO3MOXHOCTU MPUMEHANTE OTCOC
TbIAK.

— Xopouwo mpoBeTpuBaKnTe pabouee mMecTo.

— PekomeHAyeTCA TTOAb30BaTbCA pecrupa-
TOPHOW MacKoM ¢ (OUABTPOM KAaacca P2.

CobatopakTe AevicTBytollMe B Bawen ctpaHe
peanucaHnsa A obpabatbiBaemblix
MaTepuanoB.

YKa3saHue: Bceraa UcmonbsyinTte mpu
3KCTIAyaTaLMK TTUAbI KOAEHUATYIO TPYOKY 24 UAn
KOHTEMHEep AAA TIBIAU/CTPYXKH 25, uTobbl He
TTOAYUMTb TPABMY B pe3yAbTaTe pasAeTatollenca
B pa3Hble CTOPOHbI CTPYXKHK.

KoneHuatyto TpybKy 24 MOXHO TTOACOEAMHATb
WAV He TTOACOEAMHATb K CUCTEME TIbIAeoTCOCA.
TToBEpHUTE KOAEHUaTYIo TPYOKY 24 TakK, uTobbl B
3aBUCUMOCTU OT TPUMEHEHUA He BbITb 3aAeTbiM
BbIAETAIOLLEN CTPYXXKOM, U 3aKpemnuTe ee B
maTpybke anA Bblbpoca omuAoK 16.

BHelwwHAA cucTtema mbineotcoca (cm. puc. B)

HacaauTe waaHr otcacbiBaHuA 23
(MTpMHAAAEXHOCTb) Ha BblAyBHOM WwTyuep 16.
CoeAMHHWTE WAAHT OTCcacbiBaHMA 23 C TTbINECOCOM
(MpuHaanexHocTH). O630p BO3MOXHOCTEWM
TTPUCOEAMHEHUA K Pa3AMUHbBIM TibiAecocam Bbl
HanaeTe B KOHLE HAaCcTOALLEro PyKOBOACTBA.

IAEKTPOUHCTPYMEHT MOXET ObITb TTOAKAOUEH
TTPAMO K LITETICEABHOW PO3ETKE YHUBEPCAABHOTO
mbinecoca oupMbl Bosch ¢ ycTporictBom
AMCTaHUMOHHOrO TycKa. TTbinecoc
aBTOMAaTUUECKM 3aTyCKaeTCs TP BKAKOUEHWH
SAEKTPOUHCTPYMEHTA.

TTbIAECOC AOAXEH ObITb TIPUTOAEH AAA 0bpabartbi-
BaeMoro marepuana.

TTPUMEHANTE CTIeLManbHbIN TTBIAECOC AAA OTCAChI-
BaHWA 0COO0 BPEAHbIX AAA 3A0POBbA BUAOB
TbIAM — BO3OYAUTEAEH paKa UAU CYXOW TTbIAK.

CobcTBeHHan cucTeMa TibineoTcoca
(cm. puc. C-E)

TTpU BBITTOAHEHUM MEAKUX PabOT KOHTEMHEDP AAA
TTBIAM/CTPYXXKHK 25 MOXET UCTTOAb30BaTbCA C
3aKpbITOM 3aCAOHKOW 26. TTpH BbITTOAHEHWUHU
KPYTHbIX paboT Bbl AOMKHBI OCTaBAATb 3aCAOHKY
26 OTKPbITOM, UTOBbI CTPYXKKa MOrAa BbiMaAaTb.

TTAOTHO BCTaBbTe KOHTEWHEP AAA TTBIAU/CTPYXKH
25 B mMaTpyboK AAA OTBOAA OTTMAOK 16.

BoBpeMs OMOPOXHAWTE KOHTEMHED AAA
TTBIAU/CTPYXKK 25, uTO6bI COXPaHWUTD
3(pPEKTUBHOCTb PabOTHI.

AAA OTIOPOXHEHHWA BbITalLMTe KOHTEMHEP AAA
TIbIAM/CTPYXKKU 25 M3 TaTpybKa AAS OTBOAA
OTMUAOK 16. TIpUXMUTE 3aCAOHKY KBEpPXY 26,
TTOBEPHUTE KOHTEMHEP AAA TILIAU/CTPYXKH 25 B
CTOPOHY U OTTOPOXHWTE ero.

OuncTUTE COEAMHUTEABHBIN TTaTPyb6OK
KOHTEWMHEepa AAS TIbIAM/CTPYXKHK 25 mepea
YCTaHOBKOM.
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Pa6oTa C MHCTPYMEHTOM

Pexumbl paboTbl

» Tlepea AO6bIMU MAaHUTIYAALIMAMM C
3AEKTPOUHCTPYMEHTOM BbITaCKUBailTe
WITEeTCeAb U3 PO3ETKH.

PeryAupoBka ray6uHbl nipomuaa (cm. puc. F)

» TAybuHa pe3aHusa AONXKHA COOTBETCTBOBaTb
TOALLMHE AeTaAM. TTUAbHBIN AUCK HE AOAXKEH
BbICTymaTb 3a obpabaTbiBaeMyto 3aroToBKy
6oAee ueM Ha BbIcOTy 3yba.

OTmycTUTE 3aXKMMHOM pbluar 27. AAs HEGOAbLLIOWM
rAYOWHbBI TTPOTIMAQ OTTAHWUTE TIMAY OT OTTOPHOM
MAMTbI 12, An BOAbLIEN TAYOUHBI — TIPUXMUTE
TTUAY K OTTOpHOM TAMTe 12. YcTaHoBuUTe
XEAAeMbIH pazMep IO WKaAe rAybuHbI TPOTTHAA.
Kpemnko 3aTAHWTe 3aXXMMHOM pbluar 27.

HacTpoiika yraa pacmuaa

OTtnyctuTe HapallkoBble BUHTbI 7 1 14.
TToBepHUTE TTMAY B CTOPOHY. YCTaHOBUTE
Xenaemblf pasmep 1o wkane 5. Kperko
3aTAHUTe bapallkoBble BUHTbI 7 1 14.

Yka3saHue: [Ayb1Ha TpoTIKAa TTOA YTAOM MEeHblLUe,
yeM TTOKa3blBAaeMOE 3HaUeHWe Ha LKane
rAy6UHbI TTpoTMAa 28.

MeTku yraa npomnuaa (cm. puc. G)
(PKS 55 A/PKS 66 A/PKS 66 AF)

OTKpblBatoLleecs Bepes CMOTPOBOE OKOLWKO
«CutControl» 9 CAYXWT AAS TOUHOTO BEAEHMSA
AVUCKOBOM TIMABI TTO AMHUM PACTIMAQ, HAHECEHHOM
Ha 3arotoBky. CMoTpoBoe okolko «CutControl»
9 MMeeT MapKMPOBKY AAA PACTTMAA TTOA TIPAMbIM
YIAOM U TOA YrAOM B 45°.

Mertka yraa nporuaa 0° (30) mokasbiBaeT
TTOAOXEHHWE TIMABHOTO AUCKA TIPU PaCTTUAE TIOA
npAMbIM yraoM. MeTka yraa mpotuaa 45° (29)
TTOKa3blBaET MOAOXKEHUE TTMABHOTO AUCKA TIPU
pacrinae oA yraom 45°.
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AAR TIOAYUEHHMA TOUHOTO TIPOTIMAA YCTAHOBUTE
AMCKOBY!O TTMAY Ha 3arOoTOBKE COFAACHO PUCYHKY.
PekomMeHayeTcA caenatb MPOOHbLIN TIPOTTUA.

MeTku yraa mpomnuaa (PKS 55)

MeTka yraa mpormuaa 0° (30) mokasbiBaeT

TTOAOXEHUWE TIMABHOTO AMCKA TIPU PACTIMAE TTOA
MPAMbIM yrAoM. MeTka yraa mporuaa 45° (29)
TTOKa3bIBAET TTOAOXKEHHWE TTMABHOTO AMCKA TTPU

pacmnuae moa yraom 45°.
—>F§ 41:><
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AAA TIOAYYEHHMA TOUHOTO TIPOTIMAA YCTAHOBUTE
AMCKOBYIO TIMAY HA 3aroTOBKE COFAACHO PUCYHKY.
PekomeHayeTcs caenaTb MPOOHbLIN TTPOTIUA.

BKAIOUEHUE INEKTPOUHCTPYMEHTa

> YuuTbiBaiiTe HaNpAXXeHHUe ceTu!
Hampa)keHue UCTOUHMKA TOKa AOANKHO
COOTBETCTBOBAaTb AQHHbIM Ha 3aBOACKOW
TabAMUKe INEeKTPOMHCTPYMEHTA.
OAEKTPOMHCTPYMeHTbI Ha 230 B moryTt
paboTtaTb TakXe U TPU HampsAXKeHuu 220 B.

BKAloueHue/BbIKAIOUEHHE

AN BKAIOUEHHMA IAEKTPOUHCTPYMEHTA HAXXMUTE
cHauana 6noKMpaTop BbikAouaTenna 1, a 3aTtem
HaXKMUTE BbIKAOUATEAD 2 U AEPXKUTE Er0 HAXATbIM.

AAR BbIKAIOUEHUA INEKTPOUHCTPYMEHTA
OTIYCTUTE BbIKAOUATEAD 2.
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Yka3saHue: T1o mpuunHam 6esomacHoCcTH
BbIKAIOUATEAD 2 He MOXET HbITb 3addMKCUMPOBAH U
pU paboTe CAeAyeT TTOCTOAHHO HaXKUMaTb Ha
Hero.

YKa3aHuA TI0 TPUMEHEHHUIO
3alwmanTe MUAbHbIE AUCKK OT YAAPOB.

BeanTe 3AEKTPOUHCTPYMEHT PABHOMEPHO U C
YMepeHHOM TTopauen B HarpaBAeHUK pe3a. CUAb-
Has ToAaua 3HaUMTEAbHO COKpaLLlaeT CPOK CAYX-
6bl pabouero MHCTPYMEHTa U MOXET TOBPEANTb
3NEKTPOUHCTPYMEHT.

TTPOU3BOAUTEABHOCTb TTMAEHUA U KauecTBO
pacrnvaa B 3HaUUTEAbHOWN CTETTIEHW 3aBUCAT OT
COCTOAHUA U POPMbl 3yObEB TTMABHOTO AUCKA.
TTo3TOMY TPUMEHANTE TOABKO OCTPbIE U
TIPUrOAHbIE AAA 0OpabaTtbiBaeMOro marepvana
TTUABHbBIE AUCKMU.

TuneHUe ApeBeCHUHbI

TTpaBUAbHbBIN BbIGOP TTMABHOTO AUCKA 3aBUCHT OT
BMAQ U KaQuecTBa APEBECUHBI, a TakXe OT BUAQ
TTPOTTMAOB-TIPOAOABHbBIE UAW TIOTIEPEUHbIE.

TTpu TTPOAOABHOM PacTMAE eAU BO3HMUKaeT
AAMHHas, civpaneobpasHas CTpyxKa.

TMbiAb OT byka M Ayba 0ocobeHHO BpeaHa AAA
3A0POBbA, TTO3TOMY paboTaiTe TOAbKO C
TIBIAEOTCOCOM.

TIuAeHHUe UBETHbIX METAaAAOB

Yka3aHue: TIpUMEHANTE TOAbKO TIPUTOAHbBIN AAS
LUBETHbIX METAAAOB TIMAbHbBIM AUCK. ITO
obecmeunBaeT UUCTbIM TPOTIMA U TTPeAOTBpaLLaeT
3aKAMHWBaHWE TTMABHOTO AWUCKA.

TTOABOAMTE SIAEKTPOUHCTPYMEHT BO BKAKOUEHHOM
COCTOSIHUM K AETaAU U 3aTTMAMBANTE ee
OCTOPOXHO. 3aTeM paboTanTe C MaAOM TTopauen
1 6e3 nepepbIBoB.

Ha mpoduaax HauMHanTe TPOTIMA BCEraa Ha
Y3KOW CTOpPOHe, Ha U-06pasHbix MpodrAAX
HUKOTAQ HE HauMHaKlTe TIPOTIUA C OTKPbITOM
CTOPOHbI. TToATTMPaNTE AAMHHbBIE TTPOUAH,
uT06bI TPEAOTBPATUTL 3aKAMHUBAHUE TIMABHOTO
AMCKa M 0bpaTHbIY yAap SAEKTPOUHCTPYMEHTA.

TTuAeHHe ¢ mapaAAeAbHbIM YTTOPOM
(cm. puc. H)

TTapannenbHbin yiop 10 AaeT BO3MOXHOCTb
BbITTOAHATb TOUHbIE TIPOTTUABI BAOAb KPOMKH
3aroTOBKMU U PaCTIMAMBAHUE HA PaBHble TTO
pasmepy MOAOCHI.

OTnycTuTe 6bapalwKoBbIW BUHT 8 U BCTaBbTe
LWKaAy TTapasreAabHoro yropa 10 no
HarpaBAAIOLLEN B OTTOPHYIO TTAMTY 12.
YCTaHOBUTE TIO WKAAE HYXHYIO LWWMPUHY pacTuaa
C TTOMOLLbIO COOTBETCTBYIOLEN METKK Yyraa
pacminaa 30 nan 29, cM. paspen «MeTku yraa
mponuaa». Kperko 3aTAHUTe HapallkoBbIM BUHT
8.

TTMAeHHe CO BCTTOMOraTeAbHbIM YTIOPOM
(cm. puc. 1)

AR 06paboTKM BOABLLMX 3arOTOBOK MAU AAS
oTpesaHus TPAMbIX Kpaes Bbl moxeTe
3aKperuTb Ha 3aroToBKe B KauecTse
BCMTOMOraTeAbHOro yrmopa AOCKY UAM PEHKy M
BECTM AUCKOBYHO TIMAY OTIOPHOM TIAUTOM BAOAb
BCMTOMOraTeAbHOro yropa.

TIuAneHUe C HamTpaBAAIOLLEH PetKoH

(cMm. pucyHkun J-L)

C HampaBastoLLen peikorn 32 Bbl MoxeTe
BbITTOAHATb TIPAMOAUHEMHbIE TTPOTIUABI.

AHTUCKOABb3ALLEE TTOKPbITUE TTpeAoTBpaLLaeT
COCKaAb3blBaHWe HampaBAAIOLLEN PeiKH ¢
TTOBEPXHOCTH 3aroTOBKH, LLAAA ee TakUM
obpasom.

HampaBastoLyto peiky 32 MOXHO YAAMHUTB. AAA
3TOro MOBEPHUTE HAMPaBAAKOLLYO perky 32 Ha
180° 1 BCcTaBbTe 0be HampaBAAtoWUe pernku 32
APYT B Apyra. AAA MKcaLMu HOXKMUTE Ha KHOTIKY
33. AnA pa3bopa HaXMUTE Ha KHOTIKY 33 Ha
APYroi CTOpOHe W pasbeAnHWUTe HampaBAsatowne
penku 32.

HampaBasiowan pernka 32 umeeT ABe
MapKUPOBKHK Ha BepxHel cTopoHe. CTOPOHY C
MapKUpPoBKOM «90°» MMPUMEHANTE AAA pacTTUAa
TTOA TIPAMBIM YTAOM, CTOPOHY C MapKHUPOBKOWM
«45°» — AAA pacTiMA@ TTOA APYTUMU YIAGMK.

Pe3anHoBaA KpoMKa HampaBAAoLEN PeNKH
TPEAOTBPALLAET CKaAbiBaHWE KPOMKH TIPH
pacTmMAMBaHUM APEBECUHbI TTOA yrAoM 90° n 45°.
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Pe3nHOBYI KPOMKY HYXHO TTpU TIepBOM
3KCTIAyaTaumnu MoAOrHaTb TIOA Baly muay u
UacTUYHO cpesaTb.

YkasaHue: HampaBasatolwan pernka 32 AoonkHa
pUAeraTtb ¢ pacriMAMBaeMON CTOPOHbl BPOBEHb
K Kpalo 3aroTOBKW M He BbIXOAMTb 3a Hero.

Ecaun HampaBAAtoLwwasa peika 32 BbIXOAUT 3a
KOHeLl 3aroToBKHW, HE OCTaBAAWTE TTUAY Ha
HampaBAAtoLLen peiike 32, He TPUAEPXKMBanA ee.
HampaBastowan perka 32 U3rotoBaeHa U3
TTAQCTMACChl U He BbIAEPXMUT Beca MUAbI.

3akpernuTe HaTpaBAAoLLYO perky 32 Ha
3aroToBKe CreuManbHbiMK cTpybunHamu 31.
ChaeaunTe 3a TeM, UTOObI BbITTYKAOCTb Ha
BHYTPEHHelN CTopoHe cTpybunHbl 31 cena B
cooTBeTcTBYlOlWEe YyrAybAeHUe Ha
HampaBAstoLen perke 32.

BKAIOUMTE IAEKTPOUHCTPYMEHT U BEAUTE ero C
YMEpPEHHOW TToAaUeN B HaMpaBAEHWHU pe3a.

TexobcayxuBaHue U cepBUC

Texchny)KuBaHue U OUUCTKa

» TlepeA AO6bIMU MaHUTTYAALIMAMM C
3AEKTPOUHCTPYMEHTOM BbITaCKUBalTe
WITENCeAb U3 PO3eTKH.

» AnA obecrreueHHA KauecTBeHHoOW U 6esomac-
HOW PaboTbl cCAeAyeT TOCTOAHHO COAepPXaThb
3AEKTPOUHCTPYMEHT U BEHTUAALUOHHbIE
LWeAHn B UucToTe.

MaATHUKOBbIN 3aLLMTHbLIM KOXYX AOAKEH BCeraa
cBOHOAHO ABMIaTbCA M CAMOCTOATEABHO
3aKpblBaTbCA. [TO3TOMY BCEraa AepxuTe B
UWUCTOTE YUaCTOK BOKPYI MasTHUKOBOTO
3aLMTHOrO KOXyXa. YAAAANTE TIbIAb U CTPYXKY
CTPyeW CXaToro BOo3ayXa MAM KMCTOUKOM.

TTUAbHbIE AUCKK 6e3 TTOKPbITUA MOTYT 6bITh
3alMLLEeHbl OT KOPPO3UU TOHKOW TIAEHKOM
6eckncnoTHOro Macaa. Tepea paboton yaansaiTe
MacAo, UTobbl ApeBECHHA He BbIrAAAEAa
TTATHUCTOM.

CMOAa MAM OCTaTKM KAEA Ha TTMABHOM AUCKe
OTPULATEABHO CKa3blBAOTCA Ha KayecTBe
nporuaa. TIo3ToMy OuMLLaMTe TTUMABHBIN AUCK
cpasy TOCAE UCTTIOAb30BaHHA.
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ECAM 3AEKTPOUHCTPYMEHT, HECMOTPA Ha TILATEAD"
Hble METOAbI M3FOTOBAEHUSA W UCTIbITAHWA, BbIi-
AET U3 CTPOS, TO PEMOHT CAEAYET MPOU3BOANTL
CWAAMM aBTOPU3OBAHHOW CEPBUCHOM MacTep-
CKOW AAA IAEKTPOUHCTPYMEHTOB hrpMbl Bosch.

TToxaAyicTa, BO BCEX 3ampocax M 3akasax
3anuacrtei obasaTenbHO yKkasbiBanTe 10-
3HAUHbIV TOBapHbIM HOMEP TIO 3aBOACKOM
TabAMUKE SAEKTPOUHCTPYMEHTA.

CepBHUCHOe 06CAyXUBaHHE U
KOHCYAbTaUMA TOKyMmaTenen

CepBHCHbIN OTAEA OTBETUT Ha Bce Bawwu Bompo-
Cbl TTO PEMOHTY M 06CAyxXMBaHUto Balero mpo-
AyKTa M Takxe o 3amyactAM. MoHTaXHble
yepTexu U MHhopmaLlmio o 3amyacTam Bbl
HakaeTe Takxe 1o aapecy:

www.bosch-pt.com

KoANEKTUB KOHCyAbTaHTOB Bosch oxoTHo momo-
XeT Bam B BOTIpocax MOKYTMKK, TPUMEHEHUA 1
HaCTPOWKM TIPOAYKTOB U TTPUHAAAEXHOCTEN.

Poccun

000 «PobepT bolwu»

CepBHUCHbIN LEHTP MO 0OCAYXXMBaHUIO
3NEKTPOUHCTPYMEHTa

yA. Akapemunka Koponesa 13, ctpoeHue 5
129515, MockBa

Ten.: +7 (495) 9 35 88 06

Qakc: +7 (495) 9 35 88 07

E-Mail: rbru_pt_asa_mk@ru.bosch.com

00O «PobepT Bow»

CepBUCHbBIW LIeHTP TTO0 06CAYXMBaHWIO
INEKTPOUHCTPYMEHTA

yA. LLiBeuoBa, 41

198095, CaHkr-Tletepbypr

Tea.: +7 (812) 449 97 11

dakc: +7 (812) 449 97 11

E-Mail: rbru_pt_asa_spb@ru.bosch.com

00O «PobepT Bow»

CepBUCHbBIW LIeHTP TT0 06CAYXHUBaHWIO
9NEKTPOUHCTPYMEHTA

Fopckui MUKpoparnoH, 53

630032, HoBocHbuMpck

Ten.: +7 (383) 359 94 40

Dakc: +7 (383) 3 59 94 65

E-Mail: rbru_pt_asa_nob@ru.bosch.com
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00O «PobepT bow»

CepBUCHbIW LEHTP O 0BCAYXMBAHMIO
SAEKTPOMHCTPYMEHTA

YA. OpoHTOBbIX bpUraa, 14

620017, EkatepuHbypr

Ten.: +7 (343) 36586 74

Ten.: +7 (343) 37877 56

dakc: +7 (343) 3787928

Benapycb

WTT «PobepT Bow» OO0
220035, r.MuHck

yA. TumnpaAzeBa, 65A-020
Ten.: +375 (17) 25478 71
Ten.: +375 (17) 254 79 15
Ten.: +375 (17) 254 79 16
Qakc: +375 (17) 254 78 75
E-Mail: bsc@by.bosch.com

YTuausauuna

OTCAYXMBLUME CBOW CPOK IAEKTPOUHCTPYMEHTbI,
TIPUHAAAEXHOCTH M YITAaKOBKY CAeAYeT CAABaTb Ha
3IKOAOTMUECKM UUCTYIO PEKYTIEPALMIO OTXOAOB.

ToAbKO ANA cTpaH-uneHoB EC:

He BblbpacbiBaiTe aneKTpo-

MHCTPYMEHTbI B HbITOBbIE OTXOAbI!

CornacHo EBporerickon AMpeKTu-

Be 2002/96/EC o cTapblX aAEKTpH-

YECKMUX U INEKTPOHHbIX MHCTPY-

MeHTax 1 mpubopax u
aAEKBaTHOMY TIPEATMCAHMIO HALMOHAABHOTO
paBa, OTCAYXWBLUME CBOM CPOK INEKTPOUHCTPY-
MEHTbl AOAKHbI OTAEAbHO cObUpaTbCA M cAaBaTb-
CA Ha 3KOAOTMUECKH UUCTYIO YTUAM3ALMIO.

B03MOXXHbl U3MEHEHHUA.

&

ME77
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Bka3iBKM 3 TeXHiKU 6e3meku

3aranbHi 3acTepe)XeHHA ANA
€NeKTPOITPUAAAIB

& NONEPEMKEHHA TpouuTaiite BCi 3acte-

peXXeHHA i BKa3iBKH.
HeaoTpMaHHA 3acTepexeHb i BKa3iBOK MOXxe
TTPU3BECTU AO YPAXKEHHS EAEKTPUUHUM CTPYMOM,
noxexi Ta/abo ceprno3HUX TpaBM.

Aobpe 36epiraiiTe Ha MaibyTHE Li montepea-
YXEHHA i BKa3iBKH.

TTia TOHATTAM «eAeKTPOTIPUAAA» B LIMX 3acTepe-
EHHAX MA€ETbCA Ha yBa3i eAeKTPOTPHAAA, LLO
Tpautoe Bia Mepexi (3 enekTpokabenem) abo Bia
aKyMyAATOPHOI baTapei (6e3 enekTpokabeato).

1) Besneka Ha po6ouomy micui

a) Tpumaiite cBo€ poboue Micue B UUCTOTI i
3abesmeure Aobpe ocBiTAeHHA pobouoro
micuA. Beanaa abo moraHe OCBITAEHHSA Ha
pobouoMy MicuUi MOXYTb TTPU3BECTH AO
HelWwaCHUX BVITIaAKiB.

6) He npautoiite 3 eAeKTPOTTPUAAAOM Y
cepeaoBMLi, Ae iCHYe Hebe3meka BUBYXy
BHaCAIAOK TIPUCYTHOCTi FOPIOUMX PiAUH,
rasiB abo muAy. EAeKTpOTIpMAGAM MOXYTb
TTOPOAXYBATH ICKPH, BiA AKMX MOXe
3anmMartmcsa A abo mapu.

B) Tia uac mpaui 3 eneKTPOTIPUAAAOM He
miATycKaitTe A0 pobouoro micusa aAitei Ta
iHWKX AloAen. B MoxeTe BTpatUTH
KOHTPOAb Haa TIPUAAAOM, AKLLO Bawa
yBara byAe BiABepHYyTa.

2) EnekTpuuHa 6e3meka

a) LUTerceAb eAeKTPOTIPUAAAY TIOBUHEH
MAXOAUTH AO PO3eTKH. He AO3BOAAETbCA
MiHATH WoOCb B WTEmnceAi. AAA poboTu 3
@AeKTPOTTPUAAAAMM, L0 MAIOTb 3aXUCHE
3a3eMAEHHA, He BUKOPUCTOBYHTE
apanTepu. BUKopHCTaHHA OpHriHaAbHOTO
LUTETICEAA TA HAAEXHOT PO3ETKU 3MEHLLYE
PUBHK YPAXKEHHA EAEKTPUUHUM CTPYMOM.
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6) YHMKaNTe KOHTaKTy YaCTHH TiAa i3 3a3eM-
A€HUMM TTOBEPXHAMM, AK Hamp., Tpy6amu,
6aTapeAMM OTTaAeHHA, TAUTAMM Ta XOAO-
AuAbHMKamu. Koan Bale Tino 3asemaeHe,
icHye 3binblueHa Hebeameka ypaxeHHsA
eAeKTPUUHWUM CTPYMOM.

B) 3axuwaiiTe MpUAaA Bia AoLLy | BOAOTH.
TTomapaHHA BOAW B €AEKTPOTIPUAAA
36iAbLUYE PUBUK YPAXKEHHA EAEKTPUUHUM
CTPYMOM.

r

~

He BukopucToByiTe Kabeab ANA TIepeHe-
CEHHA eAeKTPOTIPUAAAY, MiABILLYBaHHA
260 BUTAryBaHHA WITENICEAA 3 PO3ETKM.
3axuwaitte kabeAb Bia Temaa, OAil,
rOCTPUX KpaiB Ta AeTanel TIPUAAAY, LLO
pyxatotbcea. TTowkoakeHUH abo
3aKpyueHuI Kabenb 36iAblIYE PU3KK
YPaXeHHA eAeKTPUUHUM CTPYMOM.

A) AAA 30BHiWHIX pob6iT 060B’A3KOBO BMKO-
PUCTOBYHTE AULLE TaKUii TTOAOBXYBau,
WO MTPUAATHUW ANA 30BHILLHIX POG6iT.
BrKOpUCTaHHA TTOAOBXYBaua, Wo
po3paxoBaHWi Ha 30BHILWHI poboTw,
3MEHLYE PU3UK YPAKEHHA EAEKTPUUHUM
CTPYMOM.

e) AKwWo He MOXHa 3amo6irTu BUKOPUCTaH-
HIO eNeKTPOTTPUAAAY Y BOAOTOMY cepe-
AOBMLLIi, BAKOPUCTOBYHTE TIPUCTPIN
3aXUCHOro BUMKHEHHA. BUKOpUCTaHHA
TTPUCTPOIO 3aXUCHOrO BUMKHEHHA
3MEHLLYE PUSUK YPAKEHHA EAEKTPUUHUM
CTPYMOM.

3) Besmeka Aloae#

a) ByAbTe yBaKHUMH, CAIAKYHTE 32 TUM, LIO
Bu pobute, Ta po3cyAAMBO TOBOAbTECHA
miA uac pobotu 3 enekTporpunasom. He
KOPUCTYMTECA eAEeKTPOTIPUAAAOM, AKLLO
Bu ctomaeHi abo 3HaxoauTecsA mia Ai€lo
HAPKOTHKIB, CTUPTHUX HamoiB abo AikiB.
MHWTb HeyBaXXHOCTI TIPU KOPUCTYBaHHi
eAeKTPOTIPUAAAOM MOXE TIPU3BECTU A0
CEepHO3HMUX TPaBM.
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6) Basarainte ocobucTe 3aXucHe CrOpSAA-

YKEHHA Ta 060B’A3KOBO BAAranTe 3aXMUCHi
OKYAAPH. BasiraHHA 0coBMCTOro 3axuc-
HOrO CTTOPAAXKEHHA, AK HAmp., — B 3aAeX-
HOCTi Bia BUAY POBIT — 3aXUCHOT Macku,
CTeuB3YyTTA, WO He KOB3a€ETbCA, KaCKK Ta
HaBYLWHMWKIB, 3MEHLLYE PU3UK TPABM.

B) YHUKaNTe BUMAAKOBOro BMUKaHHA. Tepu

Hi)K BBIMKHYTH €eAeKTPOTIPUAAA B
eneKTpoMepexy abo mia’eaHaTH aKy-
MYAATOPHY 6aTapeto, 6paTh Horo B pyku
ab0o TepeHOCHUTH, BITEBHITbCA B TOMY, LLO
@NEeKTPOTTPUAAA BUMKHYTUH. TPUMaHHA
TMaAbLA Ha BUMMKaUI TTIiA Yac TepeHeceHHsA
eNeKTPOTIpUAaAY abo TAKAIOUEHHA B
PO3ETKY YBIMKHYTOrO TTPHUAAAY MOXKE
TTPU3BECTU AO TPABM.

r) TlepeA TUM, AK BMUKaTH €AEKTPOTIPUAAA,

mpubepiTb HanaroaXXyBaAbHi iHCTPyMeH-
THU Ta rankoBUM KAloU. TTepebyBaHHA Ha-
AAroAXyBaAbHOrO iHCTPyMeHTa abo kaoua
B YaCTUHI TIPUAaAY, WO obepTaeTbCA, MOXe
TTPU3BECTU AO TPABM.

A) YHUKaTe HETTPUPOAHOrO TTOAOXKEHHA

Tina. 36epiraiiTe CTiMKe TTOAOXKEHHA Ta
3aBXAM 36epiraiTe piBHoBary. Lle A03B0-
AMTb Bam Kpatle 36epiraTh KOHTPOAb Haa
EeAEKTPOTIPUAAAOM Y HECTIOAIBAHMX CUTYa-
uifx.

e) Baaraite npupatHuii oaar. He Basraite

TMPOCTOPMIA OAAT Ta TPUKpacHu. He mia-
CTaBAATe BONOCCA, OAAIT Ta PYKaBHULi A0
AeTanel TIPUAAAY, WO pyxatoTbea. TTpo-
CTOPWI OAAT, AOBre BOAOCCA Ta TPUKpacu
MOXYTb TIOTPATUTH B AETaAI, O pyxa-
IOTbCA.

) AKLWO iICHYE MOXXAUBICTb MOHTYBaTH TIH-

AOBIACMOKTYBaAbHi 260 TMAOYAOBAIOIOUI
TMPUCTPOI, TepeKoHalTecs, Wob BoHU
6yAu pobpe mia’eAHaAHi Ta MPaBUABHO
BMKOPHUCTOBYBAAUCA. BUKopHUCTaHHA
TTMAOBIACMOKTYBaAbHOTO TTPUCTPOLO MOXe
3MeHLWMUTH Hebe3meKn, 3yMOBAEH] TTMAOM.

4) TIpaBHUAbHE TTOBOAXXEHHA Ta KOPUCTYBaHHA
eAeKTPOTNPUAaAAMHU

a) He mepeBaHTaxyiTe mpunaa. Bukopucro-
BYWTE TaKMil TIPUAAA, WO CTieliaAbHO
TIPU3HaUEeHU AAA BiATIOBiIAHOT po6oTH.

3 MpUAATHUM TTPUAAAOM BH 3 MeHWKM
PU3MKOM OTPUMAETe Kpalli pe3yAbTatu
poboTH, AKLLo byaeTe MpaLtoBaTH B 3a3Ha-
UEHOMY AiamasoHi TOTYXXHOCTI.

6) He KOpUCTYiTeCA €NeKTPOTTPUAAAOM 3
TTOLWKOAXXEHUM BUMHUKaueM. EArekTpo-
TTPUAAA, AKWUMA HE MOXHa YBIMKHYTH abo
BUMKHYTH, € Hebe3meuHnM i Horo Tpeba
BiAPEMOHTYBATH.

B) TepeA TMM, AIK peryAloBaTH Wwo-Hebyab
Ha TIPUAAAI, MiHATU TPUAAAAA abo xoBaTH
TIPUAAA, BUTATHITb LUTETICEAD i3 PO3eTKH
Ta/a60 BUTATHITb aKyMYAATOPHY 6aTa-
peto. Lli momepeaxyBanbHi 3axoam 3
TEXHIKM 6e3MeKU 3MEHLLYIOTb PUBUK
BWUITAAKOBOTO 3aryCKy TTpUAaAY.

r

~

XoBaWTe eAeKTPOTIPUAAAU, AKUMU Bu
came He KOPUCTYETECD, BiA AiTel. He p03-
BOAANTE KOPUCTYBATUCA EAEKTPOTIPHUBO-
AOM ocobam, WO He 3HaWOMi 3 Horo po-
60Tol0 260 He UMTaAM Li BKa3iBKHU. Y pasi
3aCTOCYBaHHA HEAOCBIAUEHUMK O0cobamMm
TTIPUAAAM HecyTb B cobi Hebesmeky.

A) CTapaHHO AOTAfpAaNTe 33 eAeKTPOTIPUAA-
Aowm. TlepeBipsaiTe, Wo6 pyxomi aeTani
mpunAapy 6e3A0raHHO TIPaLIOBAAK Ta He
3aipanu, He 6yAu ToWwKoAXKeHMMH abo
HACTiAbKM TIOLWLIKOAXEHUMM, Wob ue
MOTrAO BIIAMHYTH Ha (PYHKLiOHYBaHHA
eneKTporpuaasy. TTIOWKOAXEHI AeTani
Tpeba BiaApeMOHTYBaTH, TTepLU HiX
KOPMUCTYBaTUCA HUMHM 3HOB. Beanka
KiAbKiCTb HeLlaCcHMX BMTIAAKIB
CTTPUUMHAETLCA TTOFAaHUM AOTASAOM 3a
eAeKTPOTIPUAAAMMU.

e) TpumaiiTe pi3aAbHi iHCTPYMEHTH Ha-
rocTpeHMMM Ta B uucToTi. CTapaHHo
AOTAAHYTI pi3aAbHi iIHCTPYMEHTHU 3 TOCTPUM
pi3aAbHUM KPaEM MeHLLE 3acTpAoTb Ta
Aerwli B ekcrayatauii.
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) BUKOPUCTOBYITE €AEKTPOTIPUAAA, TIPH-
AAAAA AO HbOTrO, Po60oui IHCTPYMEHTH T.i.
BIATTOBIAHO AO LMX BKa3iBOK. BepiTb A0
yBaru mpu ubomy ymoBH poboTu Ta cre-
unciky BUKOHYyBaHOi po6oTu. Brkopuc-
TaHHA eAeKTPOTTPUAAAIB AAA POBIT, AAA
AKMX BOHU He TrepepbaueHi, Moxe
TTPU3BECTU AO HEDE3TeuHUX cuTyali.

5) Cepsic
a) BiapaaBaiiTe CBiil TpUAaA Ha PEMOHT AULLIE
KBanidhikoBaHUM haxiBUAM Ta AULLE 3 BU-
KOPMCTaHHAM OPUriHaAbHUX 3aMYacTHH.
Lle 3abe3neunTb 6e3meuHicTb TpUAaAY Ha
AOBIWM Uac.

Bka3iBKM 3 TexXHiKu 6e3neku AnA
AUCKOBHX TTMAOK

» HEBES3TIEKA: He miaACTaBAAWTE PYKHU B 30HY
PO3MUAIOBAHHA i A MTUAAABHUA AUCK.
Apyroio pykolo TpMmaiiTeca 3a AOAATKOBY
pyKoATKy abo 3a kopmyc MoTopa. Akwo Bu
byaeTe oboma pykamMu TPMMATUCH 3a TIMAKY,
Bu 3aXMCTUTE PYKH BiA TTOPAHEHHSA.

» He 6epiTbcA pykamu ciaAHM3Y
06po6AlOBaHOT AeTaAi. 3aXUCHUI KOXYX He
3aXMLLAE PYKM BiA TTMAAABHOTO AMCKA
CTTiAHU3Y 06pobAOBaHOT AETAAI.

> BcTaHOBAIOWTE FAM6MHY PO3TTMAIOBAHHA Y
BiATTOBIAHOCTI AO TOBLIUHU 06pO6AIOBaAHOT
AeTaAi. TTMASABHUI AUCK MA€E BUIAAAATH
CTAHU3Y 06pP0HAOBaAHOT AETAAI MEHL HiX Ha
BUCOTY 3yba.

> HikoAM He TpUMaliTe PO3TTMAIOBAHY A€TaAb B
pyui abo Ha KoAiHax. 3adhikcyiTe
o6pobaloBaHy AeTanb y cTabinbHomy
KpIiTTAeHHi. 1|06 3MeHIWNTH pUsuk byTn
3auernAeHnM, 3acTpABaHHA MMUAAABHOIO AUCKA
abo BTpaTM KOHTPOAK HaA HUM, BaXAUBO,
wob obpobaoBaHa AeTanb byna Aobpe
3aKpimnAeHa.

> TIpu po6boTax, KOAU poboumnii iIHCTPYMEHT
MOXe 3aUeTuTH 3aX0BaHy eAEKTPOTTPOBOA-
Ky 260 BAQCHMiA LIHYP )XUBAEHHA, TPMMaiTe
€AeKTPOTIPUAAA 3a i30AbOBaHi PYKOATKH.
3auernAeHHA eneKTPOTIPOBOAKHM 3apAAXKYE
MeTaAeBi YaCTUHU eAeKTPOTIPUARAY | TTPU3BO-
AUTb AO YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

YKkpaiHcbKa | 67

> TTia yac MO3AOBXHbOIO PO3MUAIOBAHHA

3aBXXAU BUKOPUCTOBYIHTE yrmiop abo piBHY
HaMpPAMHY. 3aBAAKKW LbOMY 36iAbLUYETLCA
TOUHICTb PO3MUAIOBAHHA | 3MEHLIYETLCA
Hebe3reka 3aKAMHEHHA TTMAAABHOTO AMCKa.

3aBXXAM BUKOPUCTOBYHTE AULLE TTUAAAbHI
AMCKH TIPAaBMABHOTO PO3Mipy i 3
BiATTOBiAHOIO (hOPMOIO TTOCAAOUHOTO OTBOPY
(Hamp., 3ipuacToi abo Kpyraoi chopmu).
TTMAAABHI AUCKM, LLIO He TTAaCytoTb AO
MOHTaXHUX AETanel TIMAKK, obepTatoTbes
HEpPIBHO i MPU3BOAATb AO BTPATHU KOHTPOAIO.

HikoAn He BUKOPUCTOBYHTE TTOLLIKOAXEHI
a60 HeTpaBUAbHI TTIAKAAAHI Wainbu abo
TBUHTH AO TTMAAABHOTO AMCKa. TTiAKAQAHI
Wanbu i rBUHTU AO TTMAAABHOTO AMCKa ByAn
pPO3pObAEHI crielliaAbHO AAA Balloi MUAKK AnA
3abeamneueHHsA OMTMManbHUX pobounx
XapaKTepuUCTUK i be3meuHocTi B poboTi.

TIPUUMHM | CTTOCO6U YHUKHEHHA CiTTaHHA:

— CimaHHA—Le HecToAiBaHa peakuif
TTMAAIABHOTO AMCKa Ha 3aCTpABaHHA,
3aTUCKaHHA abo HempaBUAbHE BCTaHOBAEHHSA
TTMASIABHOTO AMCKa, WO TTPM3BOAWUTD AO
HEKOHTPOAbOBAHOIO MAHATTA TIMAKU, BUXOAY
3 06pobAoBaHOrO MaTepiany i pyxaHHa y Baw
6iK.

— AKLWO MUAAABHUI AMCK 3acTpAB abo
3aUernmBCA Y By3bKil LWiAWHI, BiH BAOKYETbCA i
ABWTYH BIAKMAYE TTUAKY CBOEIO CUAOIO Y
Balwomy HampAMmKy.

— AKLLO MUAAABHUI AUCK TTEepEeKOLLEeHUI abo
HempaBUAbHO BCTAHOBAEHWH Y TIPOpI3, 3ybu
TTMASIABHOTO AMCKa 3 TMABHOTO HOKY MOXYTb
3acTpABaTH Y MOBEPXHi 06pobAloBaHOi AeTani,
O TTPU3BOAUTL A0 BUKUAAHHA TTMAAABHOTO
AWCKa i3 TTPOPI3y i CimaHHA TTMAKK y Bawomy
HamPAMKY.

CimaHHA—Le pe3yAbTaT HETIPaBUAbHOI
eKcrAyaTauii abo TTOMUAOK TTpKU poboTi 3
TMAKolo. MoMy MoXHa 3amobirt 3a
AOTIOMOTOK HaAEXHUX 3amobi>XKHUX 3aX0AiB,
O OTTMCaHi HUXue.
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Aobpe TpumManTe MUAKY o60Ma pyKamu;
PYKHM MaloTb 3HAXOAUTUCA B TaKOMY
TTOAOXEHHI, B AKOMY Bam Aerwe 6yae
CTpaBUTUCA 3 ciMaHHAM. 3aBXAM cTaBailTe
360Ky MTMAKH, 2 HE B OAHY AiHIIO 3 MTUAAABHUM
AUCKOM. [TpU CimaHHi TMAKA MOXe BIACKOUMUTH
Ha3aA, ane 3a YMOB TIPUUHATTA BIATOBIAHUX
3amobidXHMX 3ax0AiB Bu cripaBuTecs 3 uMM.

AKLLO TMAAABHUI AMCK 3acTpAB abo AKLO
Bu 3ynmMHUAK po60Ty 3 iHLUMX TIPUUMH,
BUMKHITb TIMAKY i CTOKiWiHO TpUMaliTe ii B
06po6AaloBaHil AeTaAi, aXK TIOKU TTUAAAbHUA
AMCK TTOBHICTIO He 3ynmMHUTbCA. HikoAu He
HamaraWTecs BUTAITU TUAAAbBHUW AUCK 3
o6po6AaloBaHOro matepiany abo TArTH MUAKY
Ha3aA, TTOKH TTUAAAbHUIA AUCK LILe PyXa€ETbCA,
iHaKwWe MOoXAMBe cimaHHA. 3’AcyiTe Ta
YCYHbTE TIPUUUHY 3aKAMHEHHSA.

Koaun 6yaete 3HOBY BMUKaTH TTUAKY 3
TTUAAABHUM AUCKOM B PO3MTUAIOBAaHOMY
Matepiani, LeHTPYATe TMAAABHUIA AUCK Y
mpopi3i i mepeBipTe, UM He 3acTpAAK 3y6u.
AKLLO TTMAAABHUI AUCK 3aCTPAB, TIPU
MOBTOPHOMY BMMUKAHHI TTMAKK BiH MOXe
BUCKOUMWTH i3 TTIPOPI3Y i CITTHyTHUCA.

Tpu 06po6ui BeAUKUX TTAUT TiATTMpanTe iX,
W06 3MEHLIMTH PU3UK CiITTaHHA BHACAIAOK
3acTpABaHHA MMUAAABHOTO AUCKA. Beauki
TTAMTU MOXYTb TTPOTMHATUCA TTiA BAACHOO
Baroto. ManTtn Tpeba miammMpatu 3 o6ox 6okiB:
mobAM3Yy BiA TTPOPI3yY i ckpato.

He BUKOpPUCTOBYHTE TyMi Ta MOLKOAXEHI
TMMUAAABHI AUCKM. TTUASIAbHI AUCKM 3 TYTTUMU
ab0 HermpaBHUAbHO CTIPAMOBaHUMHU 3ybamMu,
3BaXaloum Ha AyXe BY3bKWUI TTPOMIXOK,
TTPU3BOAATb AO 3aBEAMKOTO TEPTA,
3aKAMHEHHA TIMASABHOIO AMCKA | CMUKaHHSA.

Tepea po3nuAlOBaHHAM Tpeba pobpe
3aTArHYTU PYKOATKU AAA HAaCTPOIOBaHHA
FAM6MHM | KyTa PO3MUAIOBaHHA. AKLLO Tia uac
pobOTHU HACTPOWMKHK 3CYHYTbCA, Lie MOXe
TPHU3BECTU AO 3aCTPABAHHA TTUAAABHOIO
AWCKa i CiTTaHHA.

» ByabTe 0c06AMBO 06epeXXHUMH, KOAK byae

TpauloBaTh «MEeTOAOM 3arAMbAeHHA» B
cTiHax a6o B iHWIKMX MicuAX, KYAU HE MOXHa
3a3UPHYTHU. 3arAMOAEHUI TTIMAAABHUM AUCK
MOXe TIP1 3auUerAeHHi 3aXOBaHWX TIPeAMeTIB
CTOTIOPUTUCA | BiACKaKyBaTH.

KoxxHu# pa3 mepea poboTtolo mepeBipanTe
6e3p0raHHe 3aKPUBAHHA HU)XHbLOIO
3axucHoro Koxyxa. He mpautoiite 3 muAkoto,
AKLLO HU)XHIW 3aXUCHUH KOXYX He
epecyBa€ETbCA BiAbHO | He 3aKPUBAETbCA
mMuTTEBO. Hi B AKOMY pa3i He 3aTUCKy#Te i He
MPUB’A3YUTE HUXKHIW 3aXUCHUM KOXYX Y
BiAKPUTOMY TTIOAOXEHHi. AKLLO TTMAKA
HEHAPOKOM BTTaA€, HUXHIN 3aXMCHUM KOXYX
MOXe TTOrHyTUCA. BiaAKpUITE 3a pyuKy HUXHIM
3aXMCHUIM KOXYX i TTepekoHanTecs, LWo BiH
PYXa€ETbCA BIAbHO | HE TOPKAETLCA
TTMAAIABHOTO AMCKa abo iHLWIKUX AeTanew TTpu
BCiX KyTax pPO3TMUAIOBaHHA i TpK Byab—AKiN
rAMBUHI PO3TIMAIOBAHHSA.

TMepeBipTe cpaBHICTb MMPY)XXMHU HUKHbLOTO
3aXMCHOro KOXyXxa. AKLLO 3aXUCHUH KOXYX i
TMIPY>XUHa HecTpaBHi, ix Tpeba
BiAPEMOHTYBaTH, TTepll HiXK TTOUMHATH
TpPauoBaTH 3 MPUAAAOM. BHacAiAOK
TTOWKOAXEHHA AeTaneM, KAeMKKUX HaAUTIaHb
ab0 CKOTTMUEHHA CTPYXKW MOXe TparnuTUcs,
IO HUXHIN 3aXMCHUM KOXYX byae pyxatuca
AWLLIE AYXe Tyro.

BiAKpMBaTH HUXKHIW 3aXUCHUI KOXYX PYKOIO
AO3BOAAETbLCA AULLIE AAA 0CO6AMBUX POG6IT,
AIK Hamp., «<AASl PO3TTUMAIOBAHHA i3
3arAMbAeHHAM ab0 PO3MUAIOBAHHA TTIA
KyTOM.». TTiAHIMiTb 32 pyuKy 3aXMCHUH
KOXYX i BIATYCTiTb HOro, TiAbKH-HO
TTMAAABHUI AUCK 3aHYPHUTbCA B
ob6pobAatoBaHuit MaTepiaa. TTpy BCiX iHLWMX
BMAAX PO3TMUAIOBAHHA 3aXUCHUW KOXYX
TTOBMHEH TTpaLtoBaT aBTOMAaTUUHO.

TepLu HiXK TOKAACTH TTMAKY Ha BepcTaT abo
Ha TMAAOTY, TTepEeKOHANTEeCH, WO HUXHIN
3aXMCHHUI KOXYX 3aKPUBaE MMUAAAbHUMA AUCK.
HempuKpUTUI TTMAAABHWUIA AMCK, LLO
3HAXOAMTLCA B CTaHi iHepTHOro BUbIry,
BIALUTOBXYE TIMAKY TTIPOTU HAMPAMKY
PO3MUAIOBAHHA | PO3TUAIOE BCE HA CBOEMY
LWAAXY. 3BaXanTe Ha TPUBAAICTb iHEPLIAHOrO
BUOBIry TUAKM.
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> He 3aBOAbTE PYKM Y BUKMAQU CTPYXXKH. Bn
MOXETe TTOPAHUTUCH AETAAAMM, LLO
obepratoTbcs.

»> He po3TalioBy#Te MUAKY BHLLE FOAOBH. AAXKE
B TAKOMY BUTIAAKY BK He B AocTaTHIM Mipi
MOXETe KOHTPOAIOBATU AEKTPOTTPUAAA.

> AAA 3HAXOAXKEHHA 3aXOBaHUX B CTiHi Tpy6
260 eneKTPOTNTPOBOAKH KOPUCTYHTECA
TPUAATHUMHU TIPUAAAAMU ab0 3BepHiTbCA B
MicueBe TATTPUEMCTBO €AeKTpO-, ra3o- i
BOAOTIOCTAUaHHA. 3aueTAeHHA
ENEKTPOTTPOBOAKM MOXE TTPU3BOAUTHU AO
TTOXEXi Ta YPAKEHHA EAEKTPUUHUM CTPYMOM.
3auenAeHHA ra3zoBoi Tpybu MoXxe MTPU3BOAUTH
AO BUOYXy. 3auemnAeHHA BOAOTIPOBOAHOT
TPybU MOXe 3aBAATH LIKOAY MaTepiaAbHUM
LiHHOCTAM abo MPU3BECTU A0 YPAXKEHHSA
eNeKTPUUHUM CTPYMOM.

> He eKcriAyaTyiTe eAeKTPOTIPUAAA
cTauioHapHo. BiH He po3paxoBaHWi Ha
poboTy i3 cTOAOM.

> He BMKOPHUCTOBYMTE TTMAAAbHI AUCKH 3
LUBUAKOPI3aAbHOI CTaAi 36iAbLLIEHOT CTiIMKOCTI.
Taki AMCKM MOXYTb LIBUAKO AAMaTHUCA.

» He po3muAloiiTe UOPHi MeTaAu. Bia rapavoi
CTPY>XKKW MOXe 3aMHATUCA BIACMOKTYBaAbHUM
TPUCTPIN.

> Tia uac po60TH MiLHO TPUMAKITE TIPUAAA
ABOMa pyKamu i 36epiranTte crilike
TOAOXEHHA. ABOMa pykaMun Bu 3amoxete
HaAiMHiWEe TPMMATU eAEKTPOTIPHUAAA.

» 3akpinaloiTe o6pobaloBaHMi MaTepian. 3a
AOTIOMOT OO 3aTUCKHOTO TIPUCTPOIO abo AeLiat
0bpobAatoBaHMi MaTepian dikcyeTbeA
HaAiMHiLLIe HiX TTPU TPUMaHHI Moro B pyui.

> Tlepea TUM, AK TTOKAQCTH €AEKTPOTIPHUAAA,
3auekaiTe, TTOKHU BiH He 3YMTUHUTbLCA. ApxXe
pPobouUMM IHCTPYMEHT MOXeE 3auenuTuca 3a
Wo-HebyAb, WO PU3BeAe A0 BTPATH
KOHTPOAIO HaA EAEKTPOTIPUAGAOM.

> He KopHUCTyiTeCcA eNeKTPOTIPUAAAOM 3 TToLL-
KOAXKEHUM eneKTpokabenem. Akuo mia uac
po6oTu enekTpokabenb byase TTOLIKOAXKEHO,
He TOpKaWTecA MOLIKOAXEHOr0 eAeKTpPo-
KabeAs i BUTATHITb WITETCEAb 3 PO3ETKH.
TTOLWKOAXKEHHUH eneKTPOoLHYP 3biAbluye
Hebesreky ypaxeHHA EAeKTPUUHUM CTPYMOM.
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OnUcaHHA TPUHUUTTY po6oTH

TpouuTaiTe BCi 3acTepeXXeHHs i
BKa3iBKMU. HeAOTpUMaHHA 3acTepe-
XeHb i BKa3iBOK MOXe MPU3BECTH A0
YPaXEHHA EAEKTPUUHUM CTPYMOM,
roxexi Ta/abo cepno3HUX TpaBM.

TIpu3HaueHHA MPHUAAALY

EAeKTpOTipUAaA TTPU3HAUEHWIM AAA
BUKOPUCTAHHA Ha XXOPCTKIiM ormopi AAA
3AINCHEHHA B AEPEBUHI PIBHUX TO3AOBXHIX Ta
TTOTIEPEYUHUX TIPOTTUAIB Ta TMTPOTIMAIB TTiA HAXUAOM.
3 BIATTOBIAHUMM TIMAAABHUMM AUCKAMMK MOXHA
TaKOX PO3MUAIOBATM TOHKOCTIHHI KOAbOPOBI
MeTaAM, Harp., TPOMIAI.

PosnuaoBaTH YOPHiI METaAK He AO3BOAAETHLCA.

306paXkeHi KOMITOHEHTH
Hymepauis 306paxeHnX KOMTIOHEHTIB
TTOCUAAETHCA HA 306paXEeHHA EAEKTPOTIPUAAAY
Ha CTOPiHUI 3 MAAIOHKOM.

1 OdikcaTop BUMHUKaAua

2 Bumukau

3 AoaatkoBa pykofiTka (3 i30AboBaHOO
TTOBEPXHEI)

dikcatop WITMHAEAR

4

5 Lllkana KyTiB HaxuAy
6 KAHOU-LIeCTUrpaHHUK
7

BUHT-6apaHumK ANA BCTAHOBAEHHA KyTa
HaxuUAy

8 BUHT-bapaHUMK MapareAbHOro yrmopa

9 OraApoBe BiKOHLE AiHii pO3TTUAIOBAHHA
«CutControl» (PKS 55 A/PKS 66 A/
PKS 66 AF)

10 TTapaneAbHuUM ymop
11 MaATHMKOBMMN 3aXMCHUM KOXYX
12 OmopHa nauTa

13 PyKofiTKa AAA HACTPOIOBAHHA MaATHUKOBOI
3aXMCHOT KPULLIKK

14 BUHT-6apaHUMK AAA BCTAHOBAEHHA KyTa
HaxuAy

15 3axMCHUI KOXYX
16 Bukunpau TMpcu
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17 PykonaTKa (3 i30AbOBaHOK TTOBEPXHEID)

18 3aTUCKHWI IBUHT 3 Wwakboto
19 3aTUCKHUI daaHelb

20 TIMAAABHUI AMCK*

21 OmnopHH# hraHelb

22 TIMAKOBMW WITIMHAEAD

23 BiACMOKTYBaAbHWM WAAHT*

27

28
29
30
31
32

24 KoniHuacTa TpybKa AAA BIABEAEHHS CTPYXKK 33

25 KOHTEeMHep AAA TTUAY/CTPYXKK*

26 3achiHKa KOHTEWHEPA AAA TTUAY/CTPYXKK

TexHiuHi paHi

PyuHa AuckoBa MMAKa

3aTUCKHWUI BaXiAb AAA BCTAHOBAEHHA
TAMBUHU PO3TTUAIOBAHHSA

LLIkana rAMOMHM PO3TTUAIOBAHHA
TTo3Hauka po3mnuAtoBaHHA 45°
TTo3Hauka po3mnuaoBaHHA 0°
CTpybumHa*

HampAmHa wuHa*

KHomKa ghikcauii HampAMHOI WKWHK

*3o06paxkeHe abo omUcaHe IPUAAAAA HE BXOAUTD B
CcTaHAAPTHUIA 06¢cAr mocTaBKU. TIOBHUII aCOPTUMEHT
mpuAasAna Bu 3HalipeTe B Hawiii mporpami mpuaapas.

PKS 55 PKS 55 A PKS 66 A

PKS 66 AF*
ToBapHHit HomMep 3603 EO00.. 3603 E010.. 3603E02O0..
HoM. croXxmBaHa MOTYXHiCTb Bt 1200 1200 1600
KinbKicTb 06epTiB Ha XOAOCTOMY XOAY XBUA. L 5600 5600 5000
Makc. ranbuHa po3mnuAOBaHHA
— TIPU KyTi Haxuay 0° MM 55 55 66
— TIPU KYTi Haxuay 45° MM 38 38 48
dikcatop WIMHAEAA [ ] ° )
CutControl - [ °
KoHTelHep AAA TTUAY/CTPYXKH - [ °
Po3Mip OmOpHOT MAMTH MM 288 x 153 288 x 153 327 x 160
Makc. aAiaMeTp TTMAAABHOTO AMCKa MM 160 160 190
MiH. AilaMeTp TTMAAABHOTO AMCKa MM 150 150 184
Makc. TOBLIMHA LEHTPAAbHOIO AMCKA MM 1,8 1,8 1,8
TTocapouHuMi OTBIp MM 20 20 30
Bara BiamoBiaHo Ao EPTA-Procedure
01/2003 Kr 3,9 3,9 5,4
Kaac 3axucty o/n =All ol/n

AaHi 3a3HaueHi AAA HOMiHaAbHOI Hampyru [U] 230/240 B. Tlpu MeHLWiW Hampyai i B CrieliaAbHUX KOHCTPYKLUIAX AAA

TIEBHUX KpPaiH Ui AaHi MOXY BiAPi3HATUCA.

Byab Aacka, 3BaXKaiTe Ha TOBApPHWUI HOMEpP, 3a3HAUEHUI Ha 3aBOACHKIM TabAnMuLi Balloro eAekTpompUuaaay.
ToproBeAbHa Ha3Ba AEAKMX TTIPUAAAIB MOXKE PO3PISHATUCA.

AWLLE ANA eneKTPOTIPUAAAIB 6e3 0bMexyBaua MmyCKOBOro CTpyMmy: TIpoLecu BMUKAHHA CTIPUUMHAIOTL KOPOTKOUACHI
TIAAIHHA Hampyru. 3a HECTIPUATAMBUX YMOB Yy MepPeXi Lie MOXe BITAMBATH Ha iHLWi TPUAaAM. TIpM TTOBHOMY OTTOPi B Mepexi

MeHW 3a 0,36 OM mepeLwKoAn He OUiKyTbCH.

* PKS 66 AF 3 HanmpAMHOIO LUMHOKO
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Inchopmauia woao wymy i Bibpauii

PiBeHb WyMiB BUSHAUEHUH BIATTOBIAHO AO
eBpornencbkoi Hopmu EN 60745.

OuiHeHWM AK A piBEHb 3BYKOBOIO TUCKY BiA TTpU-
AaAY, AK TTPABMAO, CTAHOBMTL: 3BYKOBE HaBaHTa-
»eHHA 101 AB(A); 3BykoBa MOTYXHiCTb

112 pAB(A). TToxnbka K=3 ab.

BaAraiTe HaBYLUHUKH!

3aranbHa Bibpauis (BeKTopHa cyma TpboX Ha-
MPAMKIB), BU3HaueHa BiamoBiaHO A0 EN 60745:
Bibpauisa a,, =4,0 m/c?, moxubka K =1,5 m/c2.

3a3HaueHuI B LMX BKadiBKax piBeHb BibpaLii
BUMIpIOBABCA 3a MPOLEAYPOIO, BU3HAUEHOIO B
EN 60745; Heto MOXHa KOPUCTYBaTUCA AAA TTO-
PiBHAHHA TTPUAAAIB. BiH TTPMAATHUIM TAKOX i AAA
TorepeAHboi OLiHKK BibpaliiHoro HaBaHTa-
XKEHHA.

3a3HaueHuM piBeHb Bibpauii CTOCYeTbCA FrOAOB-
HUX POBIT, ANA AKMX 3aCTOCOBYETLCA EAEKTPO-
mpunaaa. OAHAK TIPU 3aCTOCYBaHHI @AEKTPOTTpUAA-
AY AAA IHWKX pobiT, poboTi 3 iHWKUMKU pobourmMu
iHCTpyMeHTaMu abo MPU HEAOCTATHBOMY TEXHiU-
HOMY 0bCAyroByBaHHi piBeHb BibpaLii moxe byTu
iHWKM. B peayabTarti BibpauiiHe HaBaHTaXeHHA
TTPOTATOM BCbOrO iHTEPBaAY BUKOPUCTAHHA
TPUAAY MOXE 3HAUHO 3POCTaTH.

AAA TOUHOT OUIHKM BiBpaUiMHOro HaBaHTaXEHHSA
Tpeba BpaxoByBaTH TaKOX | iIHTEPBAAM Yacy, KOAU
TTPUAAA BUMKHYTUI abo, XOu i yBIMKHYTUI, ane
came He B poborTi. Lle MoXe 3HauHO 3MEHLLUTH
BibpauiiHe HaBaHTaXXEHHA TTPOTArOM BCbOIO
iHTEpBaAy BUKOPUCTAHHA TTPUAAAY.

BusHauTe AOAATKOBI 3ax0AM 6e3meku AAA 3axXuc-
Ty BiA Bibpauii mpautoouoro 3 MpuAasoM, AK
Harp.: TexHiUHe 06CAYroByBaHHA EAEKTPOTIPH-
Aapy | pobounx IHCTPYMEHTIB, HarpiBaHHA pyk,
opraHisauifa pobounx mMpouecis.

3anBa npo sianosiavicte (€

Mu 3aABAAEMO TTiA Hally BUKAIOUHY BIATTOBiAAAb-
HICTb, WO OTMMCAHWUM B « TEXHIUHI AaHi» TTPOAYKT
BiAMOBiAQ€E TaKMM HOpMaM abo HOPMaTUBHUM
AokymeHTaM: EN 60745 y BiamOBIAHOCTI A0 TTOAO-
XeHb aAupekTuB 2004/108/EC, 2006/42/EC.

TeXHiUHi AOKYMEHTH B:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
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Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
08.03.2010

MoHTaXx

MoHTaX/3aMiHa TUAAAbBHUIA AUCKIB

» Tlepea 6yAb-AKUMU MaHITTyAALIAMMU 3
€AEeKTPOTIPUAAAOM BUTATHITH LITETICEAD 3
PO3eTKH.

» AAA MOHTaXy TTMAAABHOTO AUCKA
060B’A3KOBO BAAraWTe 3aXUCHi pyKaBMLi.
TopKaHHA A0 TMAAABHOTO AMCKA Hece B cobi
Hebesmeky MopaHeHHs.

» BUKOpPUCTOBYHTE AMLUE TTMAAABHI AUCKHM,
TMapamMeTpyu AKUX BiATIOBIAQIOTb 3a3HaU€HUM
B LW iHCTPYKUiT.

» HiB AKoMy pa3i He BAKOPUCTOBYHTE B AKOCTi
pobouoro iHCTpyMeHTa WAidyBanbHi Kpyru.

Bubip muasnbHOro Aucka

Orafa peKOMEHAOBAHUX TIMAAABHUX AUCKIB Bu
3HanAeTe B KiHUi Ui€ei iHCTpyKLii.

AeMOHTaX MTMAAAbHOrO AUCKa (AuB. Maa. A)

AAA 3aMiHM IHCTPYMEHTa HavKpaLlle MOKAAAITb

eNeKTPOTIPHUAAA Ha TopLEeBUH bik Kopryca

MoTopa.

— HaTtUCHITb Ha hikcaTop WMHUHAEAA 4 | TpUMaK-
Te MOro HaTUCHYTUM.

» HaTuckaiTte Ha hikcaTop WMTUHAEAA 4, AULLe
KOAMW TIMAKOBMH WITTMHAEADb He obepTaeTbeA!
B nMpoTMBHOMY pasi eAneKTpoTipuAas Moxe
TTOLWKOAUTHCH.

— 3a AOTIOMOroH KAKUa-LWeCcTUrpaHHuka 6
BUKPYTiTb 3aTUCKHWU IBUHT 18 B HammpAMKy @.

— BiakMHbTe Ha3aa ManTHUKOBUIM 3aXUCHUM
Koxyx 11 i mputpumanTe moro.

— 3HiMiTb 3aTUCKHUI braHelb 19 | TUAAABHUI
AMCK 20 3 TTMAKOBOTO WTMHUHAEAA 22.
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MOHTaX MUAAABHOrO AUCKA (AMB. MaA. A)

AAA 3aMiHM IHCTPYMEHTa HalKpalle TTOKAaAITb
eNeKTPOTTPUAAA Ha TopLeBHI bik KopTyca
MoTopa.

— TIpOUMCTITb TMAAABHUM ANCK 20 i BCi 3aTUCKHI
AeTahi, Wo byAyTb MOHTYBaTUCA.

— BiakMHbTe Ha3aa MaATHUKOBUM 3aXMCHUM
Koxyx 11 i mputTprmanTe Horo.

— HaaiHbTe MUAAABHWMIA AMCK 20 Ha OTIOPHUK
daaHeub 21. Hampamok 3y6iB (cTpinka Ha
TTMAAABHOMY AMCKY) i CTPiAKa HAMPAMKY
obepTaHHA Ha 3aXMCHOMY Koxyci 15 MatoTb
36iratucsa.

— HaaiHbTe 3aTUCcKHUI daaHelb 19 i 3akpyTiTbh
3aTUCKHUM FBUHT 18 B HAMpAMKY @.
CAhiaKy#Te 3a TPaBUAbHUM MOHTaXHWUM
TTOAOXEHHAM OTIOPHOTo AaHuUsA 21 i
3aTUCKHOro cdaaHuA 19.

— HaTUCHITb Ha doikcaTop WTMHAEAR 4 | TpUMaK-
Te NOro HaTUCHYTUM.

— 3a AOTTOMOrot KAKUa-WecTUrpaHH1Ka 6
3aTATHITb 32 KHWUM TBUHT 18 B HAMpPAMKY @.
MOMEHT 3aTAryBaHHA Ma€e CTaHOBWUTH
6-9 Hwm, Le BIATTOBIAQE MiLLHOMY 3aTATYBaHHIO
BiA PYKHM TIAIOC Y obepTa.

BiACMOKTYBaHHA TTUAY/TUPCH/CTPYXKKH
(auB. man. B-E)

» Tlepea 6yAb-AKUMM MaAHITTyAALIAMMU 3
eNeKTPOTIPUAAAOM BUTATHITb LITETICEAD 3
PO3eTKH.

» TIMA TakMX maTepianiB, K Harmp., Aakogapbo-
BWX TTOKPWTb, WO MICTATb CBUHELb, AEAKHX
BMAIB AEPEBUHU, MiHEPAAIB | MeTany, MOXe
b6yTH Hebe3meuHUM AAA 3A0POB’A. TOPKaHHA
abo BAMXaHHA TIMAY MOXe BUKAMKATH y Bac
abo y ocib, wo 3HaxoaATbCA MOHAM3Y,
aneprivHi peakuii Ta/abo 3axBoprOBaHHA
AUXAABHUX LUAAXIB.

TTeBHi BUAM TIMAY, AK Hamp., AyboBui abo

6yKOBHI TTUA, BBAXAIOTbCA KAHLEPOrEeHHUMM,
0CObBAMBO B CTMTOAyUYEHHi 3 A0baBKaMu AAA 06-
pPObKK AepeBUHU (XpomarT, 3acobu AAS 3aXUC-
Ty AepeBuHU). MaTepianu, Wo MicTATb asbecrT,
AO3BOAAETLCA 0OPOBAATH AWLLE CTielianicTam.

— 3a MOXAMUBICTIO BUKOPUCTOBYHTE BIACMOK-
TYBaAbHWW TTIPUCTPIN.

— ChiakyHTe 32 AOBPOIO BEHTUAALIEID Ha
pobouomy micui.

— PekoMeHAYETbCA BAAraTHU pecmipaTtopHy
MacKy 3 piAbTPOM Kaacy P2.

AoAepXyrUTeca TIPUTIMCIB LWoAO0 06pobatoBa-

HUX MaTepianiB, WO AitoTb y Bawin kpaiHi.
BkasiBka: [Tpy TTMAAHHI KOPUCTYMTECH 3aBXAMW
KOAiHUaTO TPybKOoto 24 abo KOHTEMHEPOM AAA
TTUAY/CTPY>XKK 25, W06 Ha Bac He momana
CTPYXKa, AKa PO3AITAETbCA.

Bu MOXxeTe KOPUCTYBaTUCh KOAIHUATO TPYOKOHO
24 3 miareAHaHWM TTMAOBIACMOKTYBauem abo 6e3
HboOro. TTOBEPHITb KOAIHUATY TPYbKy 24 B
3aAEXHOCTI BiA BUKOHYBaHOI omepalii Tak, wob
Ha Bac He momaaana cTpyxka, i BctaBTe ii B
BMKMAQU TUPCH 16.

30BHilWHE BiACMOKTYBaHHA (AMB. MaA. B)

HaaiHbTe BiACMOKTYBaAbHUI WAAHT 23
(TprAaaAA) Ha BUKMAAU CTPYXKH 16. TTia’eaHanTe
BIACMOKTYBaAbHWM WAAHT 23 A0 TMAOCOCA
(punaapas). OrAsiA Pi3HUX TIMAOCOCIB, AO AKHKX
MOXHa TTiA’€EAHATH TIPUAAA, By 3HalaeTe B KiHUiI
Li€ei iHCTpyKUiT.

EAeKTpomprAaa MOXHA TIAKAKOUMTH TIPAMO AO
PO3€eTKM yHiBepcaAbHOro mMaococy Bosch 3
AUCTAHLiIMHUM TTYCKOBUM TTIPUCTPOEM. BiH
aBTOMATUUHO BMUKAETLCA TIPU BKAIOUEHHI
EeNEKTPOTTPUAAAY.

TTMAOBIACMOKTYBaU TTOBUHEH BYTW TTPUAATHUM
AAA poboTH 3 06pOOAOBAHUMM MaTepianoM.

AAA BIACMOKTYBaHHA 0COBAMBO LIKIAAMBOTO AAA
3AOPOB’A, KaHLLeporeHHoOro abo cyxoro muay
TOTPIOHMM cTielianbHWUI TTMAOBIACMOKTYBAY.

BAacHa cMcTeMa BiACMOKTYBaHHA
(anB. man. C-E)

TTpu ApPiBHUX pobOTax KOHTENHEP AAA
TTUAY/CTPYXKHK 25 MOXe BUKOPUCTOBYBaTUCH 3
3aKPUTOKO 3aCAiHKO 26. TTpu Hinbll 06'EMHUX
poboTax 3aAuLLIaMTe 3aCAiHKY 26 BiAKPUTOLO, W06
CTPYXXKa MOTAa BUTTAAATH.

MiUuHO BCTPOMITb KOHTEMHEP AAA TIMAY/CTPYXKU
25 y BMKkKMaau TMpcH 16.

CBOEUYACHO CTTOPOXHIONTE KOHTEWHEP AAA
TTUAY/CTPYXKH 25 Ars 3abesTeueHHs
OTITUMAAbHOTO BIACMOKTYBaHHSA.
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LLI06 CITOPOXHUTH KOHTEMHED AAA TIMAY/CTPYXKH
25, BUTATHITb MOro i3 BUKMAAUa TUpCH 16.
TTiAHIMITb 3aCAIHKY 26, TTOBEPHITb KOHTEMHEP AAA
TTMAY/CTPYXKHK 25 BOIK Ta CITOPOXHITb HOro.

OuunLanTe CITOAYUHHUH WITYLLEp KOHTEMHEPA AAA
TIAY/CTPYXKK 25 TTepea BCTPOMAAHHSAM.

PoboTa

Pexumu pobotu

» TlepeA 6yAb-AKMMM MaHITTyAALIAMMU 3
€AEeKTPOTIPUAAAOM BUTATHITb WITETICEADb 3
PO3eTKH.

HacTpoloBaHHA FAM6MHU PO3TTUAIOBAHHA
(amB. man. F)

»> BcTaHOBAIOWTE FAM6MHY PO3TTMAIOBAHHA Y
BiATTOBIAHOCTI A0 TOBLIUHU 06pO6AIOBaAHOT
AeTaAi. TTMAAAbHUI AUCK MA€E BUIAAAATH
CTiAHU3Y 06p0bHAOBaHOT AETaAi MEHL HiX Ha
BUCOTY 3yba.

BiAmyCTiTb 3aTUCKHMI Baxinb 27. AAA
3MEHLEHHA TAMOUHU PO3TTMAIOBAHHA TAHIMITb
TTMAKY BULLE HaA OTTOPHOIO TTAMTOK 12, AAA
6iAbLLIOT TAMOUHU PO3TTUAIOBAHHSA OTTYCTiTh TIMAKY
HUXUEe A0 OTTOPHOI TTAMTK 12. BCTaHOBITb HaxaHe
3HAUEHHA Ha WKaAi FTAMOMHM PO3TIMAIOBAHHA.
3HOBY 3aTATHITb 3aTUCKHUM BaxXinb 27.

BcTaHOBAEHHA KyTa HaxuAy

BiamycTiTb rBMHTU-6apaHunkn 7 Ta 14. HaxuaiTb
TTMAKY ybiK. BcTaHOBITb 6aaHe 3HAUeHHs Ha
WwKani 5. 3HOBY 3aTArHiTL rBUHTU-6apaHUMKK 7 Ta
14.

BkasiBka: TIpy po3muAOBaHHI TTiA HAXUAOM
rAMBMHA PO3TIMAIOBAHHA MEHLWA, HiX Lie TTOKa3ye
WKaAa FAMBUHM PO3TIMAIOBAHHA 28.

TTo3HauKu ANA PO3MUAIOBaAHHA (AMB. MaA. G)
(PKS 55 A/PKS 66 A/PKS 66 AF)

BiaknHyTe Hamepea OrAAAOBeE BiKOHLE
«CutControl» 9 cAyXHWTb AAA TOUHOTO BEAEHHA
AWCKOBOT TTMAKM TIO HAHECEHIN Ha
0bpobAoBaHOMY MaTepiaai AiHiT pO3MUAIOBaHHSA.
Ha orasaoBomy BikoHLUi «CutControl» 9 €
TMTO3HAUKMU AAA PO3TTMAIOBAHHA TTIA TTIPAMUM KYTOM
Ta mia Kytom 45°,
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TTo3Hauka poamnuatoBaHHA 0° (30) mokasye
TTOAOXEHHA TIMASIABHOTO AMCKA TTPH
PO3MUAIOBAHHSA TIiA TPAMUM KyTOM. TTo3Hauka
po3mnuAtoBaHHA 45° (29) MoKasye TOAOXKEHHSA
TTMASIABHOTO AUCKA TIPU PO3TTUAKOBAHHSA TTiA KYTOM
45°,

X

I<—

-
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ANA TOUHOTO PO3TUAIOBAHHA TIPUCTaBAANTE
TTMAKY A0 06POBAIOBaHOroO MaTtepiany, Ak Le
MOKa3aHO Ha MaAloHKY. Kpalue Bcboro 3pobutu
TPo6HE PO3MUAIOBAHHSA.

To3Hauku AnA po3anmualoBaHHA (PKS 55)

TTo3Hauka poamnuatoBaHHA 0° (30) mokasye
TTOAOXEHHA TIMAAABHOTO AMCKA TTPH
PO3MUAIOBAHHA TTiA TTPAMUM KYTOM. TTo3Hauka
po3MuAOBaHHA 45° (29) MoKasye TTOAOXKEHHSA
TTMAAABHOTO AMCKA TTPU PO3TTMAIOBAHHA TTiA KYyTOM

IR
X

29 tj 30
—»I‘<-

. —7. |

AR TOUHOTO POSTUAKOBAHHSA TTPUCTaBAAUTE
TTMAKY A0 06POBAIOBaHOro MaTtepiany, Ak Le
TMOKa3aHO Ha MaAloHKY. Kpalue Bcboro 3pobutu
MpobHE PO3MUAIOBAHHA.

I<—
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MouaTtok po6oTu

» 3BaXaiTe Ha Hampyry B mepexi! Hanpyra
AXepeAa CTPyMy TOBMHHA BiATIOBiAATH 3Ha-
UEHHI0, Lo 3a3HaueHe Ha TabAanuui 3 xapak-
TePUCTUKAMKU eneKTpoTipuAaaay. Enektpo-
TPUAAA, L0 PO3PaxOBaHUW HA HaMpyry
230 B, moXe mpauloBaTh TaKoX i mpu 220 B.

BMUKaHHA/BUMUKaHHA

LLlo6 yBIMKHYTH €AEKTPOTIPUAAA, CTTOUATKY
HaTUCHITb Ha BAOKATOp BMMMKaua 1 i micAA uboro
HATUCHITb | TPUMAWTE HAaTUCHYTUM BUMMKaAY 2.

LLlo6 BUMKHYTH eAEKTPOTIPHUAAA, BIATTYCTITb
BUMMKAY 2.

BkasiBKa: 3 MipKyBaHb TexHiku beamneku
BMMMKAU 2 He MOXHa 3adpikcyBaTw, Woro Tpeba
TPUMATU HAaTUCHYTUM TIPOTATOM BCi€i poboTH.

BkasiBKM WwoA0 poboTu

3axuiwanTe TTMAAABHI AUCKM BiA TTOLUTOBXIB i
yAapiB.

BeaiTb eAeKTpOoTIpUAaA PIBHOMIPHO 3 AETKUM
TTPOCYBaHHAM Yy HamPAMKY pi3aHHA. 3aHaATO
CUAbHE TTIPOCYBaHHSA 3HAUHO 3MEHLLYE CTPOK
CAYX6U poboUMX IHCTPYMEHTIB i MOXe
TTOLUKOAUTH EAEKTPOTIPUAGA.

TTOTYXHICTb i AKICTb PO3MUAIOBAHHA B 3HAUHIN
Mipi 3anexarTb Bia CTaHy i hopmu 3ybiB
TMTMAAABHOIO AUCKA. 3 L€l TPUUMHHK
BUKOPUCTOBYMTE AWLLE FOCTPI TTMAAABHI AUCKH,
1O TTPMAATHI A 06pobkK Baloro matepiany.

PoO3MHUAIOBaHHA AepPEeBUHHU

TTpaBUABHUI BUBIP TTMAAABHOTO AMCKA 3aAEXWTb
BiA TTOPOAM AepeBa, AKOCTi AEPEBUHM i Bia
HaTMPAMKY PO3TMUAIOBAHHA (Y3A0BX UM TIOTIEPEK).
TTPO TTOAOBXHbBOMY PO3TUAIOBAHHI AAUHU
YTBOPIOETLCA AOBra criipanemoaibHa cTpyxka.
BykoBH#M i Ay6OBHI TTMA OCOBAMBO LWKIAAMBHH AAA
3A0POB’A, 3 Liel MpuunHK Tpeba 060B’A3KOBO
TpautoBaTh 3 BIACMOKTYBaHHAM TIUAY.

Po3muAlOBaHHA KOAbOPOBHX MeTaniB

BkasiBka: BMKOpPUCTOBYITe AULLIE rOCTPI
TTMAAABHI AUCKH, TIPUAATHI AAA KOABOPOBMX
MmeTaniB. Lle 3abesmeuye unctuit mpopis i
3arobirae 3acTpABaHHIO MUAAABHOIO AUCKA.

TTiABEAITb YBIMKHEHWI €AEKTPOTIPUAAA AO
06pobatoBaHOro matepiany i 0bepexHo 3pobiTb
HaAATMMA. TTicAA Uboro mpautomnTe 6e3 3yrnuHOK i3
CAABKMM TTPOCYBaHHAM.

TTpy PO3MMAIOBAHHI TPOMIAIB 3aBXAM TTOUMHANTE
TpauoBaTH 3 By3bKOro 60Ky, Tpy pO3TUAIOBAHHI
U-TIoAIBHUX TIPOMIAIB HIKOAM He TTounHalnTe 3
BiAKpHTOro H60Ky. TTiATMpanTe AOBri TpodiAi, Wob
3amobirTM 3acTpABaHHIO TTMAAABHOTO AUCKA i
CiTTaHHIO EAEKTPOTIPUAAY.

PO3MUAIOBaHHA 3 TapaneAbHHUM YTIOPOM
(auB. man. H)

TapaneAbHuMi yrmop 10 AO3BOAAE 3AIMCHIOBATH
TOUHE PO3MUAIOBAHHA Y3AOBX Kpato
06pobAtOBaHOI 3aroTOBKM Ta PO3MUAIOBAHHA Ha
OAHAKOBI CMYXKH.

BiAmycTiTb rBUHT-6apaHumnK 8 i TpoCyHbTe LWKany
mapaneAabHoro yrmopa 10 B HampAMHY OTTOPHOT
TAMTH 12. 32 AOTTOMOTOIO BIATTOBIAHOT TTO3HAUKK
AN po3TiMAtoBaHHA 30 abo 29 BCTAHOBITb 3a
LLIKAAOK HEODXIAHY WIMPUHY PO3TIMAIOBAHHA, AUB.
pPOo3ain «TTO3HAUKK AAA PO3TTMAKOBaAHHA». 3HOBY
3aTATHITb TBUMHT-bapaHumK 8.

PO3MHUAIOBaHHA 3 AOTTOMIDKHUM YTTOPOM
(auB. man. 1)

AR 06pO6KKM BEAMKMX 3arOTOBOK Ta AAA
PO3MUAIOBAHHSA TIPAMUX KPaiB A0 06pObAIOBAHOI
3aroTOBKM MOXHa B AKOCTi AOTIOMiXHOT0 yropa
TTIPUKPITIMTU AOWKY abo pewKy i BECTU AUCKOBY
TTUAKY OTTOPHOIO TIAUTORD Y3A0BX AOTTOMIXXHOIO
yrmopa.

PO3MUAIOBAHHA 3 HATTPAMHOIO LUMHOIO
(anB. man. J-L)

3a AOTTOMOro HaAMPAMHOI WKHKU 32 MOXHa
3AIMCHIOBATM TIPAMOAIHIIHE PO3TTUAOBAHHSA.
AaresiiHe MOKpPUTTA 3amobirae coBaHHIO
HaMPAMHOI WWHM i 3aXMLLAE TTOBEPXHIO
06pOb6AIOBAHOIT 3arOoTOBKH.

1609929 S14 | (22.3.10)

https:/itm.by
MHTepHeT-marasvH TM.by

Bosch Power Tools



TVhy

MM ONLINE STOR

HampamHy wunHy 32 MOXHA MTOAOBXWUTU. AAA
LbOro MOBEPHITb HamPAMHY WKHY 32 Ha 180° i
BCTPOMIiTb 06MABI WKMHK 32 0AHA B OAHY. AAA
dikcalii HaTUCHITb Ha KHOTIKY 33. AAA
AEMOHTaXy HaTUCHITb Ha KHOTTKY 33 Ha iHWoMY
6oui i poareaHanTe HaMPAMHI WKWHKU 32.

Ha BepxHboMy HoUi HamPAMHOT WKHKU 32
HaHeceHi ABi Mo3HaukK. bik 3 mo3Haukot «90°»
BUKOPUCTOBYMTE AAA PO3TTUAKOBAHHA TTIA TTPAMUM
KyTOM, a b6iK 3 Mo3Haukot «45°» — AAA BCiX
iHLIMX KYTiB PO3MUAIOBAHHSA.

F'ymoBa 3akpaiHa HampAMHOI WKHK 3amobirae
BUPUBAHHIO TIOBEPXHI MaTepiaAy mia uac

PO3TMAIOBAHHA AEPEBUHMU TTia KyToM 90° Ta 45°.

TTpY BUKOHaHHI TIepLoi oTrepalii po3mUAOBaHHA
rymoBa 3aKpaiHa MmpumacoByeTbcA A0 Bawoi
AWCKOBOI TTIMAKM | TDOXM BIATTMAKOETBCA.

BkasiBka: HarpsiMHa wrHa 32 MoBMHHA 3aBXAM
3HaxoAMTHUCA 3 BOKY, LLO PO3TTUAIOETLCA, BPiBEHD
3 KPA€EM 3aroTOBKM i He BUCTYMaTH 3a HbOTO.

AKWO HampAMHa WKWHa 32 BUCTYyMaE 3a Kpan
3aroTOBKM, He 3aAULIANTE AUCKOBY TTMAKY Ha
HaTIPAMHIN WKHI 32, He TTIAAEPXYIOUM Ti.
HampamHa wuHa 32 BUroToBAEHaA i3 TAACTMACH i
HEe MOXe BUTPUMATH AUCKOBY TIUAKY.

3akpimiTb HAMPAMHY LWKHY 32 32 AOTTOMOI0H
creuianbHUX cTpybumnH 31 Ha 3aroToBLi.
CAipKyWTe 32 TUM, W06 BUTTYKAICTb Ha
BHYTPilWIHbOMY 60oUi cTpybuMHM 31 3HaxoAMAACh Y
BIATTOBIAHOMY TTPOPI3i HAMPAMHOI WKWHK 32.
YBIMKHiTb €AEKTPOTIPMAAA i BEAITb MOTO
PiIBHOMIPHO 3 AETKMM TTPOCYBaHHAM B HAMPAMKY
PO3TUAIOBAHHSA.

TexHiuHe 06CcAyrosyBaHHA i
cepsic

TexHiuHe 06CAYroByBaHHA i OUMLLEHHA

» Tlepea 6yAb-AKMMM MaHITTyAALIAMMU 3
@AeKTPOTIPUAAAOM BUTArHITb WITETICEADb 3
pPO3eTKH.

» LLo6 eneKTpompUAaA TPaLloBaB AKICHO i
HaAIWHO, TPUMaNTE TIPUAAA | BEHTUAALIHHI
OTBOPH B YUCTOTI.
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MasATHUKOBUIM 3aXMCHUIM KOXYX MA€E 3aBXAM
BiAbHO TTepecyBaTUCA | CAMOCTIHHO
3aKpuBaTUCA. 3 Li€i MPUUMHK 3aBXAM TpUMaWTe
30HY HaBKOAO MAATHMKOBOIO 3aXMCHOIO KOXYyXa
B UMCTOTi. 3AyBaMTe TIUA | CTPYXKKY CTUCHEHWUM
TOBITPAM abo 3MmiTanTe iX WiTOUKOolo.

TTUAAABHI AUCKM 6€3 TTOKPUTTA MOXHA 3aXUCTUTH
BiA KOPO3ii TOHKMM LIApOM OAIi, WO He MiCTUTb

KUCAOTU. TTepea pPO3TMUAIOBAHHAM BUTPITb OAito,
iHakwWwe AepeBuHa byae B IAAIMax.

CMoAa i KAeW Ha TTMAAABHOMY AMCKY TTOTipLYOTh
AKICTb PO3MUAIOBAHHA. 3 Li€i MPUUKUHHK
BUTMPAWTE MMUAAABHI AMCKM BiApasy micaA
BUKOPUCTAHHA.

AKLLO He3BaXatoun Ha PeTeAbHY TEXHOAOT O
BWUTOTOBAEHHA | TIepeBipKM TIPUAAA BCE-TaKK
BUIAE 3 AaAy, HOr0 PEMOHT AO3BOAAETHLCA
BUKOHYBATH AWLLIE B aBTOPWU30BaHIiM CepPBIiCHIN
MaKncTepHi AAA eneKTporpuaaais Bosch.

TTpu BCix 3amMMTaHHAX | TPU 3aMOBAEHHI 3amuac-
TUH, ByAb Aacka, 060B’A3KOBO 3a3HauaunTe
10-3HaUHKUM TOBAPHWIA HOMEP, O 3HAXOAUTHLCA
Ha 3aBOACbKIiM TabAMULIi eAeKTPOTIPUAAAY.

CepBicHa MacTepHA i 06cAyroByBaHHA
KAi€HTIB

B cepBicHi# maicTepHi By oTpMMaEeTe BiATIOBIAb
Ha Balwi 3ammMTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHiu-
HOro 06CAyroByBaHHA Balloro mpoaykTy.
ManAoHKM B AeTaAAX i iH(DOpMaLito WOoAO 3amuac-
TUH MOXHa 3HaMTK 3a aAPECOIo:
www.bosch-pt.com

KoHcyabTaHTH Bosch 3 paaicTio AoomomoxyTb Bam
TIPK 3arMTaHHAX CTOCOBHO KYTIiBAi, 3aCTOCYBaH-
HA | HAAArOAXEHHA TIPOAYKTIB | TTPUAAAAA AO HMX.
YKpaiva

Bow Cepsic LleHTp EAEKTPOIHCTPYMEHTIB

ByA. KpanHsa, 1, 02660, Kuis-60

Ten.: +38 (044) 5120375

Ten.: +38 (044) 5 12 04 46

Ten.: +38 (044) 512 05 91

dakc: +38 (044) 5 12 04 46
E-Mail: service@bosch.com.ua

Aapeca PerioHanbHUX rapaHTiMHUX CEPBICHIX
MaKlcTepeHb 3a3HaueHa B HauioHanbHOMY
rapaHTiiHOMY TaAOHi.
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YTuaisauin

EAeKTpOTIpUAGAM, TTPUAGAAA | yTTAaKOBKY Tpeba
3AaBaTU Ha EKOAOTIUHO UNCTY TTOBTOPHY
nepepobky.

Avwe AnA KpaiH €EC:

He BUKMAAWTE EAEKTPOTTPUAAAM B

nobytoBe cmiTTA!

BiAMOBiAHO A0 €BPOTIENCHKOIT AU-

pekTBM 2002/96/EC mpo Biampa-

LbOBaHi EAEKTPO- i eAEKTPOHHI

TIPUAAAM i i1 TTepeTBOPEHHA B
HalioHaAbHOMY 3aKOHOAABCTBI eAeKTPOTTPUAAAM,
WO BMILIAW 3 BXXMBAHHA, TTOBMHHI 3paBaTUCA
OKPEMO i YTUAI3yBaTUCA €KOAOTIUHO UNCTUM
crocobom.

MoXAUBi 3MiHK.
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Instructiuni privind siguranta si
protectia muncii

Indicatii generale de avertizare pentru
scule electrice

A AVERTISMENT Cititi toate indicatiile de

avertizare si instructiunile.
Nerespectarea indicatiilor de avertizare si a
instructiunilor poate provoca electrocutare,
incendii si/sau raniri grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si
instructiunile in vederea utilizarilor viitoare.

Termenul de ,,scula electrica® folosit in
indicatiile de avertizare se referd la sculele
electrice alimentate de la retea (cu cablu de
alimentare) si la sculele electrice cu acumulator
(fara cablu de alimentare).

1) Siguranta la locul de munca

a) Mentineti-va sectorul de lucru curat si
bine iluminat. Dezordinea sau sectoarele
de lucru neluminate pot duce la
accidente.

b) Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu
pericol de explozie, in care exista
lichide, gaze sau pulberi inflamabile.
Sculele electrice genereaza scantei care
pot aprinde praful sau vaporii.

c) Nu permiteti accesul copiilor si al altor
persoane in timpul utilizarii sculei elec-
trice. Daca va este distrasa atentia puteti
pierde controlul asupra masinii.

2) Siguranta electrica

a) Stecherul sculei electrice trebuie sa fie
potrivit prizei electrice. Nu este in nici
un caz permisa modificarea stecherului.
Nu folositi fise adaptoare la sculele
electrice legate la pamant de protectie.
Stecherele nemodificate si prizele
corespunzatoare diminueaza riscul de
electrocutare.
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b) Evitati contactul corporal cu suprafete
legate la pamant ca tevi, instalatii de
incalzire, sobe si frigidere. Exista un risc
crescut de electrocutare atunci cand
corpul va este legat la pamant.

c) Feriti magina de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o scula electrica
mareste riscul de electrocutare.

d) Nu schimbati destinatia cablului folo-
sindu-l pentru transportarea sau suspen-
darea sculei electrice ori pentru a trage
stecherul afara din priza. Feriti cablul de
caldura, ulei, muchii ascutite sau compo-
nente aflate in miscare. Cablurile de-
teriorate sau incurcate maresc riscul de
electrocutare.

e) Atunci cand lucrati cu o scula electrica in
aer liber, folositi numai cabluri prelungi-
toare adecvate si pentru mediul exterior.
Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul
de electrocutare.

f) Atunci cind nu poate fi evitata utilizarea
sculei electrice in mediu umed, folositi
un intrerupator automat de protectie
impotriva tensiunilor periculoase. intre-
buintarea unui intrerupator automat de
protectie impotriva tensiunilor pericu-
loase reduce riscul de electrocutare.

3) Siguranta persoanelor

a) Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si
procedati rational atunci cand lucrati cu
o scula electrica. Nu folositi scula elec-
trica atunci cand sunteti obositi sau va
aflati sub influenta drogurilor, a alcoolu-
lui sau a medicamentelor. Un moment de
neatentie in timpul utilizarii masinii poate
duce la raniri grave.

b) Purtati echipament personal de protec-
tie si intotdeauna ochelari de protectie.
Purtarea echipamentului personal de pro-
tectie, ca masca pentru praf, incaltaminte
de siguranta antiderapanta, casca de pro-
tectie sau protectia auditiva, in functie de
tipul si utilizarea sculei electrice, dimi-
nueaza riscul ranirilor.
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c) Evitati o punere in functiune involuntara.
inainte de a introduce stecherul in priza
si/sau de a introduce acumulatorul in
scula electrica, de a o ridica sau de a o
transporta, asigurati-va ca aceasta este
oprita. Daca atunci cand transportati scu-
la electrica tineti degetul pe intrerupator
sau daca porniti scula electrica inainte de
a o racorda la reteaua de curent, puteti
provoca accidente.

d) inainte de pornirea sculei electrice in-
departati dispozitivele de reglare sau
cheile fixe din aceasta. Un dispozitiv sau
o cheie lasata intr-o componenta de masi-
na care se roteste poate duce la raniri.

e) Evitati o tinuta corporala nefireasca.

Adoptati o pozitie stabila si mentineti-va

intotdeauna echilibrul. Astfel veti putea

controla mai bine masina in situatii
neasteptate.

Purtati imbracaminte adecvata. Nu pur-

tati imbracaminte larga sau podoabe.

Feriti parul, imbracamintea si manusile

de piesele aflate in migcare. imbracamin-

tea larga, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

g) Daca pot fi montate echipamente de
aspirare si colectare a prafului, asigu-
rati-va ca acestea sunt racordate si
folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce
la reducerea poluarii cu praf.

f

~

4) Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor

electrice

a) Nu suprasolicitati masina. Folositi pen-
tru executarea lucrarii dv. scula electrica
destinata acelui scop. Cu scula electrica
potrivita lucrati mai bine si mai sigur in
domeniul de putere indicat.

d) Pastrati sculele electrice nefolosite la
loc inaccesibil copiilor. Nu lasati sa
lucreze cu masina persoane care nu sunt
familiarizate cu aceasta sau care nu au
citit aceste instructiuni. Sculele electrice
devin periculoase atunci cand sunt folo-
site de persoane lipsite de experienta.

e) intretineti-va scula electrica cu grija.
Controlati daca componentele mobile
ale sculei electrice functioneaza impe-
cabil si daca nu se blocheaza, sau daca
exista piese rupte sau deteriorate astfel
incat sa afecteze functionarea sculei
electrice. inainte de utilizare dati la repa-
rat piesele deteriorate. Cauza multor
accidente a fost intretinerea necorespun-
zatoare a sculelor electrice.

f

~

Mentineti bine ascutite si curate dispo-
zitivele de taiere. Dispozitivele de taiere
intretinute cu grija, cu taisuri ascutite se
intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

g) Folositi scula electrica, accesoriile, dis-
pozitivele de lucru etc. conform prezen-
telor instructiuni. Tineti cont de
conditiile de lucru si de activitatea care
trebuie desfasurata. Folosirea sculelor
electrice in alt scop decat pentru utili-
zarile prevazute, poate duce la situatii
periculoase.

5) Service

a) incredintati scula electrica pentru
reparare numai personalului de specia-
litate, calificat in acest scop, repararea
facindu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri ca este
mentinuta siguranta masinii.

b) Nu folositi scula elecrica daca aceasta
are intrerupatorul defect. O scula electri-
ca, care nu mai poate fi pornita sau oprita,

Indicatii privind siguranta pentru
ferastraiele circulare

» PERICOL: Tineti mainile departe de zona de

este periculoasa si trebuie reparata.

c) Scoateti stecherul afara din priza si/sau
indepartati acumulatorul, inainte de a
executa reglaje, a schimba accesorii sau
de a pune masina la o parte. Aceasta

taiere si de panza de ferastrau. Cea de-a
doua mana tineti-o pe manerul suplimentar
sau pe carcasa motorului. Daca tineti
ambele maini pe ferastraul circular, panza de
ferastrau nu le poate rani.

masura de prevedere impiedica pornirea
involuntara a sculei electrice.
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Nu introduceti mana sub piesa de lucru.
Apdratoarea nu va poate proteja sub piesa de
lucru.

Adaptati adancimea de taiere la grosimea
piesei de lucru. Sub piesa de lucru ar trebui
sa se poata vedea mai putin decat inaltimea
intreaga a unui dinte.

Nu fixati niciodata piesa de lucru ce
urmeaza a fi taiata tinand-o in mana sau pe
picior. Asigurati piesa de lucru prin fixare
intr-un sistem de prindere stabil. Este
important sa fixati bine piesa de lucru,
pentru a reduce la minimum pericolul de
contact corporal, blocare a panzei de
ferastrau sau de pierdere a controlului
asupra acesteia.

Apucati scula electrica numai de manerele
izolate atunci cand executati lucrari la care
accesoriul poate nimeri conductori electrici
ascunsi sau propriul cablu de alimentare.
Contactul cu un conductor sub tensiune
pune sub tensiune si componentele metalice
ale sculei electrice si duce la electrocutare.

La taierea longitudinala folositi intotdeauna
un opritor sau un limitator paralel pentru
margini. Acesta sporeste precizia de taiere si
diminueaza posibilitatea blocarii panzei de
ferastrau.

Folositi intotdeauna panze de ferastrau de
dimensiuni corespunzatoare si cu orificiu
de prindere adecvat (de ex. in forma de
stea sau rotund). Panzele de ferdstrdu care
nu se potrivesc elementelor de montaj ale
ferastraului, se vor roti excentric si vor duce
la pierderea controlului.

Nu folositi niciodata saibe sau suruburi
deteriorate sau gresite pentru prinderea
panzelor de ferastrau. Saibele si suruburile
pentru prinderea panzelor de ferastrau au
fost concepute special pentru ferastraul
dumneavoastra, in vederea atingerii unor
performante si a unei sigurante optime in
exploatare.
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> Cauzele si evitarea unui recul:

— Reculul este o reactie brusca provocata de
o panza de ferastrau intepenita, blocata sau
aliniata gresit, care face ca ferastrau
necontrolat sa se ridice si sa iasa afara din
piesa de lucru, deplasandu-se in directia
operatorului.

- Daca panza de ferastrau se agata sau se
intepeneste in fagasul de taiere care se
inchide, ea se blocheaza iar puterea
motoruluiarunca ferastraul inapoi, in directia
operatorului.

— Daca panza de ferastrau se rasuceste sau
se aliniaza gresit in taietura, dintii muchiei
posterioare a panzei de ferastrau se pot
agata in suprafata piesei de lucru, ceea ce
face panza de ferastrau sa iasa afara din
fagasul de taiere iar ferastraul sa sara inapoi,
in directia operatorului.

Reculul este consecinta utilizarii gresite sau
defectuoase a ferastraului. El poate fi
impiedicat prin masuri preventive adecvate.

Apucati strans ferastraul cu ambele maini si
aduceti-va bratele intr-o pozitie, in care sa
reziste fortelor de recul. Stationati
intotdeauna lateral fata de panza de
ferastrau, nu aduceti niciodata panza de
ferastrau pe aceeasi linie cu corpul dv. in
caz de recul ferastraul poate sari inpoi, insa
operatorul are posibilitatea de a stapani
fortele de recul prin adoptarea unor masuri
preventive adecvate.

in cazul in care panza de ferastriu se
blocheaza sau daca dumneavoastra
intrerupeti lucrul, deconectati ferastraul si
imobilizati piesa de lucru, pana cand
ferastraul se opreste complet din
functionare. Nu incercati in niciun caz sa
indepartati piesa de lucru sau sa o trageti
inapoi, cat timp panza de ferastrau se mai
misca inca, in caz contrar putandu-se
produce recul. Stabiliti si Indepartati cauza
blocarii panzei de ferastrau.

Atunci cand doriti sa reporniti ferastraul
ramas in piesa de lucru, centrati panza de
ferastrauin fagasul de taiere si verificati daca
dintii acesteia nu sunt agatati in piesa de
lucru. Daca panza de ferastrau este intepenita,
ea poate iesi afara din piesa de lucru sau
provoca un recul la repornirea ferastraului.
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Sprijiniti placile mari pentru a diminua
riscul unui recul provocat de o panza de
ferastrau intepenita. Placile mari se pot
incovoia sub propria greutate. Placile trebuie
sprijinite pe ambele laturi, atat in apropierea
fagasului de taiere cat si pe margine.

Nu folositi panze de ferastrau tocite sau
deteriorate. Panzele de ferastrau cu dinti
tociti sau aliniati gresit produc, din cauza
fagasului de taiere prea ingust, o frecare
crescuta, intepenirea panzei de ferastrau si
recul.

inainte de taiere fixati prin strangere
dispozitivele de reglare a adancimii si a
unghiului de taiere. Daca in timpul taierii
reglajele se modifica, panza de ferdstrau se
poate intepeni si provoca aparitia reculului.

Fiti foarte precauti atunci cand executati
Ltaieri cu penetrare directa in material“ in
pereti deja construiti sau in alte sectoare
fara vizibilitate. Panza de ferastrau care
patrunde in perete se poate bloca in obiecte
ascunse si provoca recul.

inainte de fiecare intrebuintare, verificati
daca aparatoarea inferioara se inchide
impecabil. Nu folositi ferastraul daca
aparatoarea inferioara nu se poate misca
liber si nu se inchide instantaneu. Nu fixati
si nu legati niciodata aparatoarea inferioara
in pozitie deschisa. Daca ferastraul cade
accidental pe jos, aparatoarea inferioara se
poate indoi. Deschideti aparatoarea
inferioara cu maneta de retragere si
asigurati-va ca se poate misca liber si ca, in
toate unghiurile si adancimile de taiere, nu
atinge nici panza de ferastrau, nici celelalte
componente.

Verificati functionarea arcului aparatorii
inferioare. inainte de intrebuintare
intretineti ferastraul in caz ca aparatoarea
inferioara si arcul nu lucreaza impecabil.
Componentele deteriorate, depunerile
vascoase sau aglomerarile de aschii produc
functionarea intarziata a aparatorii
inferioare.

» Nu deschideti cu mana aparatoarea

inferioara decat in cazul taierilor speciale
cum ar fi taierile cu penetrare directa in
material sau taierile unghiulare. Deschideti
aparatoareainferioara actionand maneta de
tragere inapoi a acesteia si apoi eliberati-o
imediat ce panza de ferastrau a patruns in
piesa de lucru. in cazul tuturor celorlalte
lucrari de taiere, aparatoarea inferioara
trebuie sa lucreze automat.

Nu puneti ferastraul pe bancul de lucru sau
pe podea, fara ca aparatoarea inferioara sa
acopere panza de ferastrau. O panza de
ferastrau neprotejata, care se maiinvarte din
inertie, misca ferastraul in sens contrar
directiei de taiere si taie tot ce fi sta in cale.
Respectati timpul necesar opririi ferastraului
dupa actionarea intrerupatorului.

Nu introduceti mainile in canalul de
eliminare a aschiilor. Componentele care se
rotesc va pot rani.

Nu lucrati cu ferastraul deasupra capului. in
aceasta pozitie nu puteti controla suficient
scula electrica.

Folositi detectoare adecvate pentru a
localiza conducte de alimentare ascunse
sau adresati-va in acest scop regiei locale
furnizoare de utilitati. Contactul cu
conductorii electrici poate duce la incendiu
si electrocutare. Deteriorarea unei conducte
de gaz poate provoca explozii. Spargerea
unei conducte de apa cauzeaza pagube
materiale sau poate duce la electrocutare.

Nu folositi scula electrica in regim
stationar. Aceasta nu este destinata utilizarii
fmpreuna cu masa de lucru pentru ferastrau.

Nu intrebuintati panze de ferastrau din otel
de inalta performanta. Astfel de panze de
ferastrau se pot rupe cu usurinta.

Nu taiati metale feroase. Aschiile
incandescente pot provoca aprinderea
instalatiei de aspirare a prafului.

Apucati strans masina in timpul lucrului si
adoptati o pozitie stabila. Scula electrica se
conduce mai bine cu ambele maini.
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> Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru
fixata cu dispozitive de prindere sau intr-o
menghina este tinuta mai sigur decat cu
mana dumneavoastra.

» inainte de a pune jos scula electrica astep-
tati ca aceasta sa se opreasca complet.
Dispozitivul de lucru se poate agata si duce la

pierderea controlului asupra sculei electrice.

» Nu folositi scula electrica daca are cablul
deteriorat. Nu atingeti cablul deteriorat si
trageti stecherul de alimentare afara din
priza daca cablul se deterioreaza in timpul
lucrului. Cablurile deteriorate maresc riscul
de electrocutare.

Descrierea functionarii

Cititi toate indicatiile de avertizare
si instructiunile. Nerespectarea
indicatiilor de avertizare si a in-

structiunilor poate provoca electro-

cutare, incendii si/sau raniri grave.

Utilizare conform destinatiei

Scula electrica este destinata executarii de
taieri cu reazem fix, longitudinale si
transversale, drepte si inclinate in lemn. Cu
panzele de ferastrau corespunzatoare pot fi
taiate si metale nefereroase cu pereti subtiri, de
ex. profile.

Nu este permisa prelucrarea metalelor feroase.

Elemente componente
Numerotarea elementelor componente se refera
la schita sculei electrice de pe pagina grafica.
1 Blocaj de conectare pentru intrerupatorul
pornit/oprit
2 intrerupéator pornit/oprit
3 Maner suplimentar (suprafata de prindere
izolata)
4 Tasta de blocare ax
5 Scala unghiurilor de inclinare
6 Cheie imbus

10
11
12
13
14

15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27

28
29
30
31
32
33
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Surub-fluture pentru preselectia unghiului
de inclinare

Surub-fluture pentru limitatorul paralel

Fereastra de vizualizare a liniei de taiere
~CutControl“ (PKS 55 A/PKS 66 A/
PKS 66 AF)

Limitator paralel

Aparatoare-disc

Placa de baza

Maneta de reglare pentru aparatoare

Surub-fluture pentru preselectia unughiului
de inclinare

Aparatoare

Eliminare aschii

Maner (suprafata de prindere izolata)
Surub de strangere cu saiba

Flansa de strangere

Péanza de ferastrau circular*

Flansa de prindere

Axul ferastraului circular

Furtun de aspirare*

Tub deviator pentru aschii

Cutie colectoare de praf/aschii*
Sertar pentru cutia colectoare de praf/aschii

Maneta de strangere pentru preselectia
adancimilor de taiere

Scala adancimilor de taiere

Marcaj de taiere la 45°

Marcaj de taiere la 0°

Menghina*

Sina de ghidare*

Tasta de blocare a sinei de ghidare

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in
setul de livrare standard. Puteti gasi accesoriile com-
plete in programul nostru de accesorii.
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Date tehnice

Numar de identificare 3603 EO00.. 3603 E010.. 3603E02O0..
Putere nominala w 1200 1200 1600
Turatie la mersul in gol rot./min 5600 5600 5000
Grosime de taiere maxima

- la unghiul de inclinare de 0° mm 55 55 66
— la unghiul de inclinare de 45° mm 38 38 48
Blocare ax ° ° °
CutControl - [ o
Cutie colectoare de praf/aschii - ) ®
Dimensiunile talpii de fixare mm 288 x 153 288 x 153 327 x 160
Diametru maxim panze de ferastrau mm 160 160 190
Diametru minim panze de ferastrau mm 150 150 184
Grosime maxima a corpului panzei mm 1,8 1,8 1,8
Orificiu de prindere mm 20 20 30
Greutate conform EPTA-Procedure

01/2003 kg 3,9 3,9 5,4
Clasa de protectie EWAL G/n @/n

Datele sunt valabile pentru tensiuni nominale [U] de 230/240 V. in caz de tensiuni mai joase si la executiile specifice
anumitor tari, aceste date pot varia.

Va rugam sa retineti numarul de identificare de pe placuta indicatoare a tipului sculei dumneavoastra electrice.
Denumirile comerciale ale sculelor electrice pot varia.

Numai pentru sculele electrice care nu sunt prevazute cu limitarea curentului de pornire: Procedurile de conectare
genereaza caderi de tensiune de scurta durata. in cazul retelelor slabe este posibila afectarea celorlalte aparate si
echipamente racordate la acestea. La impedante de retea mai mici de 0,36 ohmi nu sunt de asteptat deranjamente.
* PKS 66 AF cu sina de ghidare

Nivelul vibratiilor specificat in prezentele in-

Informa;'e privind zgomotul/wbrat,nle structiuni a fost masurat conform unei proce-

Valorile masurate pentru zgomot au fost duri de masurare standardizate in EN 60745 si
determinate conform EN 60745. poate fi utilizat la compararea diferitelor scule
Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei elec-  €lectrice. El poate fi folosit si pentru evaluarea
trice este in mod normal: nivel presiune sonora  Provizorie a solicitarii vibratorii.

101 dB(A); nivel putere sonora 112 dB(A). Nivelul specificat al vibratiilor se refera la E:ele
Incertitudine K=3 dB. mai frecvente utilizari ale sculei electrice. In
Purtati aparat de protectie auditiva! eventualitatea in care scula electrica este utili-

zata pentru alte aplicatii, iTmpreuna cu alte acce-
sorii decat cele indicate sau nu beneficiaza de o
intretinere satisfacatoare, nivelul vibratiilor se
poate abate de la valoarea specificata. Aceasta
poate amplifica considerabil solicitarea vibra-
torie de-a lungul intregului interval de lucru.

Valorile totale ale vibratiilor (suma vectoriala a
trei directii) au fost determinate conform

EN 60745:

Valoarea vibratiilor emise a;, =4,0 m/s2,
incertitudine K =1,5 m/s2.
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Pentru o evaluare exacta a solicitarii vibratorii ar
trebui luate in calcul si intervalele de timp in
care scula electrica este deconectata sau
functioneaza, dar nu este utilizata efectiv.
Aceasta metoda de calcul ar putea duce la
reducerea considerabild a valorii solicitarii
vibratorii pe intreg intervalul de lucru.

Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pen-
tru protejarea utilizatorului impotriva efectului
vibratiilor, ca de exemplu: intretinerea sculei
electrice si a accesoriilor, mentinerea caldurii
mainilor, organizarea proceselor de munca.

Declaratie de conformitate (€
Declaram pe proprie raspundere ca produsul
descris la paragraful ,Date tehnice” este in con-
formitate cu urmatoarele standarde si documen-
te normative: EN 60745 conform prevederilor
Directivelor 2004/108/CE, 2006/42/CE.
Documentatie tehnica la:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
08.03.2010

Montare

Montarea/schimbarea panzei de

ferastrau circular

» inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

» La montarea panzei de ferastrau purtati
manusi de protectie. in cazul contactului cu
panza de ferastrau exista pericol de ranire.

» intrebuintati numai acele panze de ferastrau,
care corespund specificatiilor cuprinse in
prezentele instructiuni de folosire.

» in niciun caz nu folositi discuri de slefuit ca
dispozitive de lucru.
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Alegerea panzei de ferastrau

La sfarsitul prezentelor instructiuni gasiti o lista
a panzelor de ferastrau recomandate.

Demontarea panzei de ferastrau
(vezi figura A)

Pentru schimbarea accesoriilor, cel mai bine

asezati scula electrica pe latura frontald a

carcasei motorului.

— Apasati tasta de blocare a axului 4 si
mentineti-o apasata.

> Actionati tasta de blocare a axului 4 numai
cand axul ferastraului circular se afla in
repaus. in caz contrar scula electrica s-ar
putea deteriora.

— Desurubati cu cheia imbus 6 surubul de
strangere 18 in directia de rotatie @.

- Basculati inapoi aparatoarea 11 si fixati-o in
aceasta pozitie.

- Demontati flansa de strangere 19 si panza de
ferastrau 20 de pe axul ferastraului circular
22.

Montarea panzei de ferastrau (vezi figura A)

Pentru schimbarea accesoriilor, cel mai bine
asezati scula electrica pe latura frontald a
carcasei motorului.

- Curatati panza de ferastrau 20 si toate
piesele de strangere.

- Basculati inapoi aparatoarea 11 si fixati-o in
aceasta pozitie.

- Montati panza de ferdstrau 20 pe flansa de
prindere 21. Directia de taiere a dintilor
(directia sagetii de pe panza de ferastrau) si
sageata directiei de rotatie de pe
aparatoarea 15 trebuie sa coincida.

- Montati flansa de strangere 19 si insurubati
surubul de strangere 18 in directia de rotatie
@®. Aveti grija ca pozitia de montare a flansei
de prindere 21 si a flansei de strangere 19 sa
fie corecte.

- Apasati tasta de blocare a axului 4 si
mentineti-o apasata.

— Fixati prin insurubare cu cheia imbus 6
surubul de strangere 18 in directia de rotatie
®. Momentul de strangere trebuie sa fie de
6—9 Nm, ceea ce corespunde unei insurubari
manuale stranse plus inca o tura.
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Aspirarea prafului/aschiilor

(vezi figurile B-E)

» inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

» Pulberile rezultate din prelucrarea de mate-
riale cum sunt vopselele pe baza de plumb,
anumite tipuri de lemn, minerale si metal pot
fi ddunatoare sanatatii. Atingerea sau inspi-
rarea acestor pulberi poate provoca reactii a-
lergice si/sau imbolnavirile cailor respiratorii
ale utilizatorului sau a le persoanelor aflate in
apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn
de stejar sau de fag sunt considerate a fi
cancerigene, mai ales im combinatie cu
materiale de adaos utilizate la prelucrarea
lemnului (cromat, substante de protectie a
lemnului). Materialele care contin azbest nu
pot fi prelucrate decat de catre specialisti.
- Folositi pe cat posibil o instalatie de
aspirare a prafului.
— Asigurati buna ventilatie a locului de
munca.
- Este recomandabil sa se utilizeze o masca
de protectie a respiratiei avand clasa de
filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumnea-
voastra referitoare la materialele de pre-
lucrat.

Indicatie: La debitare folositi intotdeauna tubul
deviator de aschii 24 sau cutia colectoare de
praf/aschii 25, pentru a nu fi loviti de aschiile
aflate in zbor.

Tubul deviator 24 poate fi utilizat cu sau fara
conectarea instalatiei de aspirare a prafului/
aschiilor. Rasuciti astfel tubul deviator 24 in
functie de tipul utilizarii, incat sa nu fiti loviti de
aschii si fixati-l strans in orificiul de eliminare a
aschiilor 16.

Aspirare cu instalatie exterioara

(vezi figura B)

Montati furtunul de aspirare 23 (accesoriu) in
orificiul de eliminare a aschiilor 16. Racordati
furtunul de aspirare 23 la un aspirator de praf
(accesoriu). La sfarsitul prezentelor instructiuni
gasiti o lista a aspiratoarelor de praf la care se
poate face racordarea.

Scula electrica poate fi racordata direct la priza
unui aspirator universal Bosch cu pornire prin
telecomanda. Acesta porneste automat in
momentul pornirii sculei electrice.

Aspiratorul de praf trebuie sa fie adecvat pentru
materialul de prelucrat.

Pentru aspirarea pulberilor extrem de nocive,
cancerigene sau uscate, folositi un aspirator
special.

Aspirare cu instalatie interna

(vezi figurile C-E)

Cutia colectoare de praf/aschii 25 poate fi
utilizata cu sertarul 26 inchis, in cazul lucrarilor
de dimensiuni mai mici. Pentru lucrarile de
dimensiuni mai mari ar trebui sa lasati sertarul
26 deschis, astfel incat aschiile sa poata cadea
afara.

Fixati strans cutia colectoare de praf/aschii 25
in orificiul de eliminare a aschiilor 16.

Goliti din timp cutia colectoare de praf/aschii
25, penru a-i mentine eficienta.

Pentru golirea cutiei colectoare de praf/aschii
25 extrageti-o afara din orificiul de eliminare a
aschiilor 16. impingeti in sus sertarul 26,
intoarceti cutia colectoare de praf/aschii 25
intr-o parte si goliti-o.

Curatati stutul de racordare al cutiei colectoare
de praf/aschii 25 inainte de montare.

Functionare

Moduri de functionare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.
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Reglarea adancimii de taiere (vezi figura F)

» Adaptati adancimea de taiere la grosimea
piesei de lucru. Sub piesa de lucru ar trebui
sa se poata vedea mai putin decéat inaltimea
intreaga a unui dinte.

Detensionati maneta de strangere 27. Pentru o

adancime de tdiere mai mica departati

ferastraul de talpa de fixare 12, iar pentru o

adancime de taiere mai mare impingeti

ferastraul spre talpa de fixare 12. Reglati cota
dorita pe scala adancimilor de tdiere. Tensionati

din nou maneta de strangere 27.

Reglarea unghiului de inclinare

Slabiti suruburile-fluture 7 si 14. Basculati
lateral ferdstraul. Reglati cota dorita pe scala 5.
insurubati din nou strans suruburile-fluture 7 si
14.

Indicatie: La taierile oblice, adancimea de taiere
este inferioara valorii indicate pe scala
adancimilor de taiere 28.

Marcaje ale adancimilor de taiere (vezi
figura G) (PKS 55 A/PKS 66 A/PKS 66 AF)

Fereastra de vizualizare ,CutControl“ 9 care
poate fi rabatata spre inainte, serveste la
ghidarea precisa a ferastraului circular pe linia
de taiere trasata pe piesa de lucru. Fereastra de
vizualizare ,CutControl“ 9 are cate un marcaj
pentru taierea in unghi drept si pentru taierea la
45°,

Marcajul de taiere la 0° (30) indica pozitia
panzei de ferastrau la taierea in unghi drept.
Marcajul de taiere la 45° (29) indica pozitia
panzei de ferastrau pentru taierea la 45°.

—X N

I<—

.

in vederea tiierii la dimensiuni exacte, puneti
ferastraul pe piesa de lucru, conform figurii. Cel
mai bine executati o taiere de proba.
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Marcaje ale adancimilor de taiere (PKS 55)

Marcajul de taiere la 0° (30) indica pozitia
panzei de ferastrau la taierea in unghi drept.
Marcajul de taiere la 45° (29) indica pozitia
panzei de ferdstrau pentru tdierea la 45°.

A

i

"

n vederea taierii la dimensiuni exacte, puneti
ferastrdul pe piesa de lucru, conform figurii. Cel
mai bine executati o taiere de proba.

Punere in functiune

> Atentie la tensiunea retelei de alimentare!
Tensiunea sursei de curent trebuie sa coin-
cida cu datele de pe placuta indicatoare a
tipului sculei electrice. Sculele electrice in-
scriptionate cu 230 V pot functiona si
racordate la 220 V.

Pornire/oprire

Pentru punerea in functiune a sculei electrice
actionati mai intai blocajul de conectare 1 si
apasati apoi intreupatorul pornit/oprit 2 si
mentineti-l apasat.

Pentru oprirea sculei electrice eliberati
intrerupatorul pornit/oprit 2.

Indicatie: Din considerente privind siguranta,
intrerupatorul pornit/oprit 2 nu poate fi blocat,
ci trebuie apasat neintrerupt, in timpul
functionarii ferastraului.

Instructiuni de lucru

Feriti panzele de ferastrau de socuri si lovituri.
Conduceti scula electrica uniform si impingeti-o
usor, in directia de taiere. Un avans prea puter-
nic reduce considerabil durata de viatd a acce-
soriilor si poate dauna si sculei electrice.

Bosch Power Tools
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Performantele si calitatea taierii depind in
principal de starea si forma dintilor panzei de
ferastrau. De aceea, folositi numai panze de
ferastrau ascutite si adecvate pentru materialul
de prelucrat.

Taierea lemnului

Alegerea panzei de ferastrau potrivite se va face
in functie de tipul de lemn, calitatea acestuia si
de faptul daca se cer taieri longitudinale sau
transversale.

La taierile lungitudinale in lemn de molid se
desprind aschii lungi, spiraliforme.

Pulberile de lemn de stejar si de fag sunt
deosebit de daunatoare sanatatii, de aceea

lucrati numai cu instalatie de aspirare a prafului.

Taierea metalelor neferoase

Indicatie: Folsiti numai o panza de ferastrau
bine ascutita, adecvata pentru taierea metalelor
neferoase. Aceasta asigura o taiere curata si
impiedica blocarea panzei de ferastrau.

Conduceti scula electrica, numai dupa ce in
prealabil ati pornit-o, spre piesa de lucru si taiati
piesa cu grija. Continuati apoi lucrul cu avans
redus si fara intreruperi.

in cazul profilurilor incepeti taierea intotdeauna
in partea ingusta, iar la profilurile in forma de U
nu incepeti niciodata taierea in partea deschisa.
Sprijiniti profilurile lungi pentru a evita blocarea
panzei de ferdstrau si reculul sculei electrice.

Taiere cu limitator paralel (vezi figura H)

Limitatorul paralel 10 permite executarea de
tadieri exacte, de-a lungul unei muchii a piesei de
lucru, respectiv taierea unor fasii de dimensiuni
egale.

Slabiti surubul-fluture 8 si impingeti scala
limitatorului paralel 10 prin ghidajul talpii de
fixare 12. Reglati latimea de tdiere dorita ca
valoare scalara pe marcajul de taiere
corespunzator 30 resp. 29, vezi paragraful
»,Marcaje ale adancimilor de taiere®. Strangeti
bine din nou surubul-fluture 8.

Taiere cu limitator auxiliar (vezi figura I)

Pentru prelucrarea pieselor mai mari sau pentru
taierea de margini drepte puteti fixa o scandura
sau o sipca drept limitator auxiliar pe piesa de
lucru si conduce ferdstraul circular cu talpa de
fixare de-a lungul limitatorului auxiliar.

Taiere cu sina de ghidare (vezi figurile J-L)
Cu ajutorul sinei de ghidare 32 puteti executa
taieri in linie dreapta.

Stratul aderent impiedica alunecarea sinei de
ghidare si menajeaza suprafata piesei de lucru.

Sinade ghidare 32 poate fi prelungita. intoarceti
in acest scop sina de ghidare 32 la 180° si
introduceti una intr-alta cele doua sine de
ghidare 32. Pentru fixare apasati tasta 33.
Pentru demontare apasati tasta 33 din cealalta
parte si despartiti cele doua sine de ghidare 32.

Sina de ghidare 32 este prevazuta cu doua
marcaje pe partea superioara. Folositi latura cu
marcajul de ,90°“ pentru taieri in unghi drept,
jar latura cu marcajul de ,,45°* folositi-o pentru
toate celelalte taieri oblice.

Lamela din cauciuc a sinei de ghidare asigura
protectie impotriva ruperii aschiilor la taiereile
in unghi de 90° si 45°, impiedicand ruperile de
aschii de pe suprafata materialelor lemnoase in
timpul debitarii acestora.

La prima operatie de debitare, lamela din
cauciuc se adapteaza la ferastraul
dumneavoastra circular, fiind taiata putin.

Indicatie: Sina de ghidare 32 trebuie sa se
sprijine intotdeauna coplanar pe latura piesei de
lucru care urmeaza a fi taiata si nu trebuie sa
depaseasca nivelul acesteia.

in cazul in care sina de ghidare 32 depaseste
capatul piesei de lucru, nu lasati ferastraul
circular sa stea pe sina de ghidare 32, fara a-l
prinde strans. Sina de ghidare 32 este
confectionata din material plastic si nu poate
tine ferastraul circular.

Fixati sinele de ghidare 32 cu menghinele 31
speciale pe piesa de lucru. Aveti grija ca, partea
curbata din interiorul menghinei 31 sa se fixeze in
degajarea corespunzatoare a sinei de ghidare 32.

Porniti scula electrica si conduceti-o uniform si
impingand-o usor in directia de taiere.
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intretinere si service

intretinere si curatare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

» Pentru a lucra bine si sigur pastrati curate
scula electrica si fantele de aerisire.

Aparatoarea trebuie intotdeauna sa se poata
misca liber si inchide automat. De aceea,
pastrati intotdeauna curata zona din jurul
aparatorii. indepartati prin suflare cu aer
comprimat sau cu o pensula praful si aschiile.

Panzele de ferastrdau care nu sunt prevazute cu
strat de protectie pot fi protejate impotriva
coroziunii prin aplicarea unui strat subtire de
ulei nonacid. Tnainte de taiere, indepartati din
nou uleiul, in caz contrar acesta lasand pete pe
lemnul taiat.

Resturile de rasina sau clei depuse pe panza de
ferastrau afecteaza calitatea taierii. De aceea,
curatati panzele de ferastrau imediat dupa
utilizare.

Daca in ciuda procedeelor de fabricatie si
control riguroase masina are totusi o pana,
repararea acesteia se va face numai la un atelier
de asistenta service autorizat pentru scule
electrice Bosch.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de
schimb va rugam sa indicati neaparat numarul
de identificare compus din 10 cifre, conform
placutei indicatoare a tipului sculei electrice.
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Serviciu de asistenta tehnica post-
vanzari si consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica post-van-
zari raspunde intrebarilor dumneavoastra pri-
vind intretinerea si repararea produsului dum-
neavoastra cat si privitor la piesele de schimb.
Desene descompuse ale ansamblelor cat si
informatii privind piesele de schimb gasiti si la:
www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta clienti Bosch raspunde
cu placere la intrebarile privind cumpararea, uti-
lizarea si reglarea produselor si accesoriior lor.

Romania

Robert Bosch SRL

Bosch Service Center

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34,

013937 Bucuresti

Tel. Service scule electrice: +40 (021) 4 05 75 40
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. Consultanta tehnica: +40 (021) 4 05 75 39
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele tre-
buie directionate catre o statie de revalorificare
ecologica.

Numai pentru tarile UE:

Nu aruncati sculele electrice in

gunoiul menajer!

Conform Directivei Europene

2002/96/CE privind masinile si

aparatele electrice si electronice

uzate si transpunerea acesteia in
legislatia nationald, sculele electrice scoase din
uz trebuie colectate separat si directionate
catre o statie de revalorificare ecologica.

Sub rezerva modificarilor.
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Yka3aHuna 3a 6e3omacHa pabota

O6wmM yka3saHuA 3a 6e3ommacHa pabora
ABHMMAHME l'lpotle're're BHUMATEAHO BCHUY-

KM YKa3aHuA. HecrasBaHeTo
Ha MMPUBEAEHUTE TTO-AOAY YKA3aHUA MOXe Aa AO-
BeA€e A0 TOKOB yAap, moxap W/ VAV TEXKH TpaBMMU.

CbxpaHABaWTe Te3U yKa3aHUA Ha CUTYPHO
MACTO.

MN3MOA3BaHUAT MTO-AOAY TEPMUH «EAEKTPOUHCTPY-
MEHT» C€ OTHACA A0 3aXpaHBaHMW OT EAEKTpHUYEC-
Kata Mpexa eAeKTPOMHCTPYMEHTH (CbC 3axpaH-
Ball Kabea) U A0 3axpaHBaHK OT aKyMyAaTopHa
batepusa eneKTPOUHCTPYMeHTH (be3 3axpaHBall
Kaben).

1) BesomacHoCT Ha paboTHOTO MACTO

a) TToaabpKaiTe paboTHOTO CH MACTO
uMCTO U AObpe ocBeTeHo. be3nopAAbKbLT
M HEAOCTaTbUHOTO OCBETAEHME MOrar Aa
CMTOMOTrHAT 3a Bb3HWKBAHETO Ha TPYAOBa
3AOTIOAYKa.

6) He paboTeTe C eAEKTPOUHCTPYMEHTA B
cpeAa C TIOBULUEHA OTTAaCHOCT OT Bb3HMK-
BaHe Ha eKCTTAO3MA, B 6AM30CT A0 A€CHO-
3amaAMMM TEUHOCTH, ra30Be UAM TIPaxo-
o6pa3Hu maTepuanu. ITo Bpeme Ha paboTa
B EAEKTPOUHCTPYMEHTUTE Ce OTAEAAT
MUCKPU, KOUTO MOraT Aa Bb3TAAMEHAT
MpaxoobpasHu MaTePUanu UAK TTapH.

B) ApbXTe Aeua M CTPaHWMUYHMU AMLA Ha 6e3-
OTacHO pa3CcTofAHUe, AOKaTO paboTute c
eNeKTPOUHCTPYMEHTa. AKO BHUMAHUETO
Bu 6bae OTKAOHEHO, MOXe Aa 3arybute
KOHTPOAA Hap EAEKTPOMHCTPYMEHTA.

2) BesomacHOCT Tpu paboTa C eAeKTPUUECKH
TOK

a) LLlemceAnbT Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA
Tps|65a Aa € TTOAXOASALL 3a TTOA3BaHUA
KOHTaKT. B HUKaKbB cAyuait He ce AO-
TMYyCKa USMEHAHE Ha KOHCTPYKUUATA Ha
wemnceAa. Korato pabotute cbc 3aHyA€HU
eNeKTPOoypeAH, He U3TTOA3BalTe aparm-
Tepu 3a wermnceAa. [TOA3BaHETO Ha OPUTH-
HaAHU LLETICEAN U KOHTAKTU HaMaAABa
pHCKa OT Bb3HUKBaHE Ha TOKOB YAAp.

6) U3bareaiTe AomUpa Ha TANOTO Bu a0 3a-
3eMeHH TeAa, HaTp. TPb6HU, OTOTIAUTEAHH
ypeAM, Telm U XAaAMAHULM. Korato
TAAOTO BM € 3a3eMeHO0, PUCKBT OT Bb3HUK-
BaHE HA TOKOB yAQp € TIO-TOASIM.

B) MpeamasBaiTe eA€KTPOUHCTPYMEHTA CH
OT ABXA M BAara. [TPOHWKBAHETO Ha BOAA
B €AeKTPOMHCTPYMEHTa TTOBMLIABa orac-
HOCTTa OT TOKOB YAap.

~

r) He usmonasBaite 3axpaHBawua kabea 3a
LeAH, 32 KOUTO TOW He e TPEABUAEH,
HaTIp. 3a AQ HOCUTE eNeKTPOUHCTPYMEHTa
3a Kabena MAM pAa M3BaAMTE LLETICEAa OT
KoHTaKTa. lpeamasBaitte kKabena oT Ha-
rpABaHe, OMacAABaHe, AOTIMP AO OCTPH
pb6oBe UAK AO TTOABHXXHU 3BE€HA Ha Ma-
WHHU. TIOBPEAEHU MAM YCYKaHU Kabean
yBeAMUaBaT PUCKa OT Bb3HUKBAHE Ha
TOKOB yAQp.

A) KoraTto paboTute c eAeKTPOUHCTPYMEHT
HaBbH, U3TIOA3BaHTE CAaMO YAbAXUTEAHH
Kabenu, moaxoAnwwM 3a paboTa Ha OTKpU-
TO. M3MOA3BAHETO Ha YABAKHTEA, TPEAHA3-
HaueH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HaMaArfABa
puCKa OT Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yAap.

e) Ako ce Hanara U3TIOA3BaHETO Ha enek-
TPOMHCTPYMEHTA BbB BAAXKHA cpeAa,
M3TIOA3BaiiTe TpeAna3eH MpPeKbCcBauy 3a
YTeUHHU TOKOBeE. 13MMOA3BaHETO Ha MpeArna-
3eH MpeKbCcBay 3a yTeUHU TOKOBE HaManA-
Ba OTTACHOCTTa OT Bb3HMKBaHE Ha TOKOB

yAap.

3) BesomaceH HauuH Ha paboTa

a) BbaeTe KOHUEHTPUPaHU, CAeAEeTEe BHUMA-
TEAHO AEWCTBUATA CH U TTOCTbNBAlTE
TpeAna3sAMBO U pa3ymHo. He usnoassaii-
Te eAeKTPOUHCTPYMEHTa, KOoraTo cTe ymo-
PEHU UAM TTIOA BAUAHMETO Ha HAPKOTHUHHU
BelecTBa, aAKOXOA AW YTTOMBALLM Ae-
KapcTBa. EAMH MU pascesHOCT rpu pabo-
Ta C eAeKTPOMHCTPYMEHT MOXe Aa UMa 3a
TTOCAEACTBME U3KAOUUTEAHO TEXKHM
HapaHABaHUA.
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6) PaboTeTte c mpeama3sBawo paboTHo

06AEKAO U BUHAru C TPeATTa3HU OUMAa.
HoceHeTo Ha TTOAXOASLLM 3a TTOA3BaHMWA
EeAEKTPOUHCTPYMEHT U M3BbpLIBaHaTa AeH-
HOCT AMUHM TIPEATTa3HU CPEACTBA, KaTo
AMXaTeAHa MacKa, 3ApaBu TIAbTHO3aTBO-
peHu 0byBKM CbC cTabuaeH rpandep,
3alUMTHA KaCKa UAW LYMO3arAyLWUTEAU
(aHTUOHK), HamanABa puUcKa oT
Bb3HWKBAHE Ha TPYAOBA 3AOTIOAYKA.

B) U36AreaiiTe omacHOCTTa OT BKAIOUBaHe

Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTA 1O HEBHUMa-
Hue. TIpeAn Aa BKAIOUMTE LLETICEAA B
3axpaHBallaTa MpeXa UAM Aa TTOCTaBUTE
aKymyaaTtopHaTta 6atepus, ce yBepABaii-
Te, Ue MYCKOBUAT NMPEKbCBay € B TTOAOXe-
HHUe «M3KAIOUEHO». AKO, KOraTo HocuTe
EeAEKTPOUHCTPYMEHTA, AbPXMTE TTPbLCTA CH
BbPXY MYCKOBMA TPEKbCBaY, AU ako
MoAABaTE 3aXPaHBALLO HAMPEXeHUe Ha
EAEKTPOMHCTPYMEHTA, KOraTo € BKAIOUEH,
CblUECTBYBa OMACHOCT OT Bb3HWKBaHe Ha
TPYAOBa 3AOTTOAYKA.

r) TipeAu Aa BKAIOUNTE €AEKTPOUHCTPYMEH-

Ta, ce yBepABaMTe, Ue CTe OTCTPAHUAU OT
Hero BCUUKHU MTOMOLUHU UHCTPYMEHTHU U
raeuHu KAouoBe. IToMOLLEH UHCTPYMEHT,
3abpaBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXE A
TMTPUUUHU TPaBMHU.

A) U3barBanTe HeecTeCTBEHUTE TTOAOXKEHUA

Ha TAnoTO. PaboTeTte B ctabuaHo mono-
YKEHMe Ha TANOTO U BbB BCEKU MOMEHT
moAAbp)KaWTe paBHoBecHe. Taka e
MOXeTe Aa KOHTPOAMpPATE ENEKTPOUHCTPY-
MeHTa 1o-pAobpe 1 mo-6esomnacHo, ako
Bb3HWKHE HeouakBaHa CUTyaLus.

e) Pabotete ¢ moaxoaAuwo obaekno. He

paboTeTe C WMPOKU APEXU UAK YKpaLle-
HUA. ApPbXTe KocaTa CH, APeXUTe U PbKa-
BULM Ha 6e30mMacHO pa3CcTOAHUE OT Bbp-
TALUM Ce 3BeHa Ha eAeKTPOUHCTPYMEH-
THTe. LLIMPOKNTE APEXH, YKPALLEHUATA,
ABATUTE KOCHM MOraT Aa 6baaT 3axBaHaTH U
YBAEUEHU OT BbPTALLM Ce 3BEHA.
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)AKO € Bb3MOXXHO U3MTOA3BAHETO Ha
BbHLUHA acCMPaLMOHHa CUCTEMa, ce
yBepaABaiTe, ue TA € BKAIOUEeHa U (hyHK-
LMOHUPaA U3TTPABHO. N3TOA3BAHETO Ha
acrMpaumMoHHa CMCTEMA HaMaAABa PUCKO-
BeTe, AbAXallM Ce Ha OTAeAdALLaTa ce Tpu
paboTa mpax.

4) TPUXAMBO OTHOLIEHHE KbM EAEKTPOUHCTPY-
MeHTHUTe

a) He nmpeToBapBaiTe eAeKTPOUHCTPYMEH-
Ta. U3anon3BaliTe eAeKTPOUHCTPYMEHTHUTE
camo cbobpa3HO TAXHOTO MMpeAHa3Haue-
Hue. Llle paboTuTe mo-p06pe u mo-6es-
OTIaCHO, KOraTo M3TOA3BAaTe TTOAXOAALLMA
€AEKTPOUHCTPYMEHT B 3aAaAEHUSA OT TIPO-
M3BOAWTEAA AMATTIA30H Ha HaToBapBaHe.

6) He u3non3BaiiTe eA€KTPOMHCTPYMEHT,
UMHUTO TTYCKOB TIPEKbCBaY € MMOBPEAEH.
EAEKTPOMHCTPYMEHT, KOMTO He MOXe Ad
6bAe M3KAIOUBAH M BKAKOUBAH TTO TTPEA-
BUAEHUSA OT MPOU3BOANUTEAR HAUWH, €
oTmaceH v TpsibBa A2 6bAE PEMOHTUPAH.

B) MpeAn Aa TPOMEHATE HaCTPOMKUTE Ha
€NEeKTPOUHCTPYMEHTA, AQ 3aMEHATe
pPaboTHN UHCTPYMEHTHU U AOTTBAHUTEAHHU
TPUCIOCOBAEHUA, KAaKTO U KOraTo mpo-
ABAXHUTEAHO BpEMe HAMa Aa U3TTOA3BaTe
€NEeKTPOMHCTPYMEHTA, U3KAIOUBaHTe
werceAa oT 3aXpaHBallaTa Mpexa U/MAn
U3BaXKAalTe aKyMyAaaTopHaTta 6atepus.
Tasu MApKa mpemaxBa OTmacHOCTTa OT
3aAeMCTBaHE Ha eAEKTPOUHCTPYMEHTA TTO
HEBHUMaHMUe.

~

r) CbxpaHfABaWTe eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE
Ha MecTa, KbAeTO He MoraT Aa 6baar
AOCTUTHaTH OT Aeua. He pomyckaiite Te Aa
6bAAT U3MOA3BaAHU OT AMLIA, KOMTO He ca
3amo3HaTH C HauMHa Ha paboTa c TAX U He
ca IpoyenM Te3n UHCTPYKLMKU. KoraTo ca
B pbLeTe Ha HEOTIUTHU TIOTPEBUTEAN,
€NEKTPOUHCTPYMEHTUTE MoraT Aa 6baaT
U3KAIOUWUTEAHO OTTaCHM.
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A) TToaAbpIKaHTE EAEKTPOUHCTPYMEHTHUTE
cu rpuxaueo. NMpoBepaBanTe AaAU TTOA-
BUXXHUTE 3BeHa (DYHKUMOHHUPAT 6e3yKop-
HO, AAAM He 3aKAMHBAT, AAAM UMa cuyTie-
HU UAW TIOBPEACHHU AETalAM, KOUTO Hapy-
WaBaT UAU U3MEHAT (DYHKLUUTE Ha eneK-
TPOUHCTPyMeHTa. TIpeau Aa usnon3sarte
eAeKTPOUHCTPYMEHTa, ce TTIOrpuxeTe 1mo-
BPEeAEHUTe AeTaWAU A 6bAAT PpEeMOHTH-
paHu. MHOro OT TPYAOBMTE 3AOTIOAYKH Ce
ABAXKAT Ha HEAODPE TTOAABPXAHU EAEKTPO-
MHCTPYMEHTU U yPEeAU.

e) TToaAbp)KaiTe peXxelnTe HHCTPYMEHTH
BUHaru Aobpe 3atoueHu u unctu. Aobpe
TTOAABPXKAHWUTE PexXelln MHCTPYMEHTHU C
ocTpu pbboBe okasBar Mo-MaAko CbITPOo-
TUBAEHWE U Ce BOAAT MO-AEKO.

)U3noA3BaiTe eAeKTPOMHCTPYMEHTHTE,
AOTTbAHUTEAHUTE ﬂpVICITOCOGI\eHVIH,
paboTHUTE MHCTPYMEHTH U T.H., Cbo6pa3-
HO MHCTPYKUMMUTE Ha TPOU3BOAUTEAR.
Tpu ToBa ce cbobpasaBaiTe U C KOHKpeT-
HUTe PaboTHU YCAOBMA U oTrepauuu,
KOUTO TPAGBa Aa U3TTbAHMTE. 3TTOA3Ba-
HETO Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTHU 3a Pa3Any-
HU OT TPeABUAEHUTE OT TPOU3BOAUTEAA
TIPUAOXKEHHs TIOBULLABA OTTaCHOCTTa OT
Bb3HMKBaHe Ha TPYAOBHU 3AOTIOAYKH.

5) ToaabpXaHe

a) AomycKaiiTe peMOHTbT Ha eNeKTPOUH-
cTpymeHTUTE BU Aa ce 3BbpLIBA CaMo OT
KBaAM(ULMPAHU CTTELIMAAUCTH U CaMO C
M3MOA3BAHETO Ha OPUTMHAAHU Pe3epBHHU
yacTu. T1o TO3M HauMH ce rapaHTMpa
cbxpaHABaHe Ha be3omacHoCTTa Ha
€NeKTPOUHCTPYMEHTA.

YkasaHuA 3a 6e3omacHa paboTa c
LMPKYAAPU

» OTIACHOCT: ApbXTe pbueTe CHU Ha
pPa3CToAHUE OT 30HATa Ha pPA3aHe U oT
LUMPKYAAPHUA AUCK. C BTOpaTa CH pbKa
APbXTe ClTOMaraTeAHaTa PbKOXBaTKa UAU
Koprmyca Ha eAeKTpoABUIraTeAA. Korato
AbBPXHWTE UMPKYAAPA C ABETE CU pble, HAMA
OTIAaCHOCT Aa MM HapaHUTe C peXxeLwuna AUCK.

» He nocraBsiTe pbLUeTe CU TToA AeTaWAa.

TTpeamasHUAT KOXYX He Moxe Aa Bu 3aumTtn B
30HaTa oA 0bpaboTBaHWUA AETaMA.

Peryaupaiite AbAnbounHaTa Ha pA3aHe
cbobpa3Ho AebennHaTa Ha cTeHaTa Ha
ob6paboTBaHua peTaia. OT obpaTHaTa cTpaHa
Ha AeTalAa AUCKBT TpAbBa Aa ce MoAaBa Ha
pascrosHue, MO-MaAKO OT eAHa BUCOUMHA Ha
3bba.

Hukora He ApbXTe pa3pA3BaHUA AeTalA Ha
pPbKa UAM TTIPUTUCHAT KbM KpaKa CH.
OcurypsaBaKiTe AeTaiAa, KaTo ro 3axBalarte
B cTabuaHO mpucmocobaeHue. 3a Aa
orpaHuuuTe OTTAaCHOCTTA OT BAU3aHe B
CBITPUKOCHOBEHUE C TANOTO, 3aKAUHBAHE Ha
pexelms AUCK MAK 3aryba Ha KOHTPOA Haa
eAeKTPOUHCTPYMEHTa, € BaXHO Aa
3actonopute obpaboTBaHMA aAeTara pobpe.

AKO U3TTbAHABaATE AEMHOCTH, TTPU KOUTO
CbLUECTBYBA OTTAaCHOCT PabOTHUAT UHCTPY-
MEHT Aa TTOTTaAHe Ha CKPUTH TTPOBOAHULM
oA HamMpeXXeHHue UAK Aa 3acerHe saxpaHBa-
WA Kabea, AoTpaiTe eAeKTPOUHCTPYMEH-
Ta CaMO AO eAeKTPOU3OAUPAHUTE PBKOX-
BaTKM. [TpU BAM3aHE Ha paboTHUA UHCTPY-
MEHT B KOHTaKT C TTPOBOAHMLM TIOA Hampexe-
HWe TO ce TIpeAaBa Mo MEeTaAHUTE AETaWAM Ha
E€AEKTPOMHCTPYMEHTA 1 TOBA MOXE A AOBEAE
AO TOKOB yAap.

TTpM HAAABXHO pa3pA3BaHe BUHaru
M3TIOA3BaiiTe OTTOPa MAM TTPaB HammpaBAABaLL
pb6. Pexelun AMCKOBe, KOUTO He raceat
TOUHO Ha MOHTaXHWUTE EAEMEHTH Ha
E€AEKTPOUHCTPYMEHTA, TIPKU UMaT bueHe U
MoraT A2 AOBeAaT AO 3aryba Ha KOHTPOA Haa
EeAEKTPOUHCTPYMEHTA.

U3noA3BaiiTe BUHAru peXxxelum AUCKOBE C
TTPAaBUAHA FOA€MHUHA U TTOAXOASALL OTBOP
(Hamp. 3Be3A006pa3eH UAU KPbIbA).
Pexelmn AMCKoBe, KOUTO He MacBaT TOYHO Ha
MOHTaXHUTE EAEMEHTU HA LMPKYASpHaTa
MallunHa, MMaT brueHe o Bpeme Ha paboTa 1
BOAAT AO 3aryba Ha KOHTPOA Haa
E€AEKTPOUHCTPYMEHTA.
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» Hukora He u3noAsBaiiTe TIOBPEeAEHU UAH

HETTOAXOASALLM TIOAAOXKHHU WaWbu uamn
BUHTOBE 3a peXXewua AUCK. TTOANOXKHUTE
Wanbu ¥ BUHTOBETE Ca MPOEKTUPAHU
cTellManHo 3a Bawus uMpKyasp M ocurypasat
OTMTUMAAHU TIPOU3BOAUTEAHOCT U CUFYPHOCT
npu paborta.

TIPUUMHKM 32 Bb3HUKBaHE Ha OTKaT U HAUMHHU
Ha TPeAOTBPaTABAHETO My:

— OTKaTbT e BHe3arnHa U HeouakBaHa
peakumMsa Ha LMPKYAAPHUA AUCK TIpH
3aKAMHBAHETO MY UAW 0BPBLLIAHETO MY B
HerpaBUAHA TIOCOKA, B PE3YATAT Ha KOATO
3arybsarte KOHTPOA HaA LMPKYAipa v TOM
MOXe Ad U3AE3€e OT MEeXAMHATa Ha pA3aHe W
Aa Ce OTKAOHM KbM Bac.

— Korarto pexeLimaT AUCK Ce 3aKAUHU B
3aTBapsllaTa ce MeXAMHa Ha pasaHe, B
pesyATaT Ha BAOKMPAHETO Ha BbPTEHETO My
EeAEKTPOMHCTPYMEHTBLT BHE3arMHOo oTcKaua
Hasaa o TIOCOKa Ha omeparopa.

— AKO pexeLLmaT AUCK bbae 3aBbPTAH UAK
HaKAOHEH HeTTPaBMAHO B Cpe3a, 3bbuTe OT
3aAHaTa My CTpaHa ce BpA3BaT B
MOBbPXHOCTTA Ha 06paboTBaHMA AeTaWA, B
PEe3yATaT Ha KOETO eAeKTPOWHCTPYMEHTLT
M3CKaua OT MeXAMHaTa Hasaa Mo Mocoka Ha
ormepartopa.

OTKaTbT € Pe3yATaT OT HeTPaBUAHOTO
M3MoA3BaHe u/uan bopaseHe ¢
eAEeKTPOMHCTPYMeHTa. Upes B3MMaHETO Ha
TTOAXOASILLM TTPEATTA3HU MEPKHM, KaKTO €
OTTMCAHO TIO-AOAY, TOM MOXe Aa bbae
peAoTBpaTeH.

ApbXTe UMPKYAApPa 3APaBO C ABETE pbLe U
3aemMaiTe MOAOXKEHHE, TPU KOeTo pbueTe Bu
Ca HacCOUEeHMU Aa TPOTUBOAEHCTBAT Ha
€BEeHTYaAHO Bb3HUKHAA OTKaT. TAAOTO Bu
TPAGBa Aa € Pa3MOAOXKEHO CTPAHNUHO Ha
paBHMHATa Ha BbPTEHe Ha AUCKa, HUKOra He
MOCTaBANTE PeXXelMnA AUCK B eAHA PaBHUHA
C TANOTO CH. TIpM Bb3HWKBAHE Ha OTKaT
LUMPKYAAPBT MOXE Ad OTCKOUM Ha3aA, HO TIPH
B3MMaHEe Ha TIOAXOAALLM TIPEATIa3HU MEepPKH

paﬁOTeLLLVIHT C HEro Moxxe Aa oBAapee OTKata.
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AKO peXeLWUAT AUCK ce 3aKAUHU UAK
peKkbcHeTe paboTa, U3KAIOUETE PbUHUA
LMPKYAAP U ro 3aAPbXXTe HETTOABUXKEH B
MeXXAMHaTa, AOKATO PeXEeLWUAT AUCK cripe
Aa ce BbpTH. He ce omuTBaiTe Aa u3BapuTe
PbUHHMA LMPKYAAP OT AeTailAa UAU Aa FO
U3pbprIaTe Ha3aA, AOKATO AUCKBT Ce BbpTH,
B TIPOTUBEH CAYUYal MOXXE AQ Bb3HUKHE
oTKar. OTKpUiTe U OTCTPAHETE TIPUUMHATA 3a
3aKAMHBAHETO Ha peXxeLlns AUCK.

AKO MCKaTe AQ BKAIOUMTE LMPKYAAPa,
AOKaTO TOW e B AeTaWAa, LeHTpUupanTe
peXxewmusa AUCK B MeXAUHaTa U
TpeABapUTEAHO ce yBepeTe, ue 3bbute He
AOTIMPAT AO AeTalAa. AKO PeXeLLMAT AUCK ce
3aKAMHM, TIPU BKAIOUBAHE Ha LMPKYAApPA TOM
MOXE AQ U3CKOUM OT AeTalAa UAK A
peAM3BHKa OTKar.

Korato paspA3BaTe roneMu TIAOUH, TH
TOATTMPaNTe, 32 A HAMaAUTE OTTAaCHOCTTa OT
3aKAMHBaHe Ha peXeLusa AUCK. [onemu
TTAOUM MOTaT Ad Ce OrbHaT TIOA AEUCTBHE Ha
cuAaTa Ha cobeTBeHata cu Texect. TThounte
TpAbBa Aa 6bAAT TTOATTMPAHU U OT ABETE
CTpaHM, KakTo B BAM3OCT A0 Cpesa, Taka U B
OTAANEUEHUTE UM KpauLua.

He u3non3BaiTe 3aTblIeHU UAM TTOBPEAEHU
pexeum AuckoBe. Korato aMckoBeTe ca
3aTbleHU UAU oﬁpram B HeTpaBUAHaTa
TIOCOKa, pa3pA3BaHaTa MeXAWHa € TACHa,
TTOpaAn KOETO CUAHO Ce yBeAnUyaBat
TPUEHETO, KaKTO U OTTaCHOCTTA OT 3aKAUHBaHe
M OTKaT.

Tipeau Aa 3amouHeTe paspA3BaHeTo, ce
yBepeTe, ue MexXaHM3MHUTe 3a peryaupaHe
Ha AbAGOUMHaTa U HAKAOHa Ha pa3pA3BaHe
ca 3aTerHaTi 3ppaBo. AKO 110 BpeMme Ha
pA3aHe oA AENCTBME Ha Bb3HUKBALLMTE CUAU
HaCTPOWMKHUTE Ce TTPOMEHAT, TOBa MOXe Aa
AOBEAE AO 3aKAMHBaHe W OTKaT Ha
EeNEKTPOUHCTPYMEHTA.

TMpu «cpe3oBe c mpobuBaHe» B CTEHA UAU
APYr1 TOBbPXHOCTH, TTOA KOUTO MOrarT Aa ce
KPUAT OTTaCHOCTH, 6baeTe ocobeHo
npeAmasAuBU. TTPOHMKBALWWMAT B MaTepunana
AMCK MOXE AA TTOTIaAHE Ha CKPUTH 06eKTH, Aa
6AOKMPa U AQ TIPEAM3BMKA OTKaT.
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BuHaru npeau 3amouBaHe Ha pa6ora ce
yBepaBaiiTe, ue AOAHUAT TTPEANa3eH KOXYX
ce 3aTBapA 6e3npobremHo. He nsnoassaitte
LMPKYAAPA, aKO AOAHUAT TIPEATTa3eH KOXYX
He MOXe Aa ce ABMXM CBOBOAHO U He ce
3aTBapA BeAHara. Hukora He 3axBalaite
WAM 3aBbp3BaiTe AOAHUA TIPEATTa3eH KOXYX
B OTBOPEHA MO3ULMUA. AKO LMPKYAAPBT MTaAHe
Ha 3eMfATa, AOAHUAT TIPEATIa3eH KOXYX MOXe
Aa ce orbHe. OTBOpETE TIPEeATTasHUA KOXYX C
AOCTa 32 U3TernAHe Hasaa U ce yBeperTe, ue
KOXYXbT MOXE Ad Ce ABMXW CBOBOAHO, KaKTO
1 Ue He AOTIMPA AO APYTM A€TalAM TIPU BCUUKK
Bb3MOXHHW HAaKAOHM U AbABOUMHM Ha cpes3a.

TMpoBepnaBaiTe hYHKUUOHUPAHETO Ha
TMPY)XMHaTa 3a AOAHUA TIPEATTa3eH KOXYX.
AKO AOAHMAT KOXYX U TIpY)XMHaTa He
paboTAT MpaBUAHO, TpeAn 6bAe U3TTOA3BaAH,
€AEeKTPOUHCTPYMEHTLT TPA6Ba Aa 6bae
PEMOHTHUPaH. TTOBPEAEHHW AETANAH,
MOAETIBaHWA Ha 3aMbpCABaHUA UAU
HaTpyrBaHe Ha CTPYXKKU TTPEeAU3BUKBaT
3abaBAHe Ha ABMXXEHWETO Ha AOAHHMA
MPEATa3eH KOXyX.

OTBapsAiiTe AOAHUA KOXYX Ha PbUHO CaMO
TTPY CIelManHKU cpe3oBe, Hamp.
«pa3paAsBaHe ¢ MpobusBaHe» AN
pa3paA3BaHe B bran. OTBOpeTe AOAHHUA
KOXYX C AOCTa U ro OTmycHeTe, oM
PEeXEeLWMAT AUCK pa3pexe AeTalAa. TTpu
BCUUKKW APYTM BMAOBE AEWHOCTU AOAHUAT
KOXYyX TpA6Ba A2 paboT aBTOMATUUHO.

He ocTtaBsaiiTe uMpKyAapa Ha paboTHUA TIAOT
WAM Ha 3emMATa, 6e3 TpeAU ToBa AOAHUAT
MpeAna3eH KOXYX Aa € TOKPUA peXeLus
AMCK. HesaluTeH BbPTALL Ce 0 UHepLMA
pexeLl AUCK Lie TTPEMECTH LMPKYARpa B
mocoka, obparHa Ha Tocokara Ha psa3saHe, 1
e pa3pexe Hamupalln ce Ha MbTa My
nmpeameTn. CbobpasaBainTe ce ¢ BpeMeTo 3a
BbPTEHE TIO MHEPLMA HAa AMCKaA.

He mocTaBAiTe MPbCTUTE CH B OTBOPUTE 3a
U3XBbPAAHE Ha CTPYXKHUTe. MoxeTe aAa ce
HapaHWTe OT BbPTALLUTE Ce AETaUAU.

He paboTeTe c uMpKyAApa B TaBaHHa
mo3uumA. Taka He MOXETe Aa KOHTPOAUpaTe
eNeKTPOUHCTPYMEHTa B AOCTaTbuHa CTETEH.

MU3non3BaiiTe moaxoaAwm mpubopwu, 3a Aa
OTKpUeTe eBEeHTYaAHO CKPUTH TTOA TTOBbPX-
HOCTTa TPb6OMTPOBOAM, AU Ce 06bpHeTe
KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHabAUTeAHO
APYXXecTBO. BAW3AHETO B CbITPUKOCHOBEHUE
C TIPOBOAHMLM TIOA HaTpeXeHMe MOXe Aa
TTPEAM3BHMKa TTOXap M TOKOB yAap. YBpexaa-
HeTO Ha rasompOBOA MOXE A AOBEAE AO
eKCTA03HuA. TIOBPEXAAHETO HA BOAOTIPOBOA
MMa 3a MOCAEACTBME FOAEMU MaTepPUanHH
LLeTU M MOXe AQ TTPEAU3BMKA TOKOB yAAp.

He mMOHTHpaiiTe CTaUMOHAPHO EAEKTPO-
MHCTPYMeHTa. Toi He e TIPOoeKTUpaH 3a
paboTa Ha CTeHA.

He u3moA3BaiTe LUPKYAAPHU AUCKOBE OT
6bp3opesHa cromaHa (HSS). TakvBa
AVUCKOBE Ce UYTIAT AeCHO.

He pa3paAsBaiiTe uepHU MeTaAu.
HaropelieHu CTpy>KKKM Morar Aa 3amanaT
TTpaxoyAOBUTEeAHATa cUCTeMa.

o Bpeme Ha paboTa APbXTe eneKTpo-
MHCTPYMEHTa 3APaBO C ABETE pblie U
3aeMaiTe cTabUAHO TTONOXKEHHE Ha TANOTO.
C ABeTe pblie eAeKTPOUHCTPYMEHTBT Ce BOAU
TO-CUTYPHO.

OcurypaBa¥iTe o6paboTBaHuA AeTalA.
AeTaiA, 3axBaHaT C MMOAXOAALLM TIPUCTTOCO6-
AEHWA UAM CKOBM, € 3aCTOTTOPEH Mo-3APaBo U
CUIYPHO, OTKOAKOTO, aKO FO AbpPXUTE C pbKa.

TpeAM Aa ocTaBUTE EAEKTPOUHCTPYMEHTa,
HW3uakKBaWTe BbPTEHETO Aa CIIPe HAMMbAHO.
B mpoTuMBeH cAyuyal U3MOA3BaHUAT paboTeH
MHCTPYMEHT MOXeE AQ AOTIPE APYT TIPEAMET U
Aa TTPEANU3BUKA HEKOHTPOAUPAHO
TTPEMECTBAHE Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTA.

He n3mon3BaiiTe eAeKTPOUHCTPYMEHTA,
KOraTo 3axpaHBalLMAT KabeA e ToBpeAeH.
AKo 1o BpemMe Ha pabota kabeAabT 6bae
TOBpPEAEH, He ro AomiMpaiTe; HesabaBHO
U3KAIOUETE LenceAa OT KOHTaKTa.
TToBpeAeHH 3axpaHBalmn Kabean yseanuasar
pUCKa OT TOKOB yAap.
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¢YHKI.IMOHaI\HO OTmTUcaHue

TTpoueTeTe BHUMATEAHO BCUUKH
yKa3aHuA. HecrmassaHeTo Ha
TTPUBEAEHHWTE TIO-AOAY YKa3aHUA
MOXe A2 AOBEAE AO TOKOB YAAp,
TTOXap W/WUAM TEXKHU TPABMH.

TpeaHa3HauUeHUe Ha eAEeKTpo-
MHCTPYMEHTa

EAEKTPOMHCTPYMEHTDBT e TIpeAHasHaueH 3a
pa3pA3BaHe Ha AbpBECHW MaTepUanU Mo TpaBa
AMHUA, TTEPTTEHANKYAAPHO UAU CbC CKOCABaHe. C
TTOAXOAALLMU pexelwmn AMCToBE MOoraTt Aa 6'bAaT
pa3pA3BaHN U TbHKOCTEHHHU AETanAU OT LBETHU
MEeTaAW, HaTip. TTPOQHUAH.

He ce AOTTYCKa pa3pA3BAHETO Ha YEPHU METAAMU.

U3ob6paseHn eneMeHTH

HomepupaHeTo Ha eAeMeHTUTE Ha eAeKTPO-
MHCTPYMEHTA Ce OTHACcA A0 M30OpaxeHUATa Ha
cTpaHuumuTe ¢ hurypuTe.

1 BAoKMpOBKa Ha TyCKOBWA TIPeKbCBay

2 TlyckoB mpekbcBay

3 CromaratenHa pbkoxBaTtka (M3oaupaHa
MOBbPXHOCT 3a 3axBaluaHe)

ByToH 3a 6AOKMpaHe Ha Bana
CkaAa 3a M3mMepBaHe Ha brbAa Ha CKocABaHe
LLlecTocTeHeH KAtou

N o g b

BUWHT ¢ KpuAuaTa raaBa 3a npeaBapUTEAHO
YyCTaHOBABAHE Ha HAaKAOHa Ha Cpe3a

8 BUHT C KPpUAUYaTa rnaBa 3a oroparta 3a
YCIMOpPEeAHO BOAEHE

9 TTpo3opue 3a CAeAeHe Ha AMHMATA Ha cpe3a
«CutControl» (PKS 55 A/PKS 66 A/
PKS 66 AF)

10 Ormopa 3a ycrmopeaHO BoAeHe
11 LWapHMpPHO OKaueH MpeArmaseH KOXyX
12 OcHoBHa mAOUa

13 AocT 3a peryaMpaHe Ha LWapHUMPHO OKaYeHHnA
TIPEATTa3eH KOXYX

14 BWHT C KpyAUaTa rAaBa 3a MMPEABAPUTEAHO
peryaMpaHe Ha HaKAOHa Ha cpesa

15 TTpeanaseH KOXyx
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16 OTBOp 3a M3XBBPAAHE Ha CTPYXKUTE

17 PbkoxBaTtka (M30AMpaHa MoBbPXHOCT 3a
3axBallaHe)

18 3acrtomnopABall BUHT C Wwarnba

19 3acrtomnopnABaly haaHel

20 LMpKyAapeH AMCK*

21 leHTpoBaly aaHel,

22 Ban Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa

23 Mapkyu Ha acriMpaLMoHHaTa ypeaba*
24 braoB apanTop

25 TIpaxoyAOBUTEAHA KyTUA™*

26 TIAb3rau 3a MpPaxoyAOBUTEAHATa KyTHA

27 3acTomopsABall AOCT 3a TTPEABAPUTEAHO
peryaMpaHe Ha AbABOUMHATa Ha BpA3BaHe

28 Ckana 3a oTuMTaHe Ha AbAboumHaTa Ha cpeaa

29 MapkupoBKa Ha cpesa 45°

30 MapkupoBka Ha cpe3a 0°

31 BuHTOBa ckoba*

32 HampaBasBalwa wuHa*

33 ByTOH 3a 3acTonopsABaHe Ha
HampaBAABaLlaTa WhHa

*U3o6paseHnTe HA (PUrypuTe U OTTUCAHUTE AOTTbAHU-
TeAHH TIp 6 He ca BKA B CTaHAApT-
HaTa OKOMITAEKTOBKa Ha ypeaa. U3ueprniaTeneH CTUCbK
Ha AOTTbAHUTEAHHTE TIPUCTIOCOBAEHHA MOXeTe Aa
HamepuTe CbOTBETHO B KaTaAOra HU 3a AOTTbAHUTEAHHN
npucrmocobaeHus.
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TexHUUECKHN AaHHHU

KaTanoxeH Homep 3603 E0O00.. 3603 E010.. 3603E020..
HoMMWHaAHA KOHCYMMpPaHa MOLWHOCT W 1200 1200 1600
CKOpPOCT Ha BbpTeHE Ha TTpa3eH XoA min?t 5600 5600 5000
MaKc. AbAbOUMHa Ha cpe3a

— TIPU HaKAOH 0° mm 55 55 66
— TIPU HaKAOH 45° mm 38 38 48
BAokMpaHe Ha Bana ° ° °
CutControl - ° °
TTpaxoyAoBUTEAHA KYTUA - ° °
Pasmepu Ha ocHOBHaTa MAoua mm 288 x 153 288 x 153 327 x 160
MaKC. AMaMeTbp Ha pexelLllnsa AMCK mm 160 160 190
MWH. AMAMETbP Ha PexeLlna AUCK mm 150 150 184
MaKc. AebeArHa Ha TAAOTO Ha AMCKa mm 1,8 1,8 1,8
TPUCbEAUHUTENEH OTBOP mm 20 20 30
Maca cbraacHo EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,9 3,9 5,4
Kaac Ha 3awwmTa EWAL EVAL VAL

TTpMBeAEHUTE AAHHMW Ce OTHACAT 3a HOMMHAAHO HarpeXxeHue Ha 3axpaHBaliara mpexa [U] 230/240 V. TIpu Mo-HUCKK
HaripeXeHWA, KakTo 1 TIPU CTIeLMPUUHM U3TTbAHEHMA 3a HAKOW CTPaHKU Te MoraT Aa Ce pa3AuuyaBart.

Mons, D6'preTE BHMMaHMWE Ha KaTaAOXXHUA HOMEP Ha Bawwma EAEKTPOUHCTPYMEHT, HAaTTMCaH Ha Tabenkata Mmy.
prl’OBCKMTE HaMMEeHOBAaHWA Ha HAKOU EAEKTPOUHCTPYMEHTHU MoraT Aa 6bAaT TTPOMEHAHMU.

Camo 3a EAEKTPOUHCTPYMEHTH 6e3 OrpaHnuyeHue Ha MmyCKoBMUA TOK: an BKAKOUBAHE Bb3HUKBA KpaTKOTpaﬁHO
HaMaAABaHE Ha HATTPEeXXEeHUETO B 3aXpaHBallata Mpexa. anI Heﬁl\al’ol‘lpMﬂTHM cTeueHuA Ha obcTosTeAcTBaTa morar Ad
Bb3HMKHAT CMyLLEHWA Ha paboTaTta Ha Apyru eneKTpoypeau. Tpu MMITeAaHC Ha 3axpaHBallata Mpexa, o-Manbk oT
0,36 oma He 61 cAeABanO AQ Bb3HMKBAT CMYLLEHUA.

* PKS 66 AF ¢ HampaBAABaLla WKHa

TTbAHaTa CTOMHOCT Ha BUMbBpauunuTe (BeKTopHata

MHCbOpMaIJ."H 33 N3ABLYUBAH WYM K cyMa o TpUTe HarpaBAEHHWA) e oTipeAeneHa
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BHU6pauun cbraacHo EN 60745:
CTOMHOCTHTE 3a LWyMa ca OTTPEAEAEHU CbIAACHO CTOMHOCT Ha reHepupaHuTe BUBpaLMH
EN 60745. a,, =4,0 m/s?, neomnpeaeneHocT K =1,5 m/s?.

PaBHULWETO A Ha reHepupaHusa Wym oO6UKHOBEHO
e: paBHHLLEe Ha 3BYKOBOTO HanAraHe 101 dB(A);
MOLLHOCT Ha 3Byka 112 dB(A). HeompeaeneHocT
K=3 dB.

PaboTteTe c wWymo3araywmuTenn!

PaBHMLLETO Ha reHepupaHuTe BUbpaLuu, moco-
YeHo B TOBa PbKOBOACTBO 3a eKCraoaTaums, e
OTIPEAEAEHO CbIAACHO TTpoLeAypaTa, AepuHUpa-
Ha B EN 60745, n moxe Aa 6bae U3MOA3BaHO 3a
CpaBHABAHE C APYT¥ eAEKTPOUHCTPYMEHTU. TO e
TTOAXOAALLO CbLLO U 32 TIPEABAPUTEAHA OPUEHTH-
pOBBbYHA MpeLeHKa Ha HaToBapBaHETO OT
BUbpaumu.
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TTOCOYEHOTO HMBO Ha reHepupaHuTe BUbpauunu e
TPEACTaBMTEAHO 3a Hal-uecTo cpeLlaHuTe Tpw-
AOXEHWA Ha EAEKTPOMHCTPYMeHTa. Bee mak, ako
€AEeKTPOUHCTPYMEHTBT Ce U3MOA3Ba 3a APYTH
AEMHOCTH, C APYr¥ PabOTHU UHCTPYMEHTH UAK
aKo He 6bae TTOAABPXKaAH, KaKTO € TIPeATTUcaHo,
paBHULLETO Ha reHepupaHuTe BMOpaLMUK Moxe
Aa ce IpoMeHun. ToBa 61 MOTAO AQ YBEAMUM 3HA-
UWUTEAHO CYMapHOTO HaToBapBaHe oT BUbpauunu B
nmpoueca Ha paboTa.

3a TouHarta rpeleHka Ha HaToBapBaHeTo OT BU-
b6paunn TpabBa Aa 6bAaT BIUMAHU TTPEABUA U
TTEPUOANTE, B KOUTO EAEKTPOUHCTPYMEHTLT €
M3KAOUEH MAK paboTu, HO He ce TToA3Ba. ToBa bu
MOTAO 3HAUWTEAHO AQ HAMaAW CYMapHOTO HaTo-
BapBaHe oT BUbpaLum.

TpeAnUcBanTe AOTTbBAHUTEAHU MEPKU 3a TTPEA-
nma3BaHe Ha paboTellnA C eAeKTPOUHCTPYMEHTA
OT Bb3AEMCTBUETO Ha BMOpaLUUTE, HampUmep:
TeXHUUECKO OBCAYXBaHE HA EAEKTPOUHCTPYMEH-
Ta ¥ paboTHMTE UHCTPYMEHTH, TIOAABPXAHE Ha
pbLETE TOTIAU, LerecbobpasdHa opraHu3aums Ha
paboTHUTE CTBITKMK.

43

C mMbAHa OTFOBOPHOCT HUE AEKAapUpame, ye oru-
CaHUAT B « TEXHUUECKMU AQHHU» TIPOAYKT CbOT-
BETCTBA HAa CAEAHUTE CTaHAAPTH UAU HOPMATUBHM
AOKyMeHTH: EN 60745 cbraacHo namMckBaHuATa
Ha AupekTueu 2004/108/EO, 2006/42/EO.
TToAPOBHM TEXHUUECKM OTTUCAHWA TIPH:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

AeKnapauua 3a cboTBeTCTBUE

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
08.03.2010
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MoHTupaHe

TMocTaBAHe/CMAHA Ha peXeLwUuAa AUCK

> TIpeau M3BbpLIBaHE Ha KaKBUTO U Aa e Aeit-
HOCTH TI0 eAeKTPOMHCTPYMEHTA U3KAIOU-
BaMTe WemceAa OT 3axXxpaHBalaTa Mpexa.

> TIpM MOHTMPAHETO Ha LUPKYAAPHUA AUCK
paboTteTte c MpeAma3HU pbKaBULM. TTpu
AOTIMP AO LIMPKYAAPHUA AUCK CbluecTByBa
OTIAaCHOCT Aa Ce HapaHuTe.

> H3noA3BaiiTe camMo peXeluu AUCKOBe, KOUTO
CbOTBETCTBAT Ha AAHHUTE, TTOCOUEHH B TOBa
PbKOBOACTBO 3a €KCTIAOaTaLUA.

» B HUKaKbB CAyuYail He U3TTIOA3BaTe
abpasuBHM AUCKOBe.

U360p Ha LMPKYAAPHUA AUCK

0630p Ha TTPEMOPbUBAHUTE PEXeLLn AUCKOBe
MOXeTe Aa HaMepuTe B Kpas Ha ToBa
PBKOBOACTBO 3a €KCTIAOaTaLMA.

AeMOHTUpaHe Ha peXelna AUCK
(BnxTe cur. A)

Hai-po6pe e mpu cMAHa Ha LMPKYAAPHUA AUCK

Aa TTIOCTaBUTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa AErHaA Ha

yeAHaTa CTpaHa Ha eneKTPOABMIaTeAs.

- HatucHeTe 1 3aapbxTe byTOHa 3a BAOKMpaHe
Ha Bana 4.

» Hartuckante 6yToHa 3a 6A0KMpaHe Ha Bana 4
camo Korato BbPTEHETO Ha BaAa e CTIPANO
HammbAHO. B MpoTUBeEH cayuyai
EeNeKTPOUHCTPYMEHTBLT MOXe Aa bbae
TIOBPEAEH.

— C WeCcTOCTEHHUA KAOU 6 pasBuinTe
3acTomnopsABalliA BUHT 18 KaTo BbpTUTE B
mocokata ©.

— 3aBbpTeTe WapHMPHUA TIpeanaseH Koxyx 11
Ha3aA M ro 3appbxTe.

— /AeMOHTUpaWTe 3acTomopsBawns gpaaHel 19
M LMPKYAAPHMA AMCK 20 OT Bana Ha
EeNEKTPOUHCTPYMeHTa 22.

Bosch Power Tools

https:/itm.by
MHTepHeT-marasvH TM.by

1609 929 S14 | (22.3.10)



TVhy

MM ONLINE STOR

96 | BbArapcku

MoHTHpaHe Ha pexeLwma AUCK (BuXxTe dur. A)

Han-p06pe e mpu cMAHa Ha LMPKYAAPHUA AUCK
A2 TTOCTABUTE EAEKTPOUHCTPYMEHTA AerHaAn Ha
yeAHaTa CTpaHa Ha eAeKTPOABMUTIaTeAs.

— TlouncTteTe pexewma Auck 20 1 BCUUKHK
AeTaviAu, KOUTO LLle MOHTUpaTe.

— 3aBbpTeTe WapHUPHKUA TTpeaa3eH Koxyx 11
Ha3aA M ro 3appbxTe.

— TlocTaBeTe pexelmnsa AMck 20 Ha
ueHTpoBalumA daaHel 21. TTocokarta Ha
ps3aHe Ha 3bbUTe (03HAUeHa CbC CTPEAKA
BbPXY AUCKA) M TTOCOKATa Ha BbpTeHe
(03HaueHa cbC CTpeAka BbpXy TTPeAnasHus
Koxyx 15) TpsbBa Aa CbBMTaaar.

— TlocTaBeTe 3acTonopABawua daaHew 19 u
HaBMWITe BMHTA 18 KaTo ro BbpTUTE B
mocokarta @. BHMMaBaKnTe OMOPHUAT haaHel,
21 v 3acTomopABaWMAT AaaHel 19 aAa ca
BAE3AU TTPABUAHO B TTO3ULIMUTE CU.

— HatucHeTe 1 3aapbxTe ByToHa 3a BAOKMpaHe
Ha Bana 4.

— C LWIeCTOCTEHHMA KAKOY 6 3aTerHeTte
3acTomnopABalMA BUHT 18 Kato ro BbpTuTe B
rmocokata @. BbpTALMAT MOMEHT Ha 3atAraHe
TpAbBa Aa 6bae 6—9 Nm ToBa cboTBETCTBA
PUBA. Ha 3aTAraHe Ha % oboporT.

Cucrema 3a mmpaxoyAaaBAHe
(BuxxTe churypmu B-E)

» TIpeAu U3BbpLIBAHE Ha KAaKBUTO U A € Aeil-
HOCTH TI0 eAeKTPOMHCTPYMEHTA U3KAIOU-
BaWlTe WemceAa OT 3aXxpaHBallaTa Mpexa.

> TIpaxoBe, OTAEAALLM Ce TIPU 06paboTBAHETO Ha
MaTepuanm Kato CbAbpXalli OAOBO HOM, HAKOM
BMAOBE AbPBECHHA, MMHEPAAU U MeTaAu MoraTt
A2 6bAAT OTTACHU 3a 3APABETO. KOHTaKTbT A0
KOXaTa UAM BAMLIBAHETO Ha TakMBa MpaxoBe
Morar Aa TPEeAU3BUKAT aAepPrUyHU peakLmm
1/VAv 3260AFBaHUSA Ha AUXATEAHWTE TTbTULLA HA
paboTeLms ¢ EAEKTPOUHCTPYMEHTA UAU
Hamupalum ce HabAn3o AvLa.
OrmpeaeAeHU TIPaxoBe, HaMp. OTAEAALMUTE ce
mpu obpaboTBaHe Ha byK M AbD, ce cuuTaT 3a
KaHLeporeHHW, 0cobeHo B KOMBUHALMA C
XMMWUKaAW 32 TPETUPAHE Ha AbPBECHHA (XPO-
Mart, KOHCepBaHTH U Ap.). AoTycka ce 06paboT-
BaHETO Ha CbAbPXKalliM a3becT MaTepuanm camo
OT CbOTBETHO 06yUeHW KBaAU(ULMPaHH AMLA.

— TTo Bb3MOXHOCT U3TTOA3BaNTE CUCTEMA 3a
TTpaxoyAaBsHe.

— OcurypasanTe A06po poBeTpsBaHe Ha
paboTHOTO MACTO.

— TIpernopbuBa ce U3MOA3BAHETO Ha
AMXaTeAHa Macka ¢ PUATBP OT Kaac P2.

CrasBaiTe BaAMAHWTe BbB Balarta cTpaHa
3aKOHOBW pasmopeAdbyr, BaAMAHM TIPU
obpaboTBaHe Ha CbOTBETHUTE MaTepUanu.

YmbTBaHe: 3a Aa He TToTTaAaT OTAEAALLMTE Ce TIpK
pA3aHe CTbProTMHU BbpXy Bac, BuHaru
M3TMOA3BaNTe brAOBUA apanTop 24 UAK
TTPaxoyAOBUTEAHATA KyTUA 25.

braoBUAT apanTop 24 MoOXe Aa Ce U3TTOA3BA C UAK
6e3 BKAIOUEHA TTpaxoCcMyKauka. 3aBbpTeTe
brAOBUA aAamTop 24 Taka, Ue OTAEAALLUTE ce TIpKU
pA3aHe CTbProTMHKU AQ He TIOTTaAaT Bbpxy Bac, u
ro BKapamnTe 3ApaBo B OTBOPA 32 U3XBbPAAHE Ha
CTbpProTuHuTe 16.

BbHIWHA cMCTEMA 3a TPaxXOyAaBAHe
(BuxTe dour. B)

TTocTaBeTe WAAHT Ha TIpaxocMyKauka 23 (He e
BKAIOUEH B OKOMTIAEKTOBKATa) Ha oTBOpa 3a
M3XBbPAAHE Ha CTPYXKHK 16. CBbpXeTe WAaHra
23 c mpaxocMyKauka (He e BKAoUeHa B
OKOMTAEKTOBKaTa). O630p Ha Bb3MOXHOCTUTE
3a BKAOUBaAHE KbM Pa3AMUHM TTPAXOCMYyKauKK
e HaMepuTe B Kpas Ha TOBa PbKOBOACTBO 3a
eKcraoataums.

EAEKTPOMHCTPYMEHTBT MOXe Aa 6bAe BKAOUEH
HETTOCPEACTBEHO KbM KOHTAKTa Ha YHMBEPCAAHA
paxocMykauka Ha bow ¢ MoayA 3a
AMCTaHUMOHHO 3aaencTBaHe. TTpu cTapTMpaHeTo
Ha eAeKTPOMHCTPYMEeHTa aBTOMaTUUHO 3amoyuBa
Aa paboTu M TipaxocMyKaukara.

M3moA3BaHaTa mpaxocMykauka TpAabBa Aa e
TpUroaHa 3a pabota c o6paboTBaHMA MaTepUan.

Ako mipu paboTa ce oTaenq 0cobeHO BpeAeH 3a
3APaBETO TIPax MAW KaHLeporeHeH rpax,
M3TOA3BaKTe CTTellMarusmMpaHa mpaxocMyKauka.

BrpaaeHa cucrtema 3a mpaxoynaBsiHe

(BuxTe domurypu C-E)

3a KpaTKOTPaMHK AEMHOCTH TTPaxoyAOBUTEAHATA
KyTHA 25 Moxe Aa b6bae M3MTOA3BaHA CbC
3aTBOpPEH TiAb3ray 26. TTpK MO-TIPOABAKUTEAHU
AenHOCTM TpAbBa Aa ocTaBuTe TIAb3rava 26
OTBOpPEH, Taka Ye CTbProTMHUTE Aa MoraT Aa
n3rmaaar.
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Bkapavite 3aApaBo TpaxoynoBUTeAHaTa KyTuA 25 B
0TBOpPA 3a U3XBbPAAIHE Ha CTPYXKH 16.

3a pa ce 3amasBa epeKTUBHOCTTA Ha
TpaxoyAOBUTEAHATA KYTUA 25, A n3npa3BanTte
CBOEBPEMEHHO.

3a Aa M3MpasHuTe TPaxoyAOBUTEAHATA KYTHA 25,
Al U3BAAETE OT OTBOPA 3a U3XBbPAAHE HA CTPYXKKK
16. HatucHeTe nAb3raua 26 Hampea, 3aBbpTeTe
TpaxoyAOBUTEAHATa KyTUA 25 HacTpaHu 1 A
nanpasHere.

TTpeAn Aa TTOCTaBUTe TIPaXOyAOBHUTEAHATA KYTUA
25 mouncTeTe CbEAUHUTEAHUA LWyLep.

Pa6oTa C eAeKTPOMHCTPYMEHTa

Pexumu Ha paboTa

» TIpeAu U3BbpLIBAHE Ha KAaKBUTO U AQ € Aeil-
HOCTH TTI0 eAeKTPOMHCTPYMEHTA U3KAIOU-
BaWTe LWemceAa OT 3aXpaHBallaTa Mpexa.

PeryaupaHe Ha AbAG6ouMHaTa Ha BpA3BaHe
(BuxTe churypa F)

> Peryaupaiite AbA6OUMHaTa Ha pA3aHe
cbobpa3Ho AebennHaTa Ha cTeHaTa Ha
obpaborBaHua pAetana. OT obpaTHaTa cTpaHa
Ha AeTaiAa AUCKbBT TpABBa Aa ce ToaaBa Ha
pa3CcTofAHMUe, MO-MAAKO OT eAHa BUCOUMHA Ha
3bba.

OcBoboaeTe 3acTomopsBalwma AocT 27. 3a
HamanfABaHe Ha AbAbouMHaTa Ha BpsA3BaHe
oTAaAeueTe UMPKyAApa OT OCHOBHATa maoua 12,
3a yBeAMUaBaHe — MpUBAKXKETE UMPKYAApPA KbM
OCHOBHara maoya 12. YctaHoBeTe XenaHA
pasmep Ha ckanaTta 3a AbAbounHaTa Ha
BpA3BaHe. OTHOBO 3aTerHeTe 3acTornopABaLuA
noct 27.

PeryaupaHe Ha brbaa Ha cKkocfAiBaHe

Pa3BuiiTe BUHTOBETE C KpUAYaTa raaBa 7 v 14.
HaknoHeTe uMpKyAsipa HacTpaHu. Ha ckanata 5
yCcTaHoBeTe xeAaHuA pa3dmep. OTHOBO 3aTerHeTe
BMHTOBETE C KpWUAUaTa rnaea 7 v 14.

YmbTBaHe: [1py cpe3oBe TTOA HAKAOH
AbAbOUMHATA Ha Cpesa e To-Manka oT
CTOMHOCTTa, KOATO Ce OTuMTa TO CKanaTa 28.
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MapKupoBKH 3a cpe3a (BuxTe cdurypa G)
(PKS 55 A/PKS 66 A/PKS 66 AF)

PasrbBalloTo ce Harpea MpPo3opye 3a CAeAeHe
Ha cpesa «CutControl» 9 cAyxu 3a mpeuunsHo
BOAEHE Ha LMPKYAApPA O TTPeABapUTEAHO
HauepTaHaTa BbpXy AeTalAa AMHKA. TTpo3opueTo
3a cAepeHe Ha cpesa «CutControl» 9 uma mo
eAHa MapKUPOBKa 3a TIEPTIEHAMKYAAPEH CPe3 U
3a cpes MoA brbA 45°.

MapkupoBkaTa 0° (30) moka3Ba Mo3uLMATA Ha
pexellna AUCK TTPH pA3aHe TTOA TIPaB brbA.
MapkupoBkaTa 45° (29) mokassa Mo3uuusaTa Ha
pexeLmnsa AUCK TIPU pA3aHe TToA HaKAOH 45°.
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3a MpeuunsHo oTpA3BaHe Mo pasMep MocraBeTe
LMPKYAApPaA Ha AETalAa, KAKTO € TTOKa3aHo Ha
durypara. Han-a0bpe e npeABapUTEAHO A
M3BbpLIMTE TIPO6EH cpes.

MapkupoBku 3a cpe3a (PKS 55)

Mapkuposkarta 0° (30) mokasBa mo3uuuMATa Ha
pexeLluunsa AUCK TTPHU PA3AHE TTOA TIPaB bIbA.
MapkupoBkata 45° (29) mokassa Mo3uuuaATa Ha
pexeLluns AUCK TIPKU pA3aHe TTOA HAKAOH 45°.

A
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—i "

3a MpeumnsHo oTpA3BaHE Mo pasMep MocTaBeTe
LUMPKYAApPa Ha AETalAa, KAKTO e TTOKa3aHo Ha
durypata. Han-pobpe e mpeaBapUTEAHO Ad
M3BbpLIMTE TIPO6EH cpes.
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TyckaHe B eKcriAOaTauusa

» BHMMaBaiTe 32 HaMpPeXXeHMeTo Ha 3axpaH-
Bawara mpexa! HampexxeHueTo Ha 3axpaH-
BaljaTa Mpexa TpAbBa Aa CbOTBETCTBA Ha
AaHHHUTe, TTOCOUEeHHU Ha TabenkaTa Ha enek-
TPOUHCTPYMeHTa. Ypeau, o603HaueHu ¢
230 V, morat Aa 6baaT 3axpaHBaHU U C
Hampe)xeHue 220 V.

BkAlouBaHe M M3KAIOUBaHEe

3a BKAIOUBaHE HA EAEKTPOMHCTPYMEHTA TbPBO
HaTUcHeTe byToHa 32 AeBAOKMpPAHE Ha TTYyCKOBMA
mpekbcBay 1 U caep ToBa dHaTUCHETE U
3aAPbXTe TMYCKOBMA MpeKbeBay 2.

3a U3KAIOUBaAHEe HA ENAEKTPOUHCTPYMEHTA
OTMyCHETE MYCKOBUA TIpekbcBay 2.

YmbTBaHe: TTopaau cbobpaxeHWUs 3a CUTYPHOCT
TYyCKOBUAT TIPeKbcBay 2 He MOxe Aa bbae
3aCcTOTIOpeH BbB BKAOUEHO TTOAOXEHHWE U TIO
Bpeme Ha pabota TpabBa Aa 6bae AbpXaH
HaTUCHaT.

Yka3aHuA 3a paborta

TMpeana3BanTe pexeLmnTe AMCKOBE OT Pe3KH
HaTOBapBaHWA 1 yAapH.

BoaeTe eneKTPOMHCTPYMEHTa PaBHOMEPHO U C
AEKO TIPUTUCKAHE TIO TIOCOKa Ha pAsaHe. TBbpae
CMAHOTO MTOAABaHE HaMaAsiBa 3HAUUTEAHO
AbArOTPaMHOCTTA Ha PabOTHUTE UHCTPYMEHTH U
MOXe AA TTOBPEAU EAEKTPOUHCTPYMEHTA.

TTpON3BOAMTEAHOCTTA Ha pPA3aHe U KauecTBOTO
Ha cpe3a 3aBUCAT B 3HAUUTEAHA CTETIEH OT
CbCTOAHUETO U d)opMaTa Ha 3bbuTe Ha pexewuna
AUCK. 3aTOBa U3TIOA3Ba1TE CaMo A06pe
3aTOUEHU N TTOAXOAALLM 3a pa3pA3BaHUA
MaTepuan AUCKOBe.

Pa3spA3BaHe Ha AbpBeceH MaTepuaa

M360pr Ha pexeuwna AUCK 3aBUCHKU OT BUAA Ha
AbpBeCHUHaTa, KayeCTBOTO U AaAU Ce pa3pA3Ba
HaAABXHO UAU HATTPeUYHO Ha BAaKHaTta.

TpK HaAABXHO paspa3BaHe Ha CMbpu/6op ce
o0bpasyBar AbATH, CTTMPAAOBUAHU CTbPTOTUHH.

OTAEAAWMAT ce TP 06paboTBaHETO Ha byK M AbD
Tpax e U3KAKUUTEAHO BPEAEH 3a 3APaBETO,
3aToBa BMHaru paboteTe C pPaxoyAOBUTEAHA/
acrMpaumMoHHa cucTema.

Pa3pAsBaHe Ha UBETHU MeTaAn

YmbTBaHe: M3moA3BaiTe caMo Aobpe 3aToueHK
pexeLmn AMCTOBE, TIPeAHa3HAUEeHH 3a LBETHU
MeTaAu. Taka ce OCMIypABa FAaAbK Cpes U ce
MPEAOTBPAaTABA 3aKAMHBAHETO Ha PEXELLMA AUCT.

BkAtoueTe eAeKTPOUHCTPYMEHTA, AOTIPETE o AO
AeTalAa M BHUMATEAHO 3amouHeTe cpesa. Caea
TOBa TPOABAXKETE C TTO-MaAKo TToAaBaHe v 6e3
TPEKbCBaHe.

TTpu MpodhMAM 3arouBaiTe cpesa BUHAru Ha
TACHATa CTpaHa, mpu U-MpoMUAN—B HUKAKbB
CAyuai OT oTBOpeHara cTpaHa. loanupaiTe
CcBOOOAHMTE Kpaulla Ha AbATH AETaWAM, 3a A
TTPEAOTBPATUTE 3aKAMHBAHETO HA PEXeLLnUa AUCK
W Bb3HWKBAHETO Ha OTKar.

PaspAsBaHe C ofTopa 3a YCTOPEeAHO BOAEHe
(BnxTe curypa H)

Onopara 3a ycrmopeaHo BoaeHe 10 mo3BoasABa
M3BBbPLIBAHETO Ha TTPELMU3HU Cpe3oBe
YCTIOPEAHO Ha pbb Ha AeTalAa, Hamp.
paspA3BaHeToO Ha EAHAKBU AETBU.

PasBuWiTE BMHTa C KpUAUaTa raaBa 8 u BKapamnTte
CKaaarta Ha oropara 3a yCropeAHO BoAeHe 10
Tpe3 BOAQUMTE B OCHOBHaTa maova 12.
HacTpoiTe Ha ckanaTa xeaaHaTa WUpPoUrHa, Kato
M3TOA3BaTe CbOTBETHaTa MapkupoBka 30 naum 29,
BUXTe pasaena «MapK1MpoBKH 3a cpesar.
3aTerHete OTHOBO BMHTa C KpUAUaTa raasa 8.

PaspasBaHe ¢ moMoLyHa omopa (BuxTe dwmr. 1)

3a obpaboTBaHe Ha TMO-TOAEMU AETaMAW MAM 32
paspA3BaHe 1Mo MpaBa AMHUA MOXeTe Ad
3aKperuTe KbM AeTaAa AbCKa MAKM AETBA KaTo
TTOMOLLHA OTTOpa U AQ BOAUTE LMPKYARPA, KaTo
oTMpaTe OCHOBHATa MAOYa KbM Hef.

PaspnasBaHe ¢ BoAella WKHA
(BuxTe courypu J-L)

C momoluTa Ha BoAellaTa WuHa 32 MoxeTe Aa
M3TTbAHABATE TPaBOAMHEMHWU Cpe3oBe.

AHTUMDPUKLIMOHHOTO TTOKPUTHE TTPEAOTBPATABA
TPUTIAB3BAHETO Ha HampaBAABaLLaTa WhHa 1
TTpeAnasBa MoBbPXHOCTTA Ha 0b6paboTBaHKA
AEeTaMA OT HapaHABaHe.
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HampaBasiBawaTta wuHa 32 Moxe Aa bbae
yAbAXKaBaHa. 3a LeATa 3aBbpTeTe
HampaBAsABallaTa WwrHa 32 Ha 180° 1 HacTaBeTe
ABE€ HarpaBAABaLLM WKHK 32. 3a 3acToTiopABaHe
HaTUcHeTe byToHa 33. 3a AEMOHTUpPaHe
HaTucHeTe byToHa 33 Ha ApyraTta cTpaHa 1
M3BaAeTe HampaBAABaLLUTe WKHKU 32 eaHa OT
Apyra.

OT ropHara cv CTpaHa HampaBAABaLlaTa W1Ha 32
MMa ABE MapKMpPOBKMU. M3MoA3BaiTe cTpaHara ¢
o3HaueHue «90°» 3a epPMeHANKYAAPHU
cpes3oBe, a CTpaHaTta C 03HaueHue «45°» — 3a
BCUUKHK APYrU cpesoBe.

TyMeHHAT chaaHel Ha HampaBAABaLlaTa WuHa
M3TTbAHABA (PYHKLMATA Ha TTPEATa3nTen 3a
OTKbpPTBaHe Ha pbOUETO Ha AbPBEHU AETAWNAU TIPU
cpesoBei 90°° n 45°°,

TTpu MbPBOTO pA3aHe r'yMEHUAT daaHel ce
aaanTMpa cripsMo Ballata UMPKYAApHa MalliuHa,
TTPU KOETO MaAKa uYacT OT Hero ce oTpsA3Ba.

YnbTBaHe: HampaBasaBallaTa WwuHa 32 TpabBa Aa
6bAe TOCTOAHHO TIABTHO TTPUAETTHAAA AO
cTpaHaTta Ha paspsA3BaHWA AeTalA U He BuBa aa
ce ToAABa U3BbLH Hero.

AKO HampaBAABallaTa WKHa 32 ce moaaBa OT
pbba Ha AeTaAa, He OCTaBANTE LMPKYASPA BbPXY
HampaBAABallaTa WuHa 32, 6e3 Aa ro AbpxuTe
3apaBo. HampasaABallata WwuHa 32 e o1
mAacTMaca M HAMa Aa U3ABPXM TEXeCTTa Ha
LUMpKyAApa.

3axBaHeTe HampaBAfABaLlaTa WKWHa 32 KbM
AeTalAa CbC CTeunanHuTe BUHTOBU ckobu 31.
IMpu ToBa BHMMaBanTe UapaTMHaTa ot
BbTpeELIHaTa CTpaHa Ha BUHToBaTa ckoba 31 aa
ToMaAHe B TPEABMAEHMA 3a LeATa M3pes Ha
HampaBAfABallaTa WhHa 32.

BKAKOUETE EAEKTPOUHCTPYMEHTA U FO BOAETE
PaBHOMEPHO C AEKO TIPUTUCKAHE TIO TIOCOKA Ha
pAsaHe.
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TToAAbpXaHe U cepBuU3

MoaAbp)XaHe U TOUUCTBaHE

> TIpeau M3BbpLIBaHE Ha KaKBUTO U Aa e Aeit-
HOCTH TI0 eAeKTPOMHCTPYMEHTA U3KAIOU-
BaMTe WemceAa OT 3axXxpaHBalaTa Mpexa.

» 3a Aa paboTute KauecTtBeHo U 6e3omacHo,
TMOAABP)XaNTe eAeKTPOMHCTPYMEHTa U
BEHTUAALMOHHUTE OTBOPH UUCTH.

LLIapHUMPHUAT MTpeATTa3eH KOXyx TpAbBa Aa Moxe
BMHAru Aa ce BbpTW CBOBOAHO M Aa ce 3aTBapA
CaMOCTOATEAHO. 3aTOBa BMHAru moaAbpXanTe
30HaTa OKOAO WAPHUPHUSA TTPEATTAa3EH KOXYX
cBoboaHa v uncta. OTCTpaHABaKTe Tpax u
CTbPrOTUHU C TIPOAYXBAHE CbC CIbCTEH Bb3AYX
AW C MeKa UeTka.

Pexelmn auckoBe 6€3 MOBbPXHOCTHO TIOKPUTHUE
mMorar Aa 6bAaT CMa3BaHW AEKO C MaWWHHO
MacCAO, HECBABPXALLO KUCEAUHU. 3a Aa
TPeAOTBpaTUTE U3LAMBAHETO Ha AbPBOTO, TIPEAU
paspsA3BaHe MOYMCTBANTE MALWMHHOTO MACAO.

OTAaraHeTo Ha CMOAA UAM AETTMAO/TYTKaA TTO
pexelmnn AUCK BAOLLIABa KAueCTBOTO Ha Cpe3a.
3aToBa MOUKUCTBaAMTE AUCKOBETE BEAHAra CAeA
yrnoTpeba.

AKO BbITPEKM TIPELU3HOTO MPOU3BOACTBO M
BHUMATEAHO WU3TIMTBAHe Bb3HWKHE TTOBPeAa,
EAEKTPOMHCTPYMEHTLT TPABBA Aa Ce 3aHece 3a
PEMOHT B OTOPU3MUpPaH CEPBU3 3a EAEKTPO-
MHCTPYMEHTH Ha Bouw.

Korato ce obpbliyaTe ¢ Bbmpocu KbM MpeAcTaBu-
TEAUTE, MOAA, HETIPEMEHHO TToCcoYBanTe
10-undpeHna KaTaroxeH HoMep, O3HauUeH Ha
TabenkaTa Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTA.
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CepBHU3 U KOHCYATaLUK

CepBU13bT e OTFOBOPU Ha BbTpocHuTe Bu oTHoC-
HO PEMOHTH M TTOAAPBXKA HA 3aKyTeHuA oT Bac
TTPOAYKT, KAKTO M OTHOCHO pe3epBHM uacTh. MoH-
TaXHW UEPTEXM U MHDOPMALIMA 33 PE3EPBHHU
yacTu MOXeTe AQ HaMepuTe CbLLO M Ha
www.bosch-pt.com

EKUITBT OT KOHCYATaHTK Ha bow we Bu momorHe
C YAOBOACTBME TTPU BBITPOCK OTHOCHO 3aKymy-
BaHe, TTPUAOXEHUE U Bb3MOXHOCTH 32 HACTPOK-
BaHe Ha Pa3AMUHMW TTPOAYKTHU OT TTPOU3BOACTBE-
HaTa rama Ha bow 1 AOTTBAHUTEAHM TTPUCTIOCO-
b6AeHMA 3a TAX.

Po6epTt Bow EOOA - Bbarapusa

Bow CepBu3 LleHTbp

FapaHUMOHHM U U3BBHFAPAHLUMOHHU PEMOHTH
yA. CpebbpHa NQ 3-9

1907 Codun

Ten.: +359 (02) 962 5302

Ten.: +359 (02) 962 5427

Tea.: +359 (02) 962 5295

®dakc: +359 (02) 62 46 49

BpakyBaHe

C oraea omasBaHe Ha OKOAHATa cpeAa enekTpo-
MHCTPYMEHTBLT, AOTTbAHUTEAHUTE TIPUCTIOCOBAE-
HUA K oTTakoBKaTa TpAbBa Aa 6bAAT TOANOXKEHU
Ha ToAxoAALa mpepaboTka 3a MOBTOPHOTO W3-
MOA3BaHe Ha CbAbPXALLKUTE Ce B TAX CYPOBUHU.

Camo 3a cTpaHu ot EC:

He M3XBbpAAITE EAEKTPOUHCTPY-
MEHTH TIpU BUTOBUTE OTMaabLM!
CbraacHo AnpekTtuBara Ha EC
2002/96/EO oTHOCHO bpaKyBaHu
eAeKTPUUECKU U eNeKTPOHHMU
YCTPOWCTBA M YTBbPXAABAHETO M
KaTo HaLlMOHAAEH 3aKOH eAeKTPOUHCTPYMEHTHTE,
KOWTO HEe MOrar Aa Ce U3TOA3BaT moBeue, TpAbBa
Aa ce cbbupaT OTAEAHO M AQ BbAAT MToAAAraHW Ha
moAxoAfLa TTpepaboTka 3a OTTOA3OTBOPABAHE Ha
CbAbpPXaLiWTE CE B TAX BTOPUUHU CYPOBUHMU.

TipaBaTa 3a U3BMEHEHHUA 3aNMa3eHHU.
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Uputstva o sigurnosti

Opsta upozorenja za elektricne alate

A UPOZORENJE Citajte sva upozorenja i

uputstva. Propusti kod
pridrzavanja upozorenja i uputstava mogu imati
za posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teske
povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za
buduénost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektri¢ni
alat“ odnosi se na elektricne alate sa radom na
mrezi (sa mreznim kablom) i na elektri¢ne alate
sa radom na akumulator (bez mreznog kabla).

1) Sigurnost na radnom mestu

a) Drzite Vase radno podruéne éisto i dobro
osvetljeno. Nered ili neosvetljena radna
podrucja mogu voditi nesre¢ama.

b) Ne radite sa elektriénim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive te¢nosti, gasovi ili prasine.
Elektri¢ni alati prave varnice koje mogu
zapaliti prasinu ili isparenja.

c) Drzite podalje decu i druge osobe za
vreme koriséenja elektri¢nog alata.
Prilikom rada mozete izgubiti kontrolu
nad aparatom.

2) Elektriéna sigurnost

a) Prikljuéni utikac elektri¢énog alata mora
odgovarati uticnici. Utika¢ nesme nikako
da se menja. Ne upotrebljavajte
adaptere utikaca zajedno sa elektriénim
alatima zasti¢enim uzemljenjem. Ne
promenjeni utikaci i odgovarajuce
uti¢nice smanjuju rizik elektri¢nog udara.

b) I1zbegavajte kontakt telom sa uzemljenim
povrsinama kao cevi, grejanja, Sporet i
rashladni ormani. Postoji povecani rizik
od elektricnog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

c) Drzite aparat $to dalje od kise ili vlage.
Prodor vode u elektri¢ni alat povecava
rizik od elektri¢nog udara.

3)
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d) Ne nosite elektri¢ni alat za kabl, ne
vesajte ga ili ne izvlacite ga iz uticnice.
Drzite kabl dalje od vreline, ulja, ostrih
ivica ili delova aparata koji se pokrecéu.
Osteceni ili uvrnuti kablovi povecéavaju
rizik elektri¢nog udara.

e) Ako sa elektriénim alatom radite u
prirodi, upotrebljavajte samo produzne
kablove koji su pogodni za spoljnu
upotrebu. Upotreba produznog kabla
uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje
rizik od elektri¢nog udara.

f) Ako rad elektriénog alata ne moze da se
izbegne u vlaznoj okolini, koristite
prekidaé strujne zastite pri kvaru.
Upotreba prekidaca strujne zastite pri
kvaru smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

Sigurnost osoblja

a) Budite pazljivi, pazite na to, Sta radite i
idite razumno na posao sa Vasim elek-
tricnim alatom. Ne koristite elektri¢ni
alat ako ste umorni ili pod uticajem
droge, alkohola ili lekova. Momenat
nepaznje kod upotrebe elektricnog alata
moze voditi ozbiljnim povredama.

b) Nosite liénu zastitnu opremu i uvek
zastitne naocare. NoSenje licne zastitne
opreme, kao maske za prasinu, sigurnos-
ne cipele koje ne klizu, zastitni slem ili
zastitu za sluh, zavisno od vrste i upotrebe
elektri¢nog alata, smanjuju rizik od
povreda.

c) Izbegavajte nenamerno pustanje u rad.
Uverite se da je elektri¢ni alat iskljucen,
pre nego $to ga prikljuéite na struju i/ili
na akumulator, uzmete ga ili nosite. Ako
prilikom nosenja elektri¢nog alata drzite
prst na prekidacu ili aparat ukljucen
prikljucujete na struju, moze ovo voditi
nesre¢ama.

d) Uklonite alate za podesavanije ili klju-
ceve za zavrtnje, pre nego Sto ukljucite
elektriéni alat. Neki alat ili klju¢ koji se
nalazi u rotiraju¢em delu aparata, moze
voditi nesre¢ama.
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e) Izbegavajte nenormalno drzanje tela.
Pobrinite se uvek da stabilno stojite i
odrzavajte u svako doba ravnotezu. Na
taj nacin mozete bolje kontrolisati elek-
tricni alat u neoc¢ekivanim situacijama.

f) Nosite pogodnu odeéu. Ne nosite Siroku
odecu ili nakit. Drzite kosu, odecu i ruka-
vice dalje od pokretnih delova. Opusteno
odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

g) Ako mogu da se montiraju uredjaji za
usisavanje i skupljanje prasine, uverite
se da li su prikljuceni i upotrebljeni kako
treba. Upotreba usisavanja prasine moze
smanjiti opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodjenje sa
elektri¢nim alatima

a) Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavaj-
te za Vas posao elektri¢ni alat odredjen
za to. Sa odgovarajucim elektri¢nim ala-
tom radite bolje i sigurnije u navedenom
podrucju rada.

b) Ne koristite nikakav elektriéni alat &iji je
prekidac u kvaru. Elektri¢ni alat koji se ne
moze vise ukljuciti ili iskljuditi, je opasan i
mora se popraviti.

c) lzvucite utikaé iz utiénice i/ili uklonite
akumulator pre nego sto preduzmete
podesavanja na aparatu, promenu delo-
va pribora ili ostavite aparat. Ova mera
opreza sprecava nenameran start elektri¢-
nog alata.

d) Cuvajte nekoriscene elektriéne alate
izvan dometa dece. Ne dozvoljavajte
koriscenje aparata osobama koje ne
poznaju aparat ili nisu procitale ova
uputstva. Elektri¢ni alati su opasni, kada
ih koriste neiskusne osobe.

e) Odrzavajte briZljivo elektri¢ni alat. Kon-
trolisite da li pokretni delovi aparata
besprekorno funkcionisu i ne ,lepe“, da
li su delovi polomljeni ili su tako osteceni
da je oStecéena funkcija elektriénog alata.
Popravite ove oste¢ene delove pre upo-
trebe. Mnoge nesrece imaju svoje uzroke
u loSe odrzavanim elektricnim alatima.

f) Odrzavajte alate za se¢enja ostre i Ciste.
Brizljivo odrzavani alati za secenja sa
o$trim ivicama manje ,slepljuju® i lakse se
vode.

g) Upotrebljavajte elektri¢ni alat, pribor,
alate koji se umecu itd. prema ovim
uputstvima. Obratite paZnju pritom na
uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nih alata za druge
namene koje nisu predvidjene, moze
voditi opasnim situacijama.

5) Servisi

a) Neka Vam Vas elektriéni alat popravlja
samo kvalifikovano osoblje i samo sa
originalnim rezervnim delovima. Tako se
obezbedjuje, da ostane sacuvana
sigurnost aparata.

Sigurnosna uputstva za kruzne testere

» OPASNOST: Ne idite sa Vasim rukama u
podrucje testere i lista testere. Drzite sa
Vasom drugom rukom dodatnu drsku ili
kuéiste motora. Ako obe ruke drze testeru,
one se ne mogu povrediti od lista testere.

» Ne hvatajte ispod radnog komada. Zastitna

komada od lista testere.

» Podesite dubinu preseka debljini radnog
komada. Ne bi trebalo da se vidi ispod
radnog komada manje od cele visine zuba.

» Ne drzite radni komad koji se se¢e nikada u
ruci ili preko noge. Osigurajte radni komad
na nekom stabilnom pritezacu. Vazno je
radni komad dobro pricvrstiti, da bi
minimizirali opanost od kontakta sa telom,
stezanja lista testere ili gubitka kontrole.

» Hvatajte elektri¢ni alat samo za izolovane
drske, kada izvodite radove, kod kojih
upotrebljeni alat mozZe da sretne skrivene
vodove ili sopstveni mrezni kabl. Kontakt sa
vodom koji provodi napon stavlja i metalne
delove elektri¢nog alata pod napon i vodi
elektricnom udaru.

» Upotrebljavajte kod sec¢enja po duzini uvek
granicnik ili ispravnu vodjicu ivice. Ovo
poboljsava ta¢nost secenja i smanjuje
mogucénost da se list testere zaglavi.
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» Upotrebljavajte uvek listove testere prave

veli¢ine i sa odgovarajué¢im otvorom za
prihvat (naprimer u obliku zvezde ili
okrugao). Listovi testere, koji ne odgovaraju
montaznim delovima testere, rade
ekscentri¢no i uti¢u na gubitrak kontrole.

Ne upotrebljavajte nikada ostecene ili
pogresne podmetace lista testere
ili-zavrtnje. Podmetaci lista testere i zavrsnji
su specijalno konstruisani za Vasu testeru, za
optimalni ucinak i sigurnost u radu.

Uzroci i izbegavanje povratnog udarca:

— Povratni udarac je iznenadna reakcija
usled lista testere koji zapinje, ,slepljuje“ ili
je pogresno centriran, i vodi tome, da se
nekontrolisana testera podize i pokrece iz
radnog komada napolje u pravcu radnika.

— Ako list testere u procepu testere koji se
zatvara zapinje ili ,slepljuje®, testera blokira i
shaga motora vraca udarac testere u pravcu
radnika.

— Ako se list testere u procepu testere
okrece ili je pogreSno centriran, mogu zubi
zadnje ivice lista testere zapinjati o gornju
povrsinu radnog komada, usled cega se list
testere krece napolje iz procepa testere i
testera iskace nazad u pravcu radnika.
Povratan udarac je posledica pogresne ili
manjkave upotrtebe testere. On se moze
spreciti predvidjenim merama opreza, kao
Sto je dalje opisano.

Drzite ¢vrsto testeru sa obe ruke i Vase
ruke dovedite u polozaj u kojem mozete
prihvatiti sile povratnog udarca. Drzite se
uvek postrani lista testere, nikada u jednoj
liniji list testere sa Vasim telom. Pri
povratnom udarcu moze testera skociti
unazad, medjutim radnik moze predvidjenim
merama opreza savladati sile povratnog
udarca.

Ako list testere zaglavljuje ili Vi prekidate
rad, iskljucite testeru i drzite je mirno u
radnom komadu, dok se list testere ne
umiri. Nikada ne pokusavajte, da uklonite
testeru iz radnog komada ili da je povlacite
unazad, a da se list testere okrece, jer moze
uslediti povratni udarac. Pronadjite i
uklonite urzor za zaglavljivanje lista testere.
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Ako hocete ponovo da pokrenete testeru
koja se nalazi u radnom komadu, centrirajte
list testere u procepu testere i
prokontrolisite, da li zubi testere ne zapinju
u radnom komadu. Ako list testere zapinje,
moze se pokretati napolje iz radnog komada
i prouzrokovati povratan urarac, kada se
ponovo pokrene testera.

Ucvrstite velike plo¢e, da bi smanijili rizik
povratnog udarca listom testere koji
zapinje. Velike ploce se mogu usled svoje
vlastite teZine savijati. Plo¢e se moraju na
obe strane ucvrstiti, kako u blizini procepa
testere tako i na ivici.

Ne upotrebljavajte tupe ili ostecene listove
testere. Listovi testere sa tupim ili pogresno
centriranim zubima prouzrokuju usled uskog
procepa testere povecéano trenje, zapinjanje
lista testere i povratan udarac.

Cvrsto stegnite pre testerisanja
podesavanje za dubinu i ugao preseka. Ako
se za vreme testerisanja promene uglovi,
moze se list testere zaglaviti i nastupiti
povratni udarac.

Budite posebno oprezni pri ,sec¢enju sa
uranjanjem* u postojece zidove ili druga
podrucja koja nisu vidljiva. Uronjen list
testere moze pri testerisanju u skrivenim
objektima da blokira i prouzrokuje povratan
udarac.

Pre svakog koriséenja prokontrolisite, da li
donja zastitna hauba besprekorno zatvara.
Ne upotrebljavajte testeru, ako se donja
zastitna hauba ne pokreée slobodno i odmah
zatvara. Nikada ne ucvrscujte ili vezujte
donju zastitnu haubu u otvorenoj poziciji.
Ako bi testera nenamerno pala na pod, moze
se donja zastitna hauba iskriviti. Otvorite
zastitnu haubu sa polugom za vra¢anje nazad
i uverite se, da se slobodno pokrece i da pri
svim uglovima i dubinama secenja ne dodiruje
ni list testere a ni druge delove.

Prokontrolisite funkciju opruge za donju
zastitnu haubu. Neka saceka testera sa
upotrebom ako donja zastitna hauba i
opruga ne rade besprekorno. Osteceni
delovi, lepljive naslage ili nagomilana
piljevina omogucavaju donjoj zastitnoj haubi
da funkcionise sa kasnjenjem.
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» Otvarajte donju zastitnu haubu rukom samo
pri posebnim secenjima, kao Sto su
uranjanja i sec¢enja pod uglom. Otvarajte
donju zastitnu haubu sa polugom za
povlacenje unazad i pustite je ¢im list
testere ,udje u radni komad“. Pri svim
drugim radovima testerenja mora donja
zastitna hauba raditi automatski.

» Ne stavljajte testeru na radni sto ili pod, a
da donja zastitna hauba nije pokrila list
testere. Nezasticeni list testere u radu
pokrece testeru nasuprot pravca secenja i
secCe $ta mu je na putu. Pazite pritom na
vreme zaustavljanja testere.

» Ne hvatajte sa rukama u otvor za
izbacivanje piljevine. MozZete se povrediti na
delove koji se okrecu.

> Ne radite sa testerom iznad glave. Imate
tako malo kontrole nad elektri¢nim alatom.

» Upotrebljavajte pogodne aparate za po-
tragu, da bi nasli skrivene vodove snabde-
vanja, ili pozovite mesno drustvo za snab-
devanje. Kontakt sa elektricnim vodovima
moze voditi pozaru i elektri¢cnom udaru.
Ostecéenja gasovoda mogu voditi eksploziji.
Prodiranje u vod sa vodom prouzrokovacée
oStecenja predmeta ili moze prouzrokovati
elektri¢ni udar.

» Ne koristite elektri¢ni alat stacionarno. Nije
konstruisan za rad sa stolom za secenje.

» Ne upotrebljavajte listove testere od
HSS-¢elika. Takvi listovi testere se mogu lako
lomiti.

> Ne testeriSite metale gvozdja. Usijani opiljci
mogu zapaliti usisavanje prasine.

» Drzite ¢vrsto elektri¢ni alat prilikom rada sa
obe ruke i pobrinite se da sigurno stojite.
Elektri¢ni alat se sigurnije vodi sa obe ruke.

» Obezbedite radni komad. Radni komad
kojeg ¢vrsto drze zatezni uredjaji ili stega
sigurnije se drzi nego sa Vasom rukom.

» Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre
nego Sto ga ostavite. Upotrebljeni alat se
moze zakaciti i gubitkom kontrole voditi
preko elektri¢nog alata.

> Ne koristite elektri¢ni alat sa oSte¢enim
kablom. Ne dodirujte osteceni kabl i
izvucite mrezni utika¢ ako je kabl za vreme
rada ostecen. Osteceni kabl povecava rizik
od elektri¢nog udara.

Opis funkcija

Citajte sva upozorenja i uputstva.
Propusti kod pridrzavanja upozo-
renja i uputstava mogu imati za po-
sledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili
teske povrede.

Upotreba prema svrsi

Elektri¢ni alat je zami$ljen, da izvodi pri ¢vrstoj
podlozi presecanja po duzini i popreko sa
pravim presecanjem i saiskoSenjem u drvetu. Sa
odgovarajucim listovima testere i obojeni metali
tankih zidova, na. primer profili.

Obrada metala gvozdja nije dozvoljena.

Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima komponenti sa slika
odnosi se na prikaz elektricnog alata na grafickoj
strani.

1 Blokada ukljucivanja za prekidac za
ukljucivanje-iskljucivanje
2 Prekidac¢ za ukljucivanje-iskljucivanje

w

Dodatna dr$ka (izolovana povrsina za
prihvat)

Taster za blokadu vretena

Skala ugla iskosenja

Imbus klju¢

Leptir zavrtanj za biranje ugla zakoSenja
Leptir zavrtanj za paralelni grani¢nik

© 00N O 0 bh

Kontrolno prozorce za liniju se¢enja
,CutControl“ (PKS 55 A/PKS 66 A/
PKS 66 AF)

10 Paralelni grani¢nik
11 Klatna zastitna hauba
12 Osnovna ploca

13 Poluga za podesavanje klatne zastitne
haube
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14 Leptir zavrtanj za biranje ugla iskosenja 25 Prasina-/kutija za piljevinu*

15 Zastitna hauba 26 Klizac za prasinu-/kutija za piljevinu

16 Izbacivanje piljevine 27 Zatezna poluga za biranje dubine secenja
17 Drska (izolovana povrsina za prihvat) 28 Skala dubine secenja

18 Zavrtanj za zatezanje sa plo¢om 29 Oznaka secenja 45°

19 Zatezna prirubnica 30 Oznaka secenja 0°

20 List kruzne testere* 31 Stega*

21 Prirubnica za prihvat 32 Poluga vodjice*

22 Vreteno testere 33 Taster za blokadu Sine vodjice

23 Crevo za usisavanje* *Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno
24 Cev za skretanje piljevine pakovanje. Kompletni pribor mozete da nadete u

nasem programu pribora.

Tehnicki podaci

Rucna kruzna testera PKS 55 PKS 55 A PKS 66 A
PKS 66 AF*
Broj predmeta 3603 EO00.. 3603 E010.. 3603E02O0..
Nominalna primljena snaga W 1200 1200 1600
Broj obrtaja na prazno mint 5600 5600 5000
max. dubina secenja
— Pri uglu zako$enja 0° mm 55 55 66
— Pri uglu zakosenja 45° mm 38 38 48
Blokada vretena ° ° °
CutControl - [ °
Prasina-/kutija za piljevinu - [ °
Dimenzije osnovne ploce mm 288 x 153 288 x 153 327 x 160
max. presek lista testere mm 160 160 190
min. presek lista testere mm 150 150 184
max. debljina osnovnog lista mm 1,8 1,8 1,8
Otvor za prihvat mm 20 20 30
TeZina prema EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,9 3,9 5,4
Klasa zastite ©/n =WAL m/n

Podaci vaze za nominalne napone [U] 230/240 V. Kod nizih napona i konstrukcija specifi¢nih za zemlje mogu ovi
podaci varirati.

Molimo da obratite paznju na broj predmeta na tipskoj tablici Vaseg elektricnog alata. Trgovacke oznake pojedinih
elektri¢nih alata mogu varirati.

Samo za elekri¢ne alata bez ogranicenja struje kretanja: Ukljuc¢ivanja prouzrokuju kratkotrajne padove napona. Pri
nepovoljnim uslovima mreZe mogu nastati ostecenja drugih uredjaja. Pri impedanci mreze manjoj od 0,36 Ohm ne
mogu se ocekivati nikakvi kvarovi.

* PKS 66 AF sa $inom vodjicom
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Informacije o Sumovima/vibracijama

Izmerene vrednosti buke utvrdene su u skladu
sa EN 60745.

Nivo Sumova uredjaja oznacen sa A iznosi
tipi¢no: Nivo zvuénog pritiska 101 dB(A); Nivo
snage zvuka 112 dB(A). Nesigurnost K=3 dB.
Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracija (Zbir vektora tri
pravca) su dobijene prema EN 60745:
Emisiona vrednost vibracija a, =4,0 m/s?,
Nesigurnost K =1,5 m/s?.

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je iz-
meren prema mernom postupku koji je standar-
dizovan u EN 60745 i moze da se koristi za
poredjenje elektri¢nih alata jedan sa drugim.
Pogodan jeiza privremenu procenu optereéenja
vibracijama.

Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno
primenu elektricnog alata. Ako se svakako elek-
tri¢ni alat upotrebljava za druge namene sa dru-
gim upotrebljenim alatima ili nedovoljno odrza-
vanja, moze doci do odstupanja nivoa vibracija.
Ovo mozZe u znacajnoj meri povecati opterecenje
vibracijama preko celog radnog vremena.

Za ta¢nu procenu opterecenja vibracijama tre-
balo bi uzeti u obzir i vreme, u kojem je uredjaj
ukljucen ili radi, medjutim nije stvarno u upotre-
bi. Ovo mozZe znacajno redukovati optereéenje
vibracijama preko celog radnog vremena.
Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite
radnika pre delovanja vibracija kao na primer:
Odrzavanje elektri¢nog alata i upotrebljeni alati,
odrzavanje toplih ruku, organizacija odvijanja
posla.

43

Izjavljujemo na vlastitu odgovornost da je dole
»Tehnic¢ki podaci“ opisani proizvod usaglasen sa
sledec¢im standardima ili normativnim aktima:
EN 60745 prema odredbama smernica
2004/108/EG, 2006/42/EG.

Tehnicka dokumentacija kod:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Izjava o usaglasenosti

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
08.03.2010

Montaza

Montaza lista kruzne testere/promena

» lzvucite pre svih radova na elektricnom
alatu mrezni utikac iz uticnice.

» Nosite pri montazi lista testere zastitne
rukavice. Pri dodiru lista testere postoji
opasnost od povrede.

» Upotrebljavajte samo listove testere, koji
odgovaraju karakteristicnim podacima
navedenim u ovom uputstvu za rad.

» Nikako ne upotrebljavajte brusne ploce kao
alat za koriscéenje.

Biranje lista testere

Pregled preporucenih listova testere naci ¢ete
na kraju ovoga uputstva.

Demontaza lista testere (pogledajte sliku A)

Postavite elektricni alat za promenu alata

najbolje na bo¢nu stranu kucista motora.

— Pritisnite taster za blokadu vretena 4 i drzite
ga pritisnut.

» Aktivirajte taster za blokadu vretena 4
samo pri vretenu testere u stanju
mirovanja. Elektri¢ni alat se moze inace
ostetiti.

— Odvrnite sa imbus klju¢em 6 zatezni zavrtanj
18 napolje u pravcu okretanja ©.

— Iskrenite nazad klatnu zastitnu haubu 11 i
drzite je ¢vrsto.

— Skinite zateznu priribnicu 19 i list testere 20
sa vretena testere 22.
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Montiranje lista testere (pogledajte sliku A)

Postavite elektri¢ni alat za promenu alata

najbolje na bo¢nu stranu kuéista motora.

— Odcistite list testere 20 i sve montirajuce
delove zatezanja.

— Iskrenite nazad klatnu zastitnu haubu 11 i
drzite je Cvrsto.

— Stavite list testere 20 na prirubnicu za
prihvat 21. Pravac secenja zuba (pravac
strelice na listu testere) i strelica za pravac
okretanja na zastitnoj haubi 15 moraju biti
usaglaseni.

— Postavite zateznu prirubnicu 19 i zavrnite
zatezni zavrtanj 18 u pravcu okretanja @.
Pazite na pravi polozaj za ugradnju prihvatne
prirubnice 21 i zatezne prirubnice 19.

- Pritisnite taster za blokadu vretena 4 i drzite
ga pritisnut.

— Stegnite Cvrsti sa imbus klju¢em 6 zatezni
zavrtanj 18 u pravcu okretanja ®. Zatezni
moment treba da iznosi 6-9 Nm, $to
odgovara zatezanje rukom plus % jedan
okretaj.

Usisavanje prasine/piljevine

(pogledaijte slike B-E)

» lzvucite pre svih radova na elektricnom
alatu mrezni utikac iz uticnice.

» Prasine od materijala kao $to je premaz koji
sadrzi olovo, neke vrste drveta, minerali i
metal mogu biti Stetni po zdravlje. Dodir ili
udisanje prasine mogu izazvati alergijske
reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnika
ili osoba koje se nalaze u blizini.

Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao

izazivaci raka, posebno u vezi sa dodatnim

materijama za obradu drveta (hromati,

zastitna sredstva za drvo). Materijal koji

sadrzi azbest smeju raditi samo strucnjaci.

— Koristite po mogucnosti neki usisiva¢ za
prasinu.

— Pobrinite se za dobro provetravanje
radnog mesta.

— Preporucuje se, da se nosi zastitna maska
za disanje sa klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise za materijale koje
treba obradjivati u Vasoj zemlji.
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Paznja: Upotrebljavajte pri testerisanju uvek cev
za skretanje 24 ili kutiju za prasinu-/piljevinu 25,
da piljevinakoja okolo leti ne bi pogodila nekoga.

Cev za skretanje 24 se moze koristiti sa ili bez
priklju¢enog usisavanja prasine-/piljevine.
Okrenite cev za skretanje 24 zavisno od primene
tako, da Vas ne pogodi piljevina i utaknite je
stabilno u izlaz za piljevinu 16.

Usisavanje sa strane (pogledajte sliku B)

Nataknite usisno crevo 23 (pribor) na otvor za
izbacivanje piljevine 16. Povezite crevo za
usisavanje 23 sa nekim usisivacem (pribor).
Pregled za prikljucivanje na razli¢ite usisivace
naci cete na kraju ovoga uputstva.

Elektri¢ni alat moze se direktno prikljuciti na
uti¢nicu Bosch-Univerzalnog usisivaca sa
uredjajem za daljinski start. Ovaj automatski
startuje pri uklju¢ivanju elektri¢nog alata.

Usisiva¢ mora biti pogodan za materijal koji
treba obradjivati.

Upotrebljavajte prilikom usisavanja posebno po
zdravlje Stetnih prasina, prasine koje izazivaju
rak ili suvih prasina specijalan usisivac.

Posebno usisavanje (pogledajte slike C-E)
Kutija za prasinu-/piljevinu 25 se moze koristiti
za manje radove sa prikljucenim klizacem 26. Pri
vec¢im radovima trebali bi kliza¢ da ostavite
otvoren 26, tako da piljevina moze da pada
napolje.

Utaknite kutiju za prasinu-/piljevinu 25 ¢vrsto u
izlaz za piljevinu 16.

Praznite kutiju za prasinu-/piljevinu 25 na
vreme, da bi ostala sa¢uvana efikasnost.

Za praznjenje kutije za prasinu-/piljevinu 25
izvucite je iz otvora za izlaz strugotine 16.
Pritisnite kliza¢ 26 na gore, okrenite kutiju za
prasinu-/piljevinu 25 na stranu i ispraznite je.
Odistite prikljuénu $tucnu kutije za prasinu-/
piljevinu 25 pre naticanja.
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Rad

Vrste rada

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom
alatu mrezni utikac iz uticnice.

Podesavanje dubine secenja
(pogledajte sliku F)

» Podesite dubinu preseka debljini radnog
komada. Ne bi trebalo da se vidi ispod
radnog komada manje od cele visine zuba.

Odvrnite zateznu polugu 27. Za manje dubine
sec¢enja uklonite testeru od osnovne plo¢e 12, za
vece dubine secenja pritisnite testeru na
osnhovnu plo¢u 12. Podesite Zeljenu dimenziju na
skalu za dubinu se¢enja. Ponovo ¢vrsto stegnite
zateznu polugu 27.

Podesavanje ugla iskosenja

Odovrnite leptir zavrtnje 7 i 14. Iskrenite testeru
u stranu. Podesite Zeljenu dimenziju na skali 5.
Ponovo ¢vrsto zavrnite leptir zavrtnje 7 i 14.

Uputstvo: Pri secenju sa zakosenjem je dubina
secenja manja od pokazane vrednosti na skali za
dubinu secenja 28.

Oznake secenja (pogledajte sliku G)
(PKS 55 A/PKS 66 A/PKS 66 AF)

Kontrolni prozorci¢ koji se otvara napred
,CutControl“ 9 sluzi preciznom vodjenju kruzne
testere linije secenja koja je smestena na
radnom komadu. Kontrolni prozor¢i¢
,CutControl“ 9 ima po jedan marker za
pravouglo presecanje i za 45°-presecanje.

Oznaka secenja 0° (30) pokazuje poziciju lista
testere kod pravouglog secenja. Oznaka secenja
45° (29) pokazuje poziciju lista testere pri
45°-secenju.

_X »>fle

I<—
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Za secenje tacno po meri stavite kruznu testeru
kao $to pokazuje slika na radni komad. Izvedite
najbolje probno secenje.

Oznake secenja (PKS 55)

Oznaka secenja 0° (30) pokazuje poziciju lista
testere kod pravouglog sec¢enja. Oznaka secenja
45° (29) pokazuje poziciju lista testere pri

45°-seéeniju.
BE\\p a7
X X

e A
5 29 [m 30

;] [
Za secenje tacno po meri stavite kruznu testeru

kao $to pokazuje slika na radni komad. Izvedite
najbolje probno secenje.

Pustanje u rad

» Obratite paznju na napon mreze! Napon
strujnog izvora mora biti usaglasen sa
podacima tipske tablice elektri¢nog alata.
Elektri¢ni alati oznaceni sa 230 V mogu da
rade i sa 220 V.

Ukljucivanje-iskljucivanje

Za pustanje u rad elektricnog alata aktivirajte
najpre blokadu uklju¢ivanja 1 i pritisnite u
nastavku prekidac za ukljucivanje-isklju¢ivanje 2
i drzite ga pritisnut.

Da bi elektri¢ni alat iskljuéili pustite prekidac za
ukljucivanje-iskljucivanje 2.

Uputstvo: Iz sigurnosnih razloga ne moze se
prekidac za ukljucivanje-iskljucivanje 2 blokirati,
ve¢ mora za vreme rada stalno ostati pritisnut.
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Uputstva za rad
Zastitite listove testere od preloma i udaraca.

Vodite elektri¢ni alat ravhomerno i sa lakim gu-
ranjem u pravcu secenja. Suvise snazno guranje
znatno smanjuje zivotni vek upotrebljenog

elektri¢nog alata i mozZe oStetiti elektri¢ni alat.

Ucinak testerisanja i kvalitet preseka zavise u
bitnom od stanja i oblika zuba lista testere.
Upotrebljavajte stoga samo ostre i listove
testere predvidjene za materijal koji se
obradjuje.

Secenje drveta

Pravi izbor lista testere upravlja se prema vrsti
drveta, kvalitetu drveta i da li se trazi duzno ili
poprec¢no secenje.

Kod duznih secenja bora nastaju duge u obliku
spirale piljevine.

Prasine od bukve i hrasta posebno ugrozavaju
zdravlje, stoga radite samo sa usisavanjem
prasine.

Testerisanje obojenih metala

Uputstvo: Koristite samo ostar i pogodan list
testere za obojene metale. Ovo obezbedjuje
jedan Cist rez i sprecava zaglavljivanje lista
testere.

Vodite elektri¢ni alat uklju¢en na radni komad i
testerisite ga oprezno. Radite na kraju sa malo
pomeranja napred i bez prekida dalje.

Pocnite se¢enje kod profila uvek na uskoj strani,
kod U-profila nikada na otvorenoj strani.

Ucvrstite duge profile, da bi izbegli zaglavljivanje
lista testere i povratan udarac elektricnog alata.

Testerisanje sa paralelnim grani¢nikom
(pogledajte sliku H)

Paralelni grani¢nik 10 omogucdava ta¢na se¢enja
duz ivice radnog komada, odnosno secenje
traka istih dimenzija.

Odvrnite leptir zavrtanj 8 i ugurajte skalu
paralelnog grani¢nika 10 kroz otvor osnovne
plo¢e 12. Podesite Zeljenu Sirinu preseka kao
vrednost skale na odgovrajucoj oznaci za
secenje 30 odnosno 29 pogledajte odeljak
,Oznake secenja“. Ponovo stegnite leptir
zavrtanj 8.
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Testerisanje sa pomoc¢nim grani¢nikom
(pogledajte sliku I)

Za obradu vecih radnih komada ili za secenje
pravih ivica mozete pric¢vrstiti neku dasku ili
letvu kao pomocni grani¢nik na radni komad i
voditi po duzini kruznu testeru sa osnovnom
plo¢om na pomoénom granic¢niku.

Testerisanje sa Sinom vodjice

(pogledajte slike J-L)

Pomocu Sine vodjice 32 mozete izvoditi se¢enja
u pravoj liniji.

Obloga za prijanjanje sprecava proklizavanje
Sine vodjice i ¢uva povr$inu radnog komada.
Sina vodjica 32 se moze produziti. Okrenite za
ovo $inu vodjice 32 za 180° i nataknite obe Sine
vodjice 32 zajedno. Pritisnite za blokadu taster
33. Za demontiranje pritisnite taster 33 na
drugoj strani i izvucite jednu iz druge Sine
vodjice 32.

Sina vodjica 32 ima na gornjoj strani dva
markera. Stranu sa markerom ,,90°“ koristite za
pravogla presecanja, stranu sa markerom ,45°“
koristite za sva druga presecanja sa iskoSenjem.

Gumeni prsten na $ini vodjici pruza kod 90°- i
45°-preseka zastitu od kidanja strugotine, koja
sprecava pri testerisanju drvenih materijala
otkidanje gornje povrsine.

Gumeni prsten se prilagodjava pri prvom
testerisanju Vasoj kruznoj testeri i pritom se
malo oblikuje.

Uputstvo: Sina vodjicae 32 mora uvek da naleze
u ravni i nesme biti ,starija“.

Ako bi Sina vodjice 32 na radnom komadu bila
Lstarija“, ne ostavljajte kruznu testeru da stoji
na $ini vodjici 32, a da je évrsto ne drzite. Sina
vodjice 32 je od plastike i nemoze da nosi kruznu
testeru.

Pricvrstite Sinu vodjicue 32 sa specijalnim
stegama 31 na radnom komadu. Pazite na to, da
ispupcenje na unutrasnjoj strani stege naleze 31
u odgovarajucu Supljinu Sine vodjice 32.
Ukljucite elektri¢ni alat i vodite ga ravhomerno i
sa lakim guranjem u pravcu secenja.
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Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢iséenje
» lzvucite pre svih radova na elektricnom
alatu mrezni utikac iz uticnice.

» Drzite elektri¢ni alat i proreze za ventilaciju
Ciste, da bi dobro i sigurno radili.

Klatna zastitna hauba se mora uvek slobodno
pokretati i automatski zatvarati. Stoga drzite
podrucje oko klatne zastitne haube uvek cisto.
Uklanjajte prasinu i piljevinu duvanjem sa
komprimovanim vazduhom ili sa ¢etkicom.

Ne oblozZeni listovi testere mogu se zastititi od
korozije tankim slojem ulja koje ne sadrzi
kiseline. Uklonite pre secenja ponovo ulje, jer ¢e
drvo biti zaprljano.

Ostaci smole ili lepka na listu testere Steti
kvalitetu secenja. Cistite stoga listove testere
odmah posle upotrebe.

Ako bi elektri¢ni alat i pored brizljivog postupka
izrade i kontrole nekada otkazao, popravku
mora vrsiti neki autorizovani servis za Bosch-
elektri¢ne alate.

Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i
narucivanja rezervnih delova broj predmeta sa
10 broj¢anih mesta prema tipskoj tablici
elektri¢nog alata.

Servis i savetovanja kupaca

Servis odgovara na Vasa pitanja u vezi popravke
i odrzavanja Vaseg proizvoda kao i u vezi
rezervnih delova. Sematske prikaze i informacije
u vezi rezervnih delova naci ¢ete i pod:
www.bosch-pt.com

Bosch-ov tim savetnika ¢e Vam pomoc¢i kod
pitanja u vezi kupovine, primene i podes$avanja
proizvoda i pribora.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovié¢a 59
11000 Beograd

Tel.: +381 (011) 244 85 46
Fax: +381 (011) 241 62 93
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribori, pribor i pakovanja treba da se
odvoze regeneraciji koja odgovara zastiti
¢ovekove sredine.

Samo za EU-zemlje:

Ne bacajte elektri¢ni pribor u

kué¢no djubre!

Prema evropskim smernicama

2002/96/EG o starim elektri¢nim i

elektronskim uredjajimainjihovim

pretvaranju u nacionalno dobro ne
moraju vise upotrebljivi elektri¢ni pribori da se
odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj regeneraciji
koja odgovara zastiti covekove okoline.

Zadrzavamo pravo na promene.
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Varnostna navodila

Splosna varnostna navodila za
elektriéna orodja

A OPOZORILO Preberite vsa opozorila in

napotila. Napake zaradi
neupostevanja spodaj navedenih opozoril in
napotil lahko povzrocijo elektri¢ni udar, pozar
in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste
v prihodnje Se potrebovali.

Pojem ,elektricno orodje®, ki se pojavlja v
nadaljnjem besedilu, se nanasa na elektri¢na
orodja z elektricnim pogonom (z elektri¢nim
kablom) in na akumulatorska elektri¢na orodja
(brez elektri¢nega kabla).

1) Varnost na delovhem mestu

a) Delovno podroéje naj bo vedno éisto in
dobro osvetljeno. Nered in neosvetljena
delovna podrocja lahko povzrocijo
nezgode.

b) Ne uporabljajte elektriénega orodja v
okolju, kjer lahko pride do eksplozij
oziroma tam, kjer se nahajajo vnetljive
tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja
povzrocajo iskrenje, zaradi katerega se
lahko prah ali para vhameta.

c) Prosimo, da med uporabo elektriénega
orodja ne dovolite otrokom ali drugim
osebam, da bi se Vam priblizali.
Odvracanje Vase pozornosti drugam lahko
povzroci izgubo kontrole nad napravo.

2) Elektri¢na varnost

a) Prikljuéni vtika¢ elektriénega orodja se
mora prilegati vtiénici. Spreminjanje vti-
kaca na kakrsenkoli nacin ni dovoljeno.
Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne
uporabljajte vtikacev z adapterji. Ne-
spremenjeni vtikaci in ustrezne vti¢nice
zmanjsujejo tveganje elektricnega udara.

b) I1zogibajte se telesnemu stiku z ozemlje-
nimi povrsinami kot so na primer cevi,
grelci, stedilniki in hladilniki. Tveganje
elektricnega udara je vecje, Ce je Vase telo
ozemljeno.

3)
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c) Prosimo, da napravo zavarujete pred
dezZjem ali vlago. Vdor vode v elektricno
orodje povecuje tveganje elektri¢nega
udara.

d) Ne uporabljajte kabla za nosenje ali obe-
Sanje elektricnega orodja in ne vlecite za
kabel, ¢e Zelite vtikac izvleéi iz vti¢nice.
Kabel zavarujte pred vrocino, oljem,
ostrimi robovi ali premikajo¢imi se deli
naprave. Poskodovani ali zapleteni kabli
povecujejo tveganje elektricnega udara.

e) Kadar uporabljate elektri¢no orodje
zunaj, uporabljajte samo kabelske po-
daljske, ki so primerni za delo na pro-
stem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjsuje
tveganje elektri¢nega udara.

f

~

Ce je uporaba elektriénega orodja v
vlaznem okolju neizogibna, uporabljajte
stikalo za zaséito pred kvarnim tokom.
Uporaba zascitnega stikala zmanjsuje
tveganje elektri¢nega udara.

Osebna varnost

a) Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se
dela z elektri¢nim orodjem lotite z razu-
mom. Ne uporabljajte elektricnega
orodja, ¢e ste utrujeni oziroma ce ste
pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti med uporabo elek-
tricnega orodja je lahko vzrok za resne
telesne poskodbe.

b) Uporabljajte osebno zas¢itno opremo in
vedno nosite zascitna oc¢ala. Nosenje
osebne zascitne opreme, na primer maske
proti prahu, nedrsecih zascitnih cevljev,
varnostne celade ali zascitnih glusnikov,
kar je odvisno od vrste in nac¢ina uporabe
elektricnega orodja, zmanjsuje tveganje
telesnih poskodb.

c) lzogibajte se nenamernemu zagonu.
Pred prikljucitvijo elektricnega orodja na
elektriéno omrezje in/ali na akumulator
in pred dviganjem ali noSenjem se pre-
pricajte, ¢e je elektri¢no orodje izklop-
ljeno. Prenasanje naprave s prstom na
stikalu ali prikljucitev vklopljenega elek-
tricnega orodja na elektricno omrezje je
lahko vzrok za nezgodo.
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d) Pred vklapljanjem elektriénega orodja
odstranite nastavitvena orodja ali izvija-
¢e. Orodje ali klju¢, ki se nahaja v vrtecem
se delu naprave, lahko povzroci telesne
poskodbe.

e) lzogibajte se nenormalni telesni drzi. Po-
skrbite za trdno stojisce in za stalno
ravnotezje. Tako boste v nepri¢akovanih
situacijah elektri¢no orodje lahko bolje
nadzorovali.

f

~

Nosite primerna oblaéila. Ne nosite
ohlapnih oblacil in nakita. Lase, oblacila
in rokavice ne pribliZujte premikajo¢im
se delom naprave. Premikajoci se deli
naprave lahko zagrabijo ohlapno oblacilo,
dolge lase ali nakit.

g) Ce je na napravo mozno montirati pri-
prave za odsesavanje ali prestrezanje
prahu, se prepricajte, ¢e so le-te priklju-
Cene in ¢e se pravilno uporabljajo.
Uporaba priprave za odsesavanje prahu
zmanjsuje zdravstveno ogrozenost zaradi
prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektri¢nimi
orodji

a) Ne preobremenjujte naprave. Pri delu
uporabljajte elektri¢na orodja, ki so za to
delo namenjena. Z ustreznim elektri¢nim
orodjem boste v navedenem zmogljivost-
nem podrocju delali bolje in varneje.

b) Ne uporabljajte elektri¢nega orodja s
pokvarjenim stikalom. Elektri¢no orodje,
ki se ne da vec vklopiti ali izklopiti, je
nevarno in ga je potrebno popraviti.

c) Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo
delov pribora ali odlaganjem naprave iz-
vlecite vtikaé iz elektriéne vtiénice in/ali
odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elek-
tricnega orodja.

d) Elektri¢na orodja, katerih ne uporablja-
te, shranjujte izven dosega otrok. Ose-
bam, ki naprave ne poznajo ali niso
prebrale teh navodil za uporabo, napra-
ve ne dovolite uporabljati. Elektri¢cna
orodja so nevarna, ¢e jih uporabljajo
neizkuSene osebe.

e) Skrbno negujte elektricno orodje. Kon-
trolirajte brezhibno delovanje premiénih
delov naprave, ki se ne smejo zatikati.
Ce so ti deli zlomljeni ali poskodovani do
te mere, da ovirajo delovanje elektric-
nega orodja, jih je potrebno pred upor-
abo naprave popraviti. Slabo vzdrzevana
elektri¢na orodja so vzrok za mnoge
nezgode.

f

~

Rezalna orodja vzdrzujte tako, da bodo
vedno ostra in ¢ista. Skrbno negovana
rezalna orodja z ostrimi robovi se manj
zatikajo in so laZje vodljiva.

g) Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja
in podobno uporabljajte ustrezno tem
navodilom. Pri tem upostevajte delovne
pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektri¢nih orodij v
namene, ki so drugacni od predpisanih,
lahko privede do nevarnih situacij.

5) Servisiranje

a) Vase elektriéno orodje naj popravlja
samo kvalificirano strokovno osebje ob
obvezni uporabi originalnih rezervnih
delov. Tako bo zagotovljena ohranitev
varnosti naprave.

Varnostna navodila za kroZne Zage
» NEVARNO: Ne pribliZzujte rok podrocju

Zaganja in zaginemu listu. Drugo roko
imejte na dodatnem rocaju ali ohisju
motorja. Ce boste zago drzali z obema
rokama, ju zagin list ne bo mogel
poskodovati.

Ne segajte pod obdelovanec. Pod
obdelovancem Vas zascitni pokrov ne bo
mogel varovati pred zaginim listom.

Globino rezanja prilagodite debelini
obdelovanca. Pod obdelovancem se lahko
vidi manj kot ena Sirina zoba Zaginega lista.

Obdelovanec, ki ga zelite Zagati, v nobenem
primeru ne smete drzati z roko ali nad nogo.
Obdelovanec stabilizirajte v nasedu.
Pomembno je, da obdelovanec dobro
pritrdite in s tem zmanjsajte nevarnost, ki
nastane s telesnim stikom, zaradi obti¢anja
zaginega lista ali zaradi izgube kontrole.
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Ce izvajate dela, pri katerih bi lahko
vstavno orodje zadelo ob skrite elektri¢ne
vodnike ali ob lastni omrezni kabel, drzite
elektricno orodje samo za izolirane rocaje.
Stik z vodnikom, ki je pod napetostjo, pre-

nese napetost tudi na kovinske dele elektric-

nega orodja in povzroci elektri¢ni udar.

Pri vzdoznih rezih vedno uporabljajte
prislon ali ravno robno vodilo. To bo
zagotovilo vecjo natanénost reza in zmanjsalo
moznost zagozdenja Zaginega lista.

Vedno uporabljajte zagine liste prave
velikosti in primerne prijemalne odprtine
(na primer zvezdaste ali okrogle). Zagini
listi, ki se me prilegajo montaznim delom
Zage, se vrtijo neenakomerno in povzrocijo
izgubo nadzora.

Nikoli ne uporabljajte poskodovanih ali
napacnih podlozk Zaginega lista ali vijakov.
Podlozke zaginega lista ali vijakov so
konstruirani posebej za Va$o zago in
zagotavljajo optimalno zmogljivost in varno
delovanje.

Vzroki in preprecevanje povratnega udarca:
— Povratni udarec je nenadna reakcija zaradi
zataknjenega, zagozdenega ali napa¢no
usmerjenega zaginega lista, ki povzroci, da se
nekontrolirana Zaga dvigne iz obdelovanca in
odleti proti upravljalcu.

- Cese zagin list zatakne ali zagozdi v zarezi,
pride do blokiranja in mo¢ motorja odnese
Zago nazaj, v smeri proti upravljalcu.

— Kadar je Zagin list postrani vstavljen v
zarezo ali je napac¢no usmerjen, se lahko
zobje zadnjega roba Zaginega lista zataknejo
v zgornjo povrsino obdelovanca, zaradi ¢esar
se zagin list izmakne iz zareze, zaga pa odleti
nazaj, v smeri proti upravljalcu.

Povratni udarec je posledica napacne ali
pomanjkljive uporabe Zage. Preprecite ga
lahko z ustreznimi previdnostnimi ukrepi, ki
so opisani v nadaljevanju besedila.

Z obema rokama trdno drzite zago in
premaknite roke v poloZaj, v katerem boste
lahko prestregli mo¢ povratnega udarca.
Vedno se zadrzujte ob strani Zaginega lista
in nikoli ne premikajte telesa tako, da se bo
nahajalo v isti liniji z Zaginim listom. V
primeru povratnega udarca lahko zaga
odskoci nazaj, vendar lahko upravljalec moc¢
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povratnega udarca obvlada, ¢e uposteva
ustrezne previdnostne ukrepe.

Ce zagin list obti¢i ali &e prekinete delo,
izklopite zago in drzite obdelovanec na
miru, dokler se zagin list ne ustavi. Nikoli ne
poskusajte zage odstraniti iz obdelovanca
ali jo potegniti nazaj, dokler se Zagin list Se
premika, saj lahko pride do povratnega
udarca. Ugotovite in odstranite vzrok za
obti¢anje zaginega lista.

Ce zelite zago, ki je obti¢ala v obdelovancu,
ponovno startati, centrirajte Zagin list v
zarezi in poglejte, ¢e zobje niso zataknjeni v
obdelovancu. Ce je 7agin list zagozden,
vnovi¢no startanje zage ni dovoljeno, ker se
lahko zagin list premakne iz obdelovanca in
povzroci povratni udarec.

Velike plos¢e podprite —tako boste
zmanjsali tveganje povratnega udarca
zaradi zagozdenja zaginega lista. Velike
plosce se lahko zaradi lastne teze upognejo.
Plosce zato podprite na obeh straneh, tako v
blizini reza, kot na robu.

Ne uporabljajte topih ali poskodovanih
zaginih listov. Zagini listi s topimi ali
napacno usmerjenimi zobmi zaradi pretesne
zareze povzrocajo preveliko trenje, kar ima za
posledico zagozdenje Zaginega lista in
povratni udarec.

Pred Zaganjem trdno privijte nastavitve za
globino reza in rezalni kot. Ce se nastavitvi
med Zaganjem spremenita, se lahko zagin list
zagozdi in povzroci povratni udarec.
Posebno previdni bodite pri ,,potopnem
Zaganju“ v obstojece stene in v podrocja, v
katera nimate vpogleda. Zagin list lahko pri
potopnem zaganju v skrite objekte blokira in
povzroci povratni udarec.

Pred vsako uporabo preverite brezhibno
zapiranje spodnjega zas¢itnega pokrova. Ce
spodnji zas¢itni pokrov ni prosto gibljiv in
se ne zapre takoj, Zage ne uporabljajte.
Spodnjega zascitnega pokrova nikoli ne
vpenjajte ali pritrjujte v odprtem polozaju.
Ce pade Zaga nenamerno na tla, se lahko
spodnji zascitni pokrov zvije. S pomocjo
rocice odprite zas¢itni pokrov in preverite, e
se prosto premika in ¢e se pri vseh rezalnih
kotih in globinah ne dotika Zaginega lista ali
kak$nih drugih delov Zzage.
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» Preglejte delovanje vzmeti spodnjega
zaséitnega pokrova. Ce spodnji zaséitni
pokrov in vzmeti ne delujejo brezhibno,
pred uporabo oddajte Zago v popravilo.
Poskodovani deli, lepljive obloge in
nakopicen sloj ostruzkov upocasnijo
delovanje spodnjega zascitnega pokrova.

» Spodnji zaséitni pokrov odstranite z roko
samo pri posebnih rezih kot so ,,potopni in
kotni rezi“. Odprite spodnji zascitni pokrov
z rocico in jo izpustite takoj, ko je Zzagin list
potopljen v obdelovanec. Pri vseh ostalih
opravilih Zaganja mora zascitni pokrov
avtomatsko delovati.

» Ne odlagajte Zzage na delovno mizo ali na tla,
€e zagin list ni zakrit s spodnjim zascitnim
pokrovom. Nezavarovan, premikajoc se Zagin
list premakne zago v nasprotni smeri zaganja
in prezaga vse, kar mu je na poti. UposStevajte
Cas iztekanja Zage.

» Ne segajte z rokami v odprtino za izmet
ostruzkov. Rotirajoci deli Zage Vas lahko
poskodujejo.

» Nikoli ne delajte tako, da bi Zago drzali nad
glavo. Na ta nacin ne boste imeli zadostnega
nadzora nad elektri¢cnim orodjem.

» Za iskanje skritih oskrbovalnih vodov upo-
rabljajte ustrezne iskalne naprave ali se o
tem pozanimajte pri lokalnem podjetju za
oskrbo z vodo, elektriko ali plinom. Stik z
elektri¢nim vodom lahko povzro¢i pozar ali
elektri¢ni udar. Poskodbe na plinovodu so
lahko vzrok za eksplozijo, vdor v vodovodno
omrezje pa lahko povzroci materialno skodo
ali elektri¢ni udar.

> Stacionarna uporaba elektricnega orodja ni
dovoljena. Orodje ni konstruirano za
uporabo skupaj z rezalno mizo.

» Uporaba zaginih listov iz trdine ni
dovoljena. Taki Zagini listi se lahko hitro
zlomijo.

» Ne zagajte zeleznih kovin. Zareéi ostruzki
lahko zanetijo odsesovalnik prahu.

» Medtem ko delate, trdno drzite elektriéno
orodje z obema rokama in poskrbite za
varno stojisc¢e. Elektri¢no orodje bo bolj
vodljivo, ¢e ga boste drzali z obema rokama.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo
proti premikanju bolje zavarovan z vpenjal-
nimi pripravami ali s primezem, kot ¢e bi ga
drzali z roko.

» Pred odlaganjem elektri¢nega orodja
pocakajte, da se orodje popolnoma ustavi.
Elektri¢no orodje se lahko zatakne, zaradi
¢esar lahko izgubite nadzor nad njim.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja s
poskodovanim kablom. Ne dotikajte se
poskodovanega elektri¢nega kabla. Ce se
kabel poskoduje med delom, izvlecite
omrezni vtika¢ iz vti€nice. Poskodovani
kabli povecujejo tveganje elektri¢nega udara.

Opis delovanja

Preberite vsa opozorila in
napotila. Napake zaradi
neupostevanja spodaj navedenih
opozoril in napotil lahko povzrocijo
elektri¢ni udar, pozar in/ali tezke
telesne poskodbe.

Uporaba v skladu z namenom

Elektri¢no orodje je namenjeno za to, da na trdni
podpori zagajte v les v naslednjih smereh: vzdolz
in pre¢no z ravnim potekom reza in pod
posevnim kotom. Z ustreznimi zaginimi listi
lahko zagajte tudi tanke nezelezne kovine, npr.
profile.

Obdelava Zeleznih kovin ni dovoljena.

Komponente na sliki

Ostevil¢enje komponent, ki so prikazane na
sliki, se nanasa na prikaz elektri¢nega orodja na
strani z grafiko.

1 Protivklopna zapora vklopno/izklopnega
stikala

Vklopno/izklopno stikalo

Dodatni ro¢aj (izolirana povrsina rocaja)
Tipka za aretiranje vretena

Skala jeralnih kotov

Inbus klju¢

Krilni vijak za predizbiro jeralnega kota
Krilni vijak za vzporedni prislon

O NOGahhWN
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9 Okence za rezalno linijo ,,CutControl“ 22 Zagino vreteno

(PKS 55 A/PKS 66 A/PKS 66 AF) 23 Odsesovalna cev*

10 Vzporedni prislon 24 Preusmerjevalnik za ostruzke

11 Premic¢ni zascitni pokrov 25 Zabojnik za prah/oblance*

12 Osnovna plosca 26 Pomikalo zabojnika za prah/oblance

13 Rocica za prestavljanje premi¢nega 27 Napenjalo za predizbiro globine reza
zasc¢itnega pokrova 28 Skala globine reza

14 Krilni vijak za predizbiro jeralnega kota 29 Oznaka reza 45°

15 Zasc¢itni pokrov 30 Oznaka reza 0°

16 Izmet ostruzkov 31 Primez*

17 Rocaj (izolirana povr$ina roc¢aja) 32 Vodilo*

18 Napenjalni vijak s podlozko 33 Tipka za blokado vodila

19 Vpenjalna prirobnica *Prikazan ali opisan pribor ni del standarnega obsega

20 Zagin list krozne zage* dobave. Celoten pribor je del nasega programa
21 Prijemalna prirobnica pribora.

Tehniéni podatki

Ro¢na krozna Zaga PKS 55 PKS 55 A PKS 66 A
PKS 66 AF*
Stevilka artikla 3603 E000.. 3603 E010.. 3603E020..
Nazivna odjemna moc w 1200 1200 1600
Stevilo vrtljajev v prostem teku mint 5600 5600 5000
maks. globina reza
— pri jeralnem kotu 0° mm 55 55 66
— pri jeralnem kotu 45° mm 38 38 48
Aretiranje vretena ° [} )
CutControl - ° °
Zabojnik za prah/oblance - [ °
Dimenzije osnovne plosce mm 288 x 153 288 x 153 327 x 160
maks. premer Zaginega lista mm 160 160 190
min. premer Zaginega lista mm 150 150 184
maks. debelina debla Zaginega lista mm 1,8 1,8 1,8
Prijemalna odprtina mm 20 20 30
Teza po EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,9 3,9 5,4
Zai¢itni razred EWAL ©l/n @/n

drzave lahko ti podatki med seboj odstopajo.

Prosimo, da upostevate Stevilko artikla na tipski ploscici Vasega elektri¢nega orodja. Trgovske oznake posameznih
elektri¢nih orodij so lahko drugacne.

Samo za elektri¢na orodja brez zagonske omejitve: Vklopi elektricnega orodja imajo za posledico kratkotrajne padce
napetosti. Pri neugodnih pogojih v omrezju se lahko pojavijo motnje v delovanju drugih naprav. Pri omreznih
impendancabh, ki znasajo manj kot 0,36 Ohm, motenj ni pri¢akovati.

* PKS 66 AF z vodilom
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Podatki o hrupu/vibracijah

Merilne vrednosti hrupa izracunane v skladu z
EN 60745.

Nivo hrupa naprave po vrednotenju A tipicno
zna$a: nivo zvo¢nega tlaka 101 dB(A); nivo
jakosti hrupa 112 dB(A). Nezanesljivost meritve
K=3 dB.

Nosite zascitne glusnike!

Skupne vrednosti nivoja vibriranja (vektorska
vsota treh smeri) so izracunane po EN 60745:
Nivo vibriranja a;, =4,0 m/s?, Nezanesljivost
meritve K =1,5 m/s2.

Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih
so se izmerile v skladu s standardiziranim
merilnim postopkom po EN 60745 in se lahko
uporabljajo za primerjavo elektri¢nih orodij med
seboj. Primeren je tudi za zacasno oceno
obremenjenosti z vibracijami.

Naveden nivo vibracij predstavlja glavne upo-
rabe elektri¢nega orodja. Ce pa se elektri¢no

orodje uporablja Se v druge namene, z odstopa-

jo¢imi vstavnimi orodji ali pri nezadostnem
vzdrzevanju, lahko nivo vibracij odstopa. To
lahko obremenjenosti z vibracijami med dolo-
¢enim obdobjem uporabe obcutno poveca.

Za natan¢nej$o oceno obremenjenosti z vibra-
cijami morate upostevati tudi tisti ¢as, ko je
naprava izklopljena in tece, vendar dejansko niv
uporabi. To lahko ombremenjenost z vibracijami

preko celotnega obdobja dela obc¢utno zmanjsa.

Dolocite dodatne varnostne ukrepe za zascito
upravljalca pred vpljivi vibracij, npr. Vzdrzevanje
elektricnega orodja in vstavnih orodij, zegre-
vanje rok, organizacija delovnih postopkov.

Izjava o skladnosti C €

Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da
proizvod pod ,Tehniéni podatki“ ustreza
naslednjim standardom oz. standardiziranim
dokumentom: EN 60745 v skladu z dolo¢ili
Direktiv 2004/108/ES, 2006/42/ES.

Tehnic¢na dokumentacija se nahaja pri:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
08.03.2010

Montaza

Vstavljanje/zamenjava Zaginega lista

krozne Zzage

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektric-
nem orodju izvlecite omrezni vtika¢ iz
vti¢nice.

» Pri vgradnji Zaginega lista nosite zas¢itne
rokavice. Pri dotiku zaginega lista obstaja
nevarnost poskodbe.

» Uporabljajte samo Zagine liste, ki ustrezajo
karakteristikam, navedenim v tem navodilu
za uporabo.

» Uporaba brusilnih plos¢ kot nadomestnega
orodja ni dovoljena.

Izbira Zaginega lista

Pregled priporocljivih Zaginih listov boste nasli
na koncu teh navodil.

Demontaza zaginega lista (glejte sliko A)

Pri zamenjavi orodja je najbolje, e elektri¢no

orodje poloZite na ¢elno stran ohisja motorja.

— Pritisnite na aretirno tipko vretena 4 in jo
drzite pritisnjeno.

» Aretirno tipko vretena 4 pritiskajte samo
pri mirujoéem vretenu zage. Elektri¢no
orodje se lahko sicer poskoduje.

— Zinbus klju¢em 6 odvijte privojni vijak 18 v
smeri @.

— Premaknite premic¢ni zasc¢itni pokrov 11 nazaj
in ga trdno drzite.

— Odstranite vpenjalno prirobnico 19 in zagin
list 20 z vretena Zage 22.
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MontaZa Zaginega lista (glejte sliko A)

Pri zamenjavi orodja je najbolje, ¢e elektricno

orodje poloZite na ¢elno stran ohisja motorja.

— Ocistite zagin list 20 in vse vpenjalne dele, ki
jih boste montirali.

— Premaknite premi¢ni zascitni pokrov 11 nazaj
in ga trdno drzite.

— Namestite zagin list 20 na prijemalno
prirobnico 21. Smer rezanja zob (smer
puscice na zaginem listu) in puscica smeri
vrtenja na zas¢itnem pokrovu 15 se morata
ujemati.

— Namestite napenjalno prirobnico 19 in
privijte privojni vijak 18 v smeri ®. Pazite na
pravilen poloZaj prijemalne prirobnice 21 in
napenjalne prirobnice 19.

— Pritisnite na aretirno tipko vretena 4 in jo
drzite pritisnjeno.

— S inbus klju¢em 6 trdno zategnite privojni
vijak 18 v smeri ®. Zatezni moment naj znasa
6-9 Nm, kar ustreza privijanju z roko, plus %
obrata.

Odsesavanje prahu/ostruzkov

(glejte slike B-E)

» Pred zac¢etkom kakrsnih koli del na elektric-
nem orodju izvlecite omrezni vtikaé iz
vticnice.

» Prah nekaterih materialov kot npr. svin¢ene-
ga premaza, nekaterih vrst lesa, mineralov in
kovin je lahko zdravju $kodljiv. Dotik ali
vdihavanje tega prahu lahko povzroci aler-
gi¢ne reakcije in/ali obolenja dihal uporab-
nika ali oseb, ki se nahajajo v blizini.
Dolocene vrste prahu kot npr. prah hrasto-
vine ali bukovja veljajo kot kancerogene, Se
posebej v povezavi z dodatnimi snovmi za
obdelavo lesa (kromat, zas¢itno sredstvo za
les). Material z vsebnostjo azbesta smejo
obdelovati le strokovnjaki.

— Po moznosti uporabljajte odsesavanje
prahu.

— Poskrbite za dobro zracenje delovnega
mesta.

— Priporo¢amo, da nosite zasc¢itno masko za
prah s filtrirnim razredom P2.

UpoStevajte veljavne nacionalne predpise za

obdelovalne materiale.

Slovensko | 117

Opozorilo: Pri zaganju vedno uporabljajte
preusmerjevalnik 24 ali zabojnik za
prah/ostruzke 25, da vas ne bodo zadeli
ostruzki, ki letijo naokoli.

Preusmerjevalnik 24 lahko uporabljajte z ali brez
sesalnika prahu. Glede na delo, ki ga opravljate,
zasukajte preusmerjevalnik 24 tako, da vas ne
bodo zadeli ostruzki in ga vtaknite trdno v izmet
ostruzkov 16.

Odsesavanje s tujim sesalnikom
(glejte sliko B)

Odsesovalno cev 23 (pribor) nataknite na
odprtino za izmet ostruzkov 16. Prikljucite
odsesovalno cev 23 na sesalnik za prah (pribor).
Pregled prikljucitev na razlicne sesalnike se
nahaja na koncu navodil.

Elektri¢no orodje lahko prikljucite direktno na
vti¢nico ve¢namenskega sesalnika Bosch z
napravo za daljinski vklop. Sesalnik se vkljuci
samodejno, hkrati z vklopom elektri¢nega
orodja.

Odsesovalnik za prah mora ustrezati obdelo-
vancu, ki ga boste brusili.

Za odsesovanje izredno zdravju nevarnih,
kancerogenih ali suhih vrst prahu uporabljajte
specialni sesalnik za prah.

Lastno odsesavanje (glejte slike C -E)

Zabojnik prahu-/ostruzkov 25 lahko uporabljate
za manjsa dela z zaprtim pomikalom 26. Pri
vecjih delih morate pomikalo 26 pustiti odprto,
tako da lahko ostruzki padejo ven.

Vtaknite zabojnik za prah/ostruzke 25 trdno v
izmet ostruzkov 16.

Pravocasno izpraznite zabojnik za prah/ostruzke
25 in s tem ohranite ucinkovitost njegovega
delovanja.

Ce zelite izprazniti zabojnik za prah/ostruzke 25,
ga potegnite od izmeta ostruzkov 16. Potisnite
pomikalo 26 navzgor, zasukajte zabojnik za
prah/ostruzke 25 na stran in ga izpraznite.

Pred nataknitvijo oCistite priklju¢ni nastavek
zabojnika za prah/ostruzke 25.
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Delovanje

Vrste delovanja

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektric-
nem orodju izvlecite omrezni vtika¢ iz
vti¢nice.

Nastavitev globine reza (glejte sliko F)

» Globino rezanja prilagodite debelini
obdelovanca. Pod obdelovancem se lahko
vidi manj kot ena Sirina zoba Zaginega lista.

Popustite napenjalo 27. Za manjso globino reza
potegnite zago stran od osnovne plosce 12, za
vecjo globino reza pa porinite zago blize k
osnovni plos¢i 12. Na skali globine rezov
nastavite zeleno mero. Ponovno trdno zategnite
napenjalo 27.

Nastavitev jeralnega kota

Odvijte krilna vijaka 7 in 14. Zago zasukajte
vstran. Na skali 5 nastavite Zeleno mero.
Ponovno trdno privijte krilna vijaka 7 in 14.

Opozorilo: Pri jeralnih rezih je globina reza
manj$a od vrednosti, prikazani na skali globine
reza 28.

Oznake rezov (glejte sliko G)
(PKS 55 A/PKS 66 A/PKS 66 AF)

Okence ,,CutControl“9, ki ga je mozno poklopiti
naprej, sluzi natan¢nemu vodenju krozne zage
ob rezalni liniji na obdelovancu. Okence
,CutControl“ 9 ima po eno oznako za pravokotni
rez in eno oznako za rez pod kotom 45°.
Oznaka reza 0° (30) kaZe polozaj zaginega lista
pri pravokotnem rezu. Oznaka reza 45° (29)
kaZe polozaj zaginega lista pri rezu pod kotom

45°,
N

X

I<—

.

Zaizdelavo reza to¢no po meri postavite krozno
zago na obdelovanec, kot je prikazano na sliki.
Najbolje, da opravite poskusni rez.

Oznake rezov (PKS 55)

Oznaka reza 0° (30) kaZe polozaj Zaginega lista
pri pravokotnem rezu. Oznaka reza 45° (29)
kaze polozaj zaginega lista pri rezu pod kotom

X

ERPANGN
29 [[;j 30

;] [
Zaizdelavo reza to¢no po meri postavite krozno

zago na obdelovanec, kot je prikazano na sliki.
Najbolje, da opravite poskusni rez.

Zagon

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost
vira elektricne energije se mora ujemati s
podatki na tipski ploséici elektricnega
orodja. Orodje, ki je oznaéeno z 230V,
lahko prikljucite tudi na napetost 220 V.

Vklop/izklop

Za vklop elektricnega orodja pritisnite najprej
protivklopno zaporo 1 nato pritisnite
vklopno/izklopno stikalo 2 in ga drzite
pritisnjenega.

Za izklop elektricnega orodja vklopno/izklopno
stikalo 2 spustite.

Opozorilo: Iz varnostnih razlogov aretiranje
vklopno/izklopnega stikala 2 ni mozno, ampak
mora biti le-to med delovanjem Zage stalno
pritisnjeno.
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Navodila za delo

Zavarujte zagine liste pred sunki in udarci.
Enakomerno in z rahlim potiskom premikajte
elektri¢no orodje v smeri reza. Premocan potisk
bistveno skrajsa Zivljenjsko dobo vsadnih orodij
in lahko poskoduje elektri¢no orodje.
Zmogljivost Zaganja in kakovost reza sta v
najvecji meri odvisna od stanja zaginega lista in
od oblike njegovih zob. Zato uporabljajte samo
ostre Zagine liste, ki so primerni za obdelovanec,
ki ga boste Zagali.

Zaganje lesa

Pravilna izbira Zaginega lista je odvisna od vrste
lesa, kakovosti lesa in od tega, ali bo potrebno
vzdolzno ali pre¢no Zaganje.

Pri vzdolznih rezih smrekovine nastajajo dolgi,
spiralasti ostruzki.

Prah bukovja in hrastovine je posebej skodljiv
zdravju, zatorej delajte vedno le z odsesavanjem
prahu.

Zaganje nezelezne kovine

Opozorilo: Uporabljajte samo ostre Zagine liste,
ki so primerni za zaganje nezeleznih kovin. To bo
zagotovilo Cist rez in preprecilo zagozdenje
zaginega lista.

Vklopljeno elektri¢no orodje pomaknite proti
obdelovancu in previdno zaZagajte. Nato
nadaljujte delo z majhnim pomikom in brez
prekinitev.

Rezanje profilov za¢nite vedno na ozki strani, pri
U-profilih pa nikoli ne za¢nite Zagati na odprti
strani. Dolge profile podprite in tako preprecite
zagozdenje zaginega lista in povratni udarec
elektri¢nega orodja.

iaganje z vzporednim prislonom
(glejte sliko H)

Vzporedni prislon 10 omogoca natan¢ne reze ob
robovih obdelovancev oziroma Zzaganje enako
Sirokih trakov.

Odovijte krilni vijak 8 in potisnite skalo
vzporednega prislona 10 skozi vodilo v osnovni
plos¢i12. Na skali nastavite Zeleno Sirino reza na
ustrezni oznaki reza 30 oziroma 29, glejte
odstavek ,,Oznake rezov“. Ponovno trdno
privijte krilni vijak 8.

Slovensko | 119

Zaganje s pomoznim prislonom (glejte sliko I)
Za zaganje velikih obdelovancev ali za zaganje
ravnih robov lahko kot pomozni prislon na
obdelovanec pritrdite desko ali letev in krozno
Zago nato z osnovno plo$¢o pomikate ob
pomoznem prislonu.

Zaganje z vodilom (glejte slike J-L)
S pomocjo vodila 32 lahko delate ravne reze.

Oprijemalna obloga prepreci zdrs vodila in sluzi
k varovanju povrsine obdelovanca.

Vodilo 32 je mo¢ podalj$ati. V ta namen
zasukajte vodilo 32 za 180° in staknite obe
vodili 32 skupaj. Za blokiranje pritisnite tipko
33. Za demontazo pritisnite tipko 33 na drugi
strani in potegnite vodili 32 narazen.

Na zgornji strani vodila 32 se nahajata dve
oznaki. Stran z oznako ,90°“ uporabite za
pravokotne reze, stran z oznako ,,45°“ pa
uporabite za vse druge zajeralne reze.

Gumijasti trak vodila vam nudi pri rezih pod
kotoma 90° in 45° tudi za&¢ito proti trganju, ki
pri zaganju lesnega materiala prepreci
iztrgavanje ploskve.

Gumijast trak morate pri prvem postopku
zaganja prilagoditi glede na krozno zago in pri
tem nekoliko odZagati.

Opozorilo: Vodilo 32 se mora na obdelovalni
strani obdelovanca stalno poravnano prilegati
obdelovancu in ne sme moleti ¢ez.

V primeru, da vodilo 32 na koncu obdelovanca
moli ¢ez, ne pustite krozne zage stati na vodilu
32, ne da bi pri tem trdno drzali krozno zago.
Vodilo 32 je iz umetne mase in zaradi tega ne
more nositi kroZzne Zage.

Vodilo 32 pritrdite s posebnimi primezi 31 na
obdelovanec. Pazite na to, da vbocenje na
notranji strani primeza 31 lezi v ustrezni zarezi
vodila 32.

Vklopite elektri¢no orodje in ga enakomernoin z
rahlim pomikom premikajte v smeri reza.
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Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢iScenje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektric-
nem orodju izvlecite omrezni vtika¢ iz
vti¢nice.

» Elektri¢no orodje in prezracevalne reze naj
bodo vedno cCisti, kar bo zagotovilo dobro in
varno delo.

Premicni zas¢itni pokrov se mora prosto
premikati in se samodejno zapirati. Podrocje
okrog premi¢nega zascitnega pokrova naj bo
zato vedno Cisto. Odstranite prah in ostruzke s
stisnjenim zrakom ali s ¢opi¢em.

Zagine liste brez za$¢itnega sloja lahko
zavarujete pred rjo s tankim slojem
nekislinskega olja. Pred Zaganjem olje
odstranite, sicer bodo na lesu ostali mastni
madezi.

Ostanke smole ali lepila na zaginem listu slabo
vplivajo na kakovost reza. Zagin list zato ocistite
takoj po uporabi.

Ce bi kljub skrbnima postopkoma izdelave in
preizkusanja prislo do izpada delovanja
elektri¢nega orodja, naj popravilo opravi
servisna delavnica, pooblas¢ena za popravila
Boschevih elektri¢nih orodij.

V primeru dodatnih vprasanj in pri naro¢anju
nadomestnih delov brezpogojno navedite
10-mestno Stevilko artikla, ki je navedena na
tipski plo&¢ici naprave.

Servis in svetovanje

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja
glede popravila in vzdrzevanja izdelka ter
nadomestnih delov. Prikaze razstavljenega
stanja in informacije glede nadomestnih delov
se nahajajo tudi na internetnem naslovu:
www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev podjetja Bosch vam bo z
veseljem na voljo pri vprasanjih glede nakupa,
uporabe in nastavitve izdelka in pribora.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: +386 (01) 5194 225
Tel.: +386 (01) 5194 205
Fax: +386 (01) 5193 407

Odlaganje

Elektri¢no orodje, pribor in embalazo je treba
dostaviti v okolju prijazno ponovno predelavo.

Samo za drzave EU:

Elektri¢nih orodij ne odlagajte

med hisne odpadke!

V skladu z Direktivo 2002/96/ES

Evropskega Parlamentain Sveta o

odpadni elektri¢ni in elektronski

opremi (OEEO) in njeni uresnicitvi
v nacionalnem pravu se morajo elektri¢na
orodja, ki niso ve¢ v uporabi, loceno zbirati ter
okolju prijazno reciklirati.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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Upute za sigurnost

Opce upute za sigurnost za elektri¢ne
alate

Ny =g Treba proéitati sve napo-

mene o sigurnosti i upute.
Ako se ne bi posStivale napomene o sigurnosti i
upute to bi moglo uzrokovati strujni udar, pozar
i/ili teske ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute
za buducu primjenu.
U daljnjem tekstu koriSten pojam ,Elektri¢ni
alat” odnosi se na elektri¢ne alate s prikljuckom
na elektri¢nu mrezu (s mreznim kabelom) i na
elektri¢ne alate s napajanjem iz aku baterije
(bez mreznog kabela).

1) Sigurnost na radnom mjestu

a) Odrzavajte vase radno mjesto ¢&istim i
dobro osvijetljenim. Nered ili neosvijet-
ljeno radno mjesto mogu uzrokovati
nezgode.

b) Ne radite s elektriénim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tekucine, plinovi ili prasina.
Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu
zapaliti prasinu ili pare.

c) Tijekom uporabe elektri¢nog alata djecu
i ostale osobe drzite dalje od mjesta
rada. U slucaju skretanja pozornosti mogli
bi izgubiti kontrolu nad uredajem.

2) Elektriéna sigurnost

a) Prikljuéni utikac elektri¢nog alata mora
odgovarati uticnici. Na utikacu se ni na
koji naé¢in ne smiju izvoditi izmjene. Ne
koristite adapterski utika¢ zajedno sa
zastitno uzemljenim elektriénim alatom.
Utika¢ na kojem nisu vr§ene izmjene i
odgovarajuca uti¢nica smanjuju opasnost
od strujnog udara.

b) Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim
povrsinama, kao sto su cijevi, radijatori,
Stednjaci i hladnjaci. Postoji poveéana
opasnost od elektri¢nog udara ako bi vase
tijelo bilo uzemljeno.

c) Uredaj drzite dalje od kise ili vlage.
Prodiranje vode u elektri¢ni alat povecava
opasnost od strujnog udara.

3)
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d) Ne zloupotrebljavajte priklju¢ni kabel za
nosenje, vjeSanje elektri¢nog alata ili za
izvlacenje utikaca iz mrezne uticnice.
Prikljuéni kabel drzite dalje od izvora
topline, ulja, ostrih rubova ili pomiénih
dijelova uredaja. Ostecen ili usukan
priklju¢ni kabel povecava opasnost od
strujnog udara.

e) Ako sa elektriénim alatom radite na ot-
vorenom, koristite samo produzni kabel
koji je prikladan za uporabu na
otvorenom. Primjena produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje
opasnost od strujnog udara.

f) Ako se ne moze izbjeéi uporaba elek-
tricnog alata u vlaznoj okolini, koristite
zastitnu sklopku struje kvara. Primjenom
zastitne sklopke struje kvara izbjegava se
opasnost od elektri¢nog udara.

Sigurnost ljudi

a) Budite pazljivi, pazite $to éinite i postu-
pajte oprezno kod rada s elektricnim
alatom. Ne koristite elektri¢ni alat ako
ste umorni ili pod utjecajem droga, alko-
hola ili lijekova. Trenutak nepaznje kod
uporabe elektricnog alata moze uzroko-
vati teske ozljede.

b) Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek
nosite zastitne naocale. Nosenje osobne
zastitne opreme, kao $to je maska za
prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize,
zastitna kaciga ili $titnik za sluh, ovisno od
vrste i primjene elektri¢nog alata,
smanjuje opasnost od ozljeda.

c) Izbjegavajte nehotiéno pustanje u rad.
Prije nego sto ¢ete utaknuti utikac¢ u uti-
¢nicu i/ili staviti aku-bateriju, provjerite
je li elektri¢ni alat isklju¢en. Ako kod
nosenja elektricnog alata imate prst na
prekidacu ili se uklju¢en uredaj prikljuci
na elektri¢no napajanje, to moze dovesti
do nezgoda.

d) Prije ukljucivanja elektri¢nog alata uklo-
nite alate za podesavanje ili vijéani kljué.
Alat ili klju¢ koji se nalazi u rotiraju¢em
dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.
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e) Izbjegavajte neuobiéajene polozaje
tijela. Zauzmite siguran i stabilan polozaj
tijela i u svakom trenutku odrzavajte
ravnotezu. Na taj nacin mozete elektricni
alat bolje kontrolirati u neocekivanim
situacijama.

f

~

Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siro-
ku odjecu ili nakit. Kosu, odjecu i ruka-
vice drzite dalje od pomicnih dijelova.
Nepri¢vrséenu odjeéu, dugu kosu ili nakit
mogu zahvatiti pomiéni dijelovi.

g) Ako se mogu montirati naprave za usi-
savanje i hvatanje prasine, provjerite da
li su iste priklju¢ene i da li se mogu is-
pravno koristiti. Primjena naprave za
usisavanje moze smanjiti ugrozenost od
praSine.

Brizljiva uporaba i ophodenje s elektri¢nim
alatima

a) Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad
koristite za to predviden elektri¢ni alat.
S odgovarajuc¢im elektri¢nim alatom radit
¢ete bolje i sigurnije u navedenom
podrucju ucinka.

b) Ne koristite elektriéni alat ¢&iji je
prekidac neispravan. Elektri¢ni alat koji
se visSe ne moze ukljucivati i iskljucivati
opasan je i mora se popraviti.

c) lzvucite utikaé iz mrezne utiénice i/ili
izvadite aku-bateriju prije podesavanja
uredaja, zamjene pribora ili odlaganja
uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeci ¢e

se nehoti¢no pokretanje elektricnog alata.

d) Elektri¢ni alat koji ne koristite spremite
izvan dosega djece. Ne dopustite rad s
uredajem osobama koje nisu s njim
upoznate ili koje nisu procitale ove
upute. Elektri¢ni alati su opasni ako s
njima rade neiskusne osobe.

e) Odrzavajte elektri¢ni alat s paznjom.
Kontrolirajte da li pomic¢ni dijelovi
uredaja besprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili
tako osteceni da se ne moze osigurati
funkcija elektri¢nog alata. Prije primjene
ove ostecene dijelove treba popraviti.
Mnoge nezgode imaju svoj uzrok u slabo
odrzavanim elektri¢nim alatima.

f) Rezne alate odrzavajte ostrim i Cistim.
Pazljivo odrzavani rezni alati s o$trim
oStricama manje Ce se zaglaviti i lakse se
s njima radi.

g) Elektri¢ni alat, pribor, radne alate, itd.
koristite prema ovim uputama i na nac¢in
kako je to propisano za poseban tip ure-
daja. Kod toga uzmite u obzir radne
uvjete i izvodene radove. Uporaba
elektri¢nih alata za druge primjene nego
$to je to predvideno, moze dovesti do
opasnih situacija.

5) Servisiranje
a) Popravak vaseg elektricnog alata
prepustite samo kvalificiranom
struénom osoblju ovlastenog servisa i
samo s originalnim rezervnim dijelovima.
Na taj ¢e se nacin osigurati da ostane
sacuvana sigurnost uredaja.

Upute za sigurnost za kruzne pile

» OPASNOST: Rukama ne zalazite u podrucje
rezanja i do lista pile. Drugom rukom drzite
dodatnu rucku ili kuéiste motora. Ako obim
rukama drzite za pilu tada vas ne moze
ozlijediti list pile.

> Ne stavljajte prste ispod izratka. Ispod
izratka $titnik ih ne moze zastititi od lista
pile.

» Prilagodite dubinu rezanja debljini izratka.
Ispod izratka treba biti vidljiva manje od
jedna puna visina zupca.

» Piljeni izradak nikada ne drzite u rukama ili
preko nogu. Izradak se mora nalaziti na
stabilnoj podlozi. Vazno je da izradak bude
dobro pri¢vr$éen kako bi se na minimum
smanjila opasnost od dodira s tijelom,
ukljeStenja lista pile ili gubitka kontrole nad
kruznom pilom.

» Ako izvodite radove kod kojih bi radni alat
mogao zahvatiti skrivene elektricne vodove
ili vlastiti priklju¢ni kabel, elektricni alat
drzite samo za izolirane rucke. Kontakt sa
elektri¢nim vodom pod naponom, stavlja pod
napon i metalne dijelove elektri¢nog alata i
dovodi do elektri¢nog udara.
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Kod uzduznog rezanja koristite uvijek
granicnik ili ravnu vodilicu ruba. Time se
poboljsava tocnost rezanja i smanjuje
mogucénost ukljestenja lista pile.

Koristite uvijek listove pile odgovarajuce
velic¢ine i odgovarajuceg steznog provrta
(npr. zvjezdastog ili okruglog). Listovi pile
koji ne odgovaraju montaznim dijelovima
pile, okretat ¢e se ekscentri¢no i dovesti do
gubitka kontrole nad pilom.

Ne koristite nikada ostecene ili pogresne
podlozne plocice ili vijke lista pile. Podlozne
plocice i vijci lista pile specijalno su
konstruirani za vasu pilu, za postizanje
optimalnog ucinka i radne sigurnosti.

Uzroci i izbjegavanje povratnog udara:

— Povratni udar je neocekivana reakcija lista
pile koji se je uklijestio, zaglavio ili je loSe
uravnotezen, $to moze dovesti do toga da se
list pile moze nekontrolirano izvudéi iz izratka
i pomaknuti u smjeru osobe koja radi s
uredajem.

— Ako bi se list pile uklijestio, zaglavio ili
blokirao u rasporu piljenja koji se zatvara i
ako bi sila motora povratno udarila u uredaj,
u smjeru osobe koja s njim radi.

— Ako bi se list pile u rezu iskrenuo ili
pogredno izravnao, mogli bi zubi straznjeg
ruba lista pile zahvatiti povrsinu izratka, zbog
¢ega bi list pile iskocio iz raspora pile i
odskocio natrag u smjeru osobe koja radi s
pilom.

Povratni udar je posljedica pogresne ili
neispravne uporabe pile. On se moze
sprijeciti prikladnim mjerama opreza, koje su
opisane u daljnjem tekstu.

Drzite pilu ¢vrsto s obje ruke i postavite
vase ruke u polozaj u kojem se mogu
podhnijeti sile povratnog udara. Postavite se
uvijek boéno uz list pile, a nikada tako da
list bile bude u liniji s vasim tijelom. Kod
povratnog udara, kruzna pila bi mogla
odskociti natrag, a osoba koja radi s kruznom
pilu, a osoba koja radi s kruznom pilom ne bi
mogla savladati sile povratnog udara, ako se
ne bi poduzele prikladne mjere.
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Ako bi se list pile uklijestio ili bi prekinuli
rad, iskljuéite pilu i drzite je mirno u izratku
sve dok se list pile potpuno ne zaustavi.
Nikada ne pokusavajte pilu vaditi iz izratka
ili je potezati prema natrag prema natrag,
sve dok se list pile okrece, jer inace moze
doci do povratnog udara. Pronadite uzrok
ukljestenja pile i otklonite ga prikladnim
mjerama.

Ako pilu koja se je zaglavila u izratku zelite
ponovno pokrenuti, centrirajte list pile u
rasporu piljenja i provjerite da zubi pile nisu
zahvatili u izradak. Ako bi se list pile
uklijestio, on bi se mogao izvudi iz izratka ili
uzrokovati povratni udar, kada se pila
ponovno pokrene.

Velike ploce poduprite, kako bi se izbjegla
opasnost od povratnog udara zbog
ukljestenja lista pile. Velike ploce se mogu
saviti pod djelovanjem vlastite tezine. Ploce
se moraju osloniti na obje strane, kako blizu
raspora piljenja, tako i na rubu.

Ne koristite tupe ili oste¢ene listove pile.

Listovi pile s tupim ili pogresno usmjerenim
zubima, zbog suvise uskog raspora piljenja

uzrokuju povecéano trenje, ukljeStenje lista

pile i povratni udar.

Prije piljenja fiksirajte podesavanja dubine
rezanja i kuta rezanja. Ako bi se tijekom
piljenja promijenila podesavanja, list pile bi
se mogao uklijestiti i dovesti do povratnog
udara.

Budite posebno oprezni ako izvodite
»prorezivanje“ u postojece zidove ili u neka
druga skrivena podrugcja. List pile koji
zarezuje mogao bi se kod piljenja u skrivene
objekte blokirati i uzrokovati povratni udar.

Prije svake uporabe provjerite da li donji
Stitnik besprijekorno zatvara. Ne koristite
pilu ako doniji Stitnik nije slobodno pomi¢an
i ako se odmah ne zatvara. Nikada ne
uklijestite niti uévrstite donji stitnik u
otvorenom polozaju. Ako bi pila nehoti¢no
pala na pod, donji §titnik bi se mogao
savinuti. Otvorite stitnik poteznom polugom
u natrag i provjerite da je slobodno pomican
i da kod svih kutova i dubina rezanja ne
dodiruje list pile niti ostale dijelove.
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» Provjerite djelovanje opruge za donji
Stitnik. Ako stitnik i opruga ne djeluju
besprijekorno, uredaj treba popraviti prije
uporabe. Osteceni dijelovi, ljepljive naslage
ili nakupine strugotine mogli bi dovesti do
usporenog kretanja donjeg stitnika.

» Rukom otvorite donji stitnik samo kod
posebnih rezova, kao sto je ,zarezivanje i
kutno rezanje“. Otvorite donji Stitnik
polugom za povlacenje prema natrag i
oslobodite ga ¢im list pile zareZe u izradak.
Kod svih ostalih radova piljenja, donji Stitnik
mora automatski raditi.

» Pilu ne odlazite na radni stol ili pod, ako
doniji stitnik ne pokriva list pile. Nezastic¢eni
list pile koji se zaustavlja pod inercijom,
mogao bi pilu pomaknuti suprotno smjeru
rezanja i zarezati sve $to mu se nade na putu.
Kod toga pazite na vrijeme zaustavljanja lista
pile pod djelovanjem inercije.

» Ne zahvacajte rukama u izbacivaé
strugotine. Mogli bi se ozlijediti na
rotirajuc¢im dijelovima.

» Ne radite sa pilom iznad glave. U tom
poloZaju neéete imati dovoljnu kontrolu nad
elektri¢nim alatom.

» Primijenite prikladan uredaj za trazenje kako
bi se pronasli skriveni opskrbni vodovi ili za-
trazite pomoc lokalnog distributera. Kontakt
s elektri¢nim vodovima moze dovesti do
pozara i elektricnog udara. Ostecéenje plinske
cijevi moze dovesti do eksplozije. Probijanje
vodovodne cijevi uzrokuje materijalne Stete ili
moze prouzrociti elektri¢ni udar.

» Ne radite sa uredajem kao stacionarnim
strojem. On nije predviden za stacionarni
rad.

» Ne koristite listove pile od nehrdajuceg
celika. Takvi listovi pile bi mogli puknuti.

> Ne pilite Zeljezne metale. Uzarena
strugotina mogla bi zapaliti usisava¢ prasine.

» Elektricni alat kod rada drzite ¢vrsto s obje
ruke i zauzmite siguran i stabilan polozaj
tijela. Elektri¢ni alat ¢e se sigurno voditi s
dvije ruke.

» Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomodu
stezne naprave ili Skripca sigurnije ¢e se
drzati nego s vasom rukom.

» Prije njegovog odlaganja pricekajte da se
elektriéni alat zaustavi do stanja mirovanja.
Elektri¢ni alat se moze zaglaviti, $to moze
dovesti gubitka kontrole nad elektri¢nim
alatom.

» Elektri¢ni alat ne koristite sa ostecenim
kabelom. Osteceni kabel ne dodirujte i
izvucite mrezni utika¢ ako bi se kabel
tijekom rada ostetio. Osteceni kabel
povecava opasnost od elektricnog udara.

Opis djelovanja

Treba proditati sve napomene o si-
gurnosti i upute. Ako se ne bi
postivale napomene o sigurnosti i
upute to bi moglo uzrokovati strujni
udar, pozar i/ili teSke ozljede.

Uporaba za odredenu namjenu

Elektri¢ni alat je uz uvjet ¢vrstog nalijeganja
predviden za uzduzno i poprecno rezanje drva
sa ravnim i kosim rezovima. Sa odgovaraju¢im
listovima pile mogu se rezati i tankostijeni
nezeljezni metali, npr. profili.

Obrada zeljeznih metala nije dopustena.

Prikazani dijelovi uredaja

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na

prikaz elektri¢nog alata na stranici sa slikama.
1 Zapor ukljucivanja za prekida¢ za

ukljucivanje/iskljucivanje

Prekidac¢ za ukljucivanje/iskljucivanje

Dodatna rucka (izolirana povrsina zahvata)

Tipka za utvrdivanje vretena

Skala kuta kosog rezanja

Inbus klju¢

N a b WN

Leptirasti vijak za prethodno biranje kuta
kosog rezanja

8 Leptirasti vijak za granicnik paralelnosti
9 Kontrolni prozor¢i¢ za liniju rezanja
~CutControl“(PKS 55 A/PKS 66 A/
PKS 66 AF)
10 Grani¢nik paralelnosti
11 Njisudi stitnik
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12
13
14

15
16
17
18
19
20
21
22
23

Temeljna ploca

Rucica za namjestanje njisuceg Stitnika
Leptirasti vijak za prethodno biranje kuta
kosog rezanja

Stitnik

Izbacivac strugotine

Rucka (izolirana povrsina zahvata)
Stezni vijak sa podloznom plocicom
Stezna prirubnica

List kruzne pile*

Prihvatna prirubnica

Vreteno pile

Usisno crijevo*

Tehnicki podaci

24
25
26
27

28
29
30
31
32
33
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Skretna cijev za strugotinu

Kutija za prasinu/strugotinu*

Zasun za prasinu/strugotinu

Stezna poluga za prethodno biranje dubine
rezanja

Skala za namjestanje dubine rezanja
Oznaka rezanja pod 45°

Oznaka rezanja pod 0°

Vij¢ana stega*

Vodilica*

Tipka za blokiranje vodilice

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom
opsegu isporuke. Potpuni pribor mozete naci u nasem
programu pribora.

Ruéna kruzna pila PKS 55 PKS 55 A PKS 66 A
PKS 66 AF*
Kataloski br. 3603 EO00.. 3603 E010.. 3603E02O0..
Nazivna primljena snaga W 1200 1200 1600
Broj okretaja pri praznom hodu min?t 5600 5600 5000
Max. dubina rezanja
— kod kuta kosog rezanja 0° mm 55 55 66
— kod kuta kosog rezanja 45° mm 38 38 48
Uglavljivanje vretena [ ] ° °
CutControl - ° °
Kutija za prasinu/strugotinu - ° °
Dimenzije temeljne ploce mm 288 x 153 288 x 153 327 x 160
Max. promjer lista pile mm 160 160 190
Min. promjer lista pile mm 150 150 184
Max. debljina lista pile mm 1,8 1,8 1,8
Stezni provrt mm 20 20 30
Tezina odgovara EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,9 3,9 5,4
Klasa zastite o/n g/n m/n

Podaci vrijede za nazivne napone [U] 230/240 V. Kod nizih napona i specifi¢nih izvedbi za odredene zemlje, ovi podaci
mogu varirati.

Molimo pridrzavajte se kataloskog broja sa tipske plocice vaseg elektri¢nog alata. Trgovacke oznake pojedinih
elektri¢nih alata mogu varirati.

Samo za elektri¢ne alate bez ograni¢enja zaletne struje: Postupcima uklju¢ivanja proizvode se kratkotrajni padovi
napona. Kod nepovoljnih uvjeta elektricne mreze mogu se pojaviti djelovanja i na ostale uredaje. Kod impedancije
mreze manje od 0,36 oma ne mogu se ocekivati nikakve smetnje.

* PKS 66 AF sa vodilicom
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Informacije o buci i vibracijama

Izmjerene vrijednosti za buku odredene su
prema EN 60745.

Prag buke uredaja vrednovan s A iznosi obi¢no:
prag zvuénog tlaka 101 dB(A); prag ucinka buke
112 dB(A). Nesigurnost K=3 dB.

Nosite Stitnike za sluh!

Ukupne vrijednosti vibracija (vektorski zbroj tri
smjera) odredene su prema EN 60745:
Vrijednost emisija vibracija aj, =4,0 m/s?,
nesigurnost K =1,5 m/s2.

Prag vibracija naveden u ovim uputama izmjeren
je postupkom mjerenja propisanom u EN 60745
i moze se primijeniti za medusobnu usporedbu
elektri¢nih alata. Prikladan je i za privremenu
procjenu opterecéenja od vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne
primjene elektricnog alata. Ako se ustvari elek-
tri¢ni alat koristi za druge primjene sa radnim

alatima koji odstupaju od navedenih ili se nedo-

voljno odrzavaju, prag vibracija moze odstupati.
Na taj se nac¢in moze osjetno povecati optere-
¢enje od vibracija tijekom citavog vremenskog
perioda rada.

Za tocnu procjenu opterecenja od vibracija
trebaju se uzeti u obzir i vremena u kojima je
uredaj iskljucen, ili doduse radi ali stvarno nije u
primjeni. Na taj se nacin moze osjetno smanjiti
opterecenje od vibracija tijekom ¢itavog vre-
menskog perioda rada.

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere
sigurnosti za zastitu korisnika, kao npr.: odrza-
vanje elektri¢nog alata i radnih alata, kao i
organiziranje radnih operacija.

e

Izjavljujemo uz punu odgovornost da je ovaj
proizvod opisan u , Tehnicki podaci® uskladen sa
slijedeé¢im normama ili normativnim dokumen-
tima: EN 60745, prema odredbama smjernica
2004/108/EG, 2006/42/EG.

Tehnicka dokumentacija se moze dobiti kod:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Izjava o uskladenosti

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
08.03.2010

Montaza

Ugradnja/zamjena lista kruzne pile

» Prije svih radova na elektricnom alatu
izvucite mrezni utikac iz uticnice.

» Kod montaze lista pile treba koristiti
zastitne rukavice. Kod dodirivanja lista pile
postoji opasnost od ozljeda.

» Koristite samo listove pile koji odgovaraju
karakteristi¢nim podacima iz ovih uputa za
uporabu.

» Kao radni alat ni u kojem slu¢aju ne
koristite brusne ploce.

Biranje lista pile
Pregled preporucenih listova pile mozete nadi
na kraju ovih uputa.

Demontaza lista pile (vidjeti sliku A)

Kod zamjene reznog alata najbolje je da
elektri¢ni alat odlozite na ¢eonu stranu kucista
motora.

— Pritisnite tipku za uglavljivanje vretena 4 i
drzite je pritisnutom.

» Pritisnite tipku za uglavljivanje vretena 4
samo dok miruje vreteno za piljenje.
Elektri¢ni alat bi se inate mogao oSstetiti.
Odvijte sa inbus klju¢em 6 stezni vijak 18 u
smjeru okretanja @.

Zakrenite njisudi stitnik 11 prema natrag i
¢vrsto ga drzite.

— Skinite steznu prirubnicu 19 i list pile 20 sa
vretena za piljenje 22.
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Montaza lista pile (vidjeti sliku A)

Kod zamjene reznog alata najbolje je da
elektri¢ni alat odlozite na ¢eonu stranu kudéista
motora.

— Ocistite list pile 20 i sve stezne dijelove koji
se montiraju.

— Zakrenite njisuci Stitnik 11 prema natrag i
¢vrsto ga drzite.

— Stavite list pile 20 na prihvatnu prirubnicu
21. Mora se podudarati smjer rezanja zubaca
(smjer strelice na listu pile) i strelica smjera
rotacije na stitniku 15.

— Postavite steznu prirubnicu 19 i uvijte stezni
vijak 18 u smjeru okretanja @. Pazite na
pravilan poloZaj ugradnje prihvatne
prirubnice 21 i stezne prirubnice 19.

— Pritisnite tipku za uglavljivanje vretena 4 i
drzite je pritisnutom.

— Stegnite sa inbus klju¢em 6 steznu
prirubnicu 18 u smjeru okretanja ®. Moment
stezanja treba iznositi 6—9 Nm §to odgovara
ru¢nom dotezanju za % okretaja.

Usisavanje prasine/strugotina

(vidjeti slike B-E)

» Prije svih radova na elektricnom alatu
izvucite mrezni utikac iz uti¢nice.

» Prasina od materijala kao $to su premazi sa
sadrzajem olova, neke vrste drva, mineralnih
materijala i metala, moze biti Stetna za
zdravlje. Dodirivanje ili udisanje prasine
moze uzrokovati alergijske reakcije i/ili
oboljenja disnih putova korisnika elektricnog
alata ili osoba koje se nalaze u blizini.
Odredena vrsta prasine, kao $to je npr.
prasina od hrastovine ili bukve smatra se
kancerogenom, posebno u kombinaciji sa
dodatnim tvarima za obradu drva (kromat,
zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi
azbest smiju obradivati samo stru¢ne osobe.
— Po mogucnosti koristite usisavanje
prasine.

— Osigurajte dobru ventilaciju radnog
mjesta.

— Preporucuje se uporaba zastitne maske sa
filterom klase P2.

Pridrzavajte se vazecih propisa za obradivane

materijale.
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Napomena: Kod piljenja uvijek koristite skretnu
cijev 24 ili kutiju za prasinu/strugotinu 25 kako
vas ne bi ozlijedili lete¢i komadiéi strugotine.

Skretna cijev 24 moze se koristiti sa ili bez
priklju¢enog usisavanja prasine/strugotine.
Skretnu cijev 24 ovisno o primjeni okrenite tako
da vas ne mogu ozlijediti komadiéi strugotine i
utaknite je ¢vrsto u izbaciva¢ strugotine 16.

Vanjsko usisavanje (vidjeti sliku B)

Nataknite usisno crijevo 23 (pribor) naizbacivaé
strugotine 16. Spojite usisno crijevo 23 sa
usisava¢em prasine (pribor). Pregled
priklju¢aka na razli¢ite usisavace mozete naci na
kraju ovih uputa.

Elektri¢ni alat moze se izravno prikljuciti na
uti¢nicu Bosch univerzalnog usisavaca sa
napravom za daljinsko pokretanje. On se
automatski starta kod ukljucivanja elektri¢nog
alata.

Usisava¢ mora biti prikladan za obradivani
materijal.

Kod usisavanja suhe prasine ili prasine koja je
posebno opasna za zdravlje, treba koristiti
specijalni usisavac.

Vlastito usisavanje (vidjeti slike C-E)

Kutija za prasinu/strugotinu 25 za manje radove
moze se koristiti sa zatvorenim zasunom 26. Kod
vecih radova zasun 26 morate ostaviti otvoren
tako da strugotina moze ispasti.

Kutiju za prasinu/strugotinu 25 ¢vrsto utaknite u
izbacivac strugotine 16.

Pravovremeno ispraznite kutiju za
prasinu/strugotinu 25 kako bi se zadrzala
djelotvornost elektricnog alata.

Za praznjenje kutije za prasinu/strugotinu 25
izvucite je iz izbacivaca strugotine 16. U tu svrhu
pritisnite zasun 26 prema gore, okrenite kutiju
za prasinu/strugotinu 25 na stranu i ispraznite
je.

Prije nego $to je nataknete, ocistite prikljucni
nastavak kutije za prasinu/strugotinu 25.
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Rad

Nacini rada
» Prije svih radova na elektriéc(nom alatu
izvucite mrezni utikac iz uticnice.

Namjestanje dubine rezanja (vidjeti sliku F)
> Prilagodite dubinu rezanja debljini izratka.

Ispod izratka treba biti vidljiva manje od
jedna puna visina zupca.

Otpustite steznu polugu 27. Za manje dubine
rezanja povlacite pilu dalje od temeljne ploce
12, a za vece dubine rezanja pritisc¢ite pilu
prema temljenoj plo¢i 12. Namjestite zeljenu
mjeru na skali dubine rezanja. Ponovno stegnite
steznu polugu 27.

Namjestanje kuta kosog rezanja

Otpustite leptiraste vijke 7 i 14. Zakrenite pilu
boc¢no. Namjestite zeljenu mjeru na skali 5.
Ponovno stegnite leptiraste vijke 7 i 14.

Napomena: Kod kosog rezanja je dubina rezanja
manja od prikazane vrijednosti na skali dubine
rezanja 28.

Oznake rezanja (vidjeti sliku G)
(PKS 55 A/PKS 66 A/PKS 66 AF)

Rasklopivi kontrolni prozorci¢ ,CutControl“ 9
sluzi za precizno vodenje kruzne pile po liniji
rezanja ucrtanoj na izratku. Kontrolni prozorcic¢
,CutControl“ 9 ima oznaku za rezanje pod
pravim kutom i za rezanje pod kutom od 45°.

Oznaka rezanja 0° (30) pokazuje polozaj lista
pile kod rezanja pod pravim kutom. Oznaka
rezanja 45° (29) pokazuje polozaj lista pile kod

45°-reza.
RN

X

—"

Za toc¢no rezanje kruznu pilu postavite na
izradak kako je prikazano. Najbolje je da
provedete probni rez.

Oznake rezanja (PKS 55)

Oznaka rezanja 0° (30) pokazuje poloZaj lista
pile kod rezanja pod pravim kutom. Oznaka
rezanja 45° (29) pokazuje polozaj lista pile kod

45°-reza.
4b><

ERPANGN
29 [[;j 30

;] [
Za toc¢no rezanje kruznu pilu postavite na

izradak kako je prikazano. Najbolje je da
provedete probni rez.

Pustanje u rad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon
izvora struje mora se podudarati s
podacima na tipskoj plocici elektriénog
alata. Elektricni alati oznacenis 230 V mogu
raditi i na 220 V.

Ukljuéivanje/iskljucivanje

Za pustanje u rad elektricnog alata pritisnite
najprije zapor ukljuc¢ivanja 1 i nakon toga
pritisnite prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 2
i drzite ga pritisnutog.

Za iskljuéivanje elektri¢nog alata otpustite
prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 2.
Napomena: 1z razloga sigurnosti se prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje 2 ne moze utvrditi,
nego tijekom rada mora stalno ostati pritisnut.
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Upute za rad
Zastitite list pile od udara i udaraca.

Elektri¢ni alat vodite jednoli¢nim gibanjem i sa
manjim posmakom u smjeru rezanja. Preveliki
posmak znatno skracuje vijek trajanja radnog
alata i moze oStetiti elektri¢ni alat.

Uc¢inak piljenjai kvaliteta reza uglavnom ovise od
stanja i oblika zubaca lista pile. Zbog toga
koristite samo ostre listove pile i koji su
prikladni za obradivani materijal.

Piljenje drva
Pravilan izbor lista pile ravna se prema vrsti

drva, kvaliteti drva i prema tome da li se radi o
uzduZznom i popre¢nom rezanju.

Kod uzduznog rezanja smreke nastaje dugacka
strugotina spiralnog oblika.

Prasina od bukve i hrasta posebno je Stetna za
zdravlje, te zbog toga radite samo sa
usisavanjem prasine.

Piljenje nezeljeznih metala

Napomena: Koristite samo ostar list pile
prikladan za nezeljezne metale. Na taj ¢e se
nacin dobiti Cisti rez i sprijeciti uklijeStenje lista
pile.

Elektri¢ni alat vodite uklju¢en prema izratku i
oprezno zarezite. Nakon toga pilite dalje sa
manjim posmakom i bez prekida.

Kod rezanja profila pocnite uvijek sa piljenjem
na uzoj strani, a kod U-profila nikada na
otvorenoj strani. Poduprite dugacke profile,
kako bi se izbjeglo uklijestenje lista pile i
povratni udar elektricnog alata.

Piljenje sa grani¢énikom paralelnosti
(vidjeti sliku H)

Grani¢nik paralelnosti 10 omogucava to¢no
rezanje uzduz ruba izratka, odnosno rezanje
traka jednakih mjera.

Otpustite leptirasti vijak 8 i pomaknite skalu
grani¢nika paralelnosti 10, vodenjem u
temeljnoj ploc¢i 12. Namjestite Zeljenu Sirinu
rezanja kao vrijednost skale, na odgovaraju¢im
oznakama rezanja 30 odnosno 29, vidjeti
poglavlje ,,Oznake rezanja“. Ponovno stegnite
leptirasti vijak 8.

Hrvatski | 129

Piljenje sa pomoc¢nim grani¢nikom

(vidjeti sliku I)

Za obradu velikih izradaka ili za rezanje ravnih
rubova, mozZete na izradak pricvrstiti dasku ili
letvu kao pomocni grani¢nik i kruznu pilu voditi
uzduz sa temeljnom plo¢om kao pomoénim
grani¢nikom.

Piljenje sa vodilicom (vidjeti slike J-L)
Pomodu vodilice 32 mozete izvoditi pravocrtne
rezove.

Prianjajuci sloj sprjecava klizanje vodilice i time
§titi povrsinu izratka.

Vodilica 32 moze se produziti. U tu svrhu
okrenite vodilicu 32 za 180° i zajedno spojite
obje vodilice 32. Za utvrdivanje pritisnite tipku
33. Za demontazu pritisnite tipku 33 na drugoj
strani i razdvojite vodilice 32.

Vodilica 32 ima na gornjoj strani dvije oznake.
Stranu sa oznakom ,,90°“ koristite za rezanje
pod pravim kutom, stranu sa oznakom ,45°“

koristite za sve ostale kose rezove.

Gumena usna na vodilici, kod rezanja pod 90° i
45° pruza zastitu od lomljenja strugotine, a kod
piljenja drva sprjec¢ava ¢upanje povrsine rezanja.
Gumena usna se kod prvog rezanja prilagodava
vasoj kruznoj pili i kod toga malo zareze.

Napomena: Vodilica 32 na piljenoj strani izratka
uvijek mora tijesno nalijegati na izradak i ne
smije ga nadvisivati.

Ako bi vodilica 32 nadvisivala zavrs$etak izratka,
kruzna pila ne smije stajati na vodilici 32 bez da
se kruzna pila ¢vrsto drzi. Vodilica 32 je od
plasti¢ne mase i ne moze podnijeti kruznu pilu.

Vodilicu 32 pricvrstite na izradak sa specijalnim
vijcanim stegama 31. Kod toga pazite da
izbocCenje na unutarnjoj strani vij¢ane stege 31
sjedne u odgovarajuce udubljenje vodilice 32.

Ukljucite elektri¢ni alat i vodite ga jednoli¢no i
sa manjim posmakom u smjeru rezanja.
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Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢iséenje
» Prije svih radova na elektriéc(nom alatu
izvucite mrezni utikac iz uticnice.

» Elektri¢ni alat i otvore za hladenje
odrzavajte cistim kako bi se moglo dobro i
sigurno raditi.

Njisuci Stitnik mora se moci uvijek slobodno

pomicatii sam zatvarati. Zbog toga podrucje oko

njisuceg Stitnika uvijek odrzavajte Cistim.

Prasinu i strugotinu od ispuhivanja treba uvijek

ocistiti komprimiranim zrakom ili kistom.

Listovi pile koji nisu povrsinski zasti¢eni mogu

se zastititi od korozije tankim slojem ulja bez

kiseline. Prije piljenja ponovno odstranite ulje,
jer ¢e inace na drvu ostati mrlje.

Smola ili ostaci ljepila na listu pile Stetno utjeCu
na kvalitetu rezanja. Zbog toga list pile ocistite
odmah nakon uporabe.

Ako bi elektri¢ni alat unatoc¢ brizljivih postupaka
izrade i ispitivanja ipak prestao raditi, popravak
treba prepustiti ovlastenom servisu za Bosch
elektricne alate.

Za slucaj povratnih upita ili narucivanja rezerv-
nih dijelova, molimo vas neizostavno navedite
10-znamenkasti kataloski broj sa tipske plocice
elektri¢nog alata.

Servis za kupce i savjetovanje kupaca

Nas servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrzavanju vaseg proizvoda, kao i o
rezervnim dijelovima. Crteze u rastavljenom
obliku i informacije o rezervnim dijelovima
mozete naci i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika za kupce rado ¢e
odgovoriti na vasa pitanja o kupnji, primjeni i
podesavanju proizvoda i pribora.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22
10040 Zagreb

Tel.: +385 (01) 295 80 51
Fax: +386 (01) 5193 407

Zbrinjavanje

Elektri¢ni alat, pribor i ambalazu treba dovesti
na ekoloski prihvatljivu ponovnu primjenu.

Samo za zemlje EU:

Ne bacajte elektri¢ni alat u kucni

otpad!

Prema Europskim smjernicama

2002/96/EG za elektri¢ne i elek-

tronicke stare uredaje, elektri¢ni

alati koji viSe nisu uporabivi
moraju se odvojeno sakupiti i dovesti na
ekoloski prihvatljivu ponovnu primjenu.

Zadrzavamo pravo na promjene.
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Ohutusnouded

Uldised ohutusjuhised

ATAHELEPANU Koik ohutusnouded ja ju-
hised tuleb ldbi lugeda.

Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks
voib olla elektril6ok, tulekahju ja/véi rasked
vigastused.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised
edasiseks kasutamiseks hoolikalt alles.
Allpool kasutatud méiste ,Elektriline tooriist”
kaib vorgutoitega (toitejuhtmega) elektriliste
tooriistade ja akutoitega (ilma toitejuhtmeta)
elektriliste tooriistade kohta.

1) Ohutusnéuded téopiirkonnas
a) Tookoht peab olema puhas ja hasti

valgustatud. T66kohas valitsev segadus ja

hamarus véib pohjustada dnnetusi.

b) Arge kasutage elektrilist tooriista plah-
vatusohtlikus keskkonnas, kus leidub

tuleohtlikke vedelikke, gaase vo6i tolmu.
Elektrilistest tooriistadest |66b sddemeid,

mis voivad tolmu voi aurud siilidata.

c) Elektrilise tooriista kasutamise ajal

hoidke lapsed ja teised isikud t66kohast

eema. Kui Teie tahelepanu korvale juhi-
takse, voib seade Teie kontrolli alt
valjuda.

2) Elektriohutus

a) Elektrilise tooriista pistik peab pistiku-

pessa sobima. Pistiku kallal ei tohi teha
mingeid muudatusi. Arge kasutage kait-

semaandusega elektriliste todriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata
pistikud ja sobivad pistikupesad
vahendavad elektril66gi saamise riski.
b) Viltige kehakontakti maandatud
pindadega, nagu torud, radiaatorid,
pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektrildogi oht suurem.

c) Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest.

Kui elektrilisse todriista on sattunud vett,

on elektril66gi oht suurem.

3)
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d) Arge kasutage toitejuhet otstarvetel,
milleks see ei ole ette ndhtud, nditeks
elektrilise tooriista kandmiseks, iilesri-
putamiseks voi pistiku pistikupesast
véljatombamiseks. Hoidke toitejuhet
kuumuse, 6li, teravate servade ja sead-
me liikuvate osade eest. Kahjustatud voi
keerduldinud toitejuhtmed suurendavad
elektriloogi ohtu.

e) Kui té6tate elektrilise té6riistaga vabas
o6hus, kasutage ainult selliseid pikendus-
juhtmeid, mida on lubatud kasutada ka
vélistingimustes. Vilistingimustes
kasutamiseks sobiva pikendusjuhtme
kasutamine vahendab elektriloogi ohtu.

f

~

Kui elektrilise tooriista kasutamine niis-
kes keskkonnas on viltimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitse-
laliti kasutamine vahendab elektrilddgi
ohtu.

Inimeste turvalisus

a) Olge tihelepanelik, jilgige, mida Te
teete, ning toimige elektrilise tooriistaga
tootades kaalutletult. Arge kasutage
elektrilist tooriista, kui olete visinud voi
uimastite, alkoholi voi ravimite méju all.
Hetkeline tahelepanematus seadme kasu-
tamisel véib pohjustada tosiseid
vigastusi.

b) Kandke isikukaitsevahendeid ja alati
kaitseprille. Isikukaitsevahendite, naiteks
tolmumaski, libisemiskindlate turvajalat-
site, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahen-
dite kandmine - soltuvalt elektrilise t66-
riista tuubist ja kasutusalast — vahendab
vigastuste ohtu.

c) Viltige seadme tahtmatut kdivitamist.
Enne pistiku iihendamist pistikupessa,
aku iihendamist seadme kiilge, seadme
iilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline tooriist on vilja liilitatud. Kui
hoiate elektrilise téoriista kandmisel
sérme lUlitil véi Ghendate vooluvérku
sisselllitatud seadme, vbivad tagajarjeks
olla 6nnetused.
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d) Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist
eemaldage selle kiiljest reguleerimis- ja
mutrivotmed. Seadme poorieva osa
kiljes olev reguleerimis- voi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

e) Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke
stabiilne t66asend ja hoidke kogu aeg
tasakaalu. Nii saate elektrilist tooriista
ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

f

~

Kandke sobivat réivastust. Arge kandke
laiu riideid ega ehteid. Hoidke juuksed,
roivad ja kindad seadme liikuvatest
osadest eemal. Lotendavad riided, ehted
vOi pikad juuksed voivad sattuda seadme
liikuvate osade vahele.

g) Kui on véimalik paigaldada tolmueemal-
dus- ja tolmukogumisseadiseid, veen-
duge, et need on seadmega iihendatud ja
et neid kasutatakse oigesti. Tolmu-
eemaldusseadise kasutamine vahendab
tolmust péhjustatud ohte.

Elektriliste tooriistade hoolikas
kdsitsemine ja kasutamine

a) Arge koormake seadet iile. Kasutage t66
tegemiseks selleks ettendhtud elektrilist
tooriista. Sobiva elektrilise tooriistaga
tootate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

b) Arge kasutage elektrilist tooriista, mille
laliti on rikkis. Elektriline t66riist, mida ei
ole enam voimalik lilitist sisse ja valja
lilitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

c) Tommake pistik pistikupesast vilja
ja/voi eemaldage seadmest aku enne
seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See
ettevaatusabinou valdib elektrilise
tooriista soovimatut kaivitamist.

d) Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi t66-
riistu lastele kdttesaamatus kohas.
Arge laske seadet kasutada isikutel,
kes seadet ei tunne voi pole siintoodud
juhiseid lugenud. Asjatundmatute isikute
kdes on elektrilised tooriistad ohtlikud.

e) Hoolitsege seadme eest korralikult.
Kontrollige, kas seadme liikuvad osad
tootavad veatult ega kiildu kiini. Veen-
duge, et seadme detailid ei ole murdu-
nud vo6i kahjustatud maaral, mis mojutab
seadme tookindlust. Laske kahjustatud
detailid enne seadme kasutamist paran-
dada. Paljude 6nnetuste pohjuseks on
halvasti hooldatud elektrilised todriistad.

f

~

Hoidke l6iketarvikud teravad ja puhtad.
Hoolikalt hooldatud, teravate I6ikeserva-
dega loiketarvikud kiilduvad harvemini
kinni ja neid on lihtsam juhtida.

g) Kasutage elektrilist tooriista, lisavarus-
tust, tarvikuid jne vastavalt siintoodud
juhistele ning nii, nagu konkreetse sead-
metiiiibi jaoks ette ndhtud. Arvestage
seejuures téotingimuste ja teostatava
too iseloomuga. Elektriliste tooriistade
nduetevastane kasutamine voib pdhjus-
tada ohtlikke olukordi.

5) Teenindus

a) Laske elektrilist tooriista parandada
ainult kvalifitseeritud spetsialistidel, kes
kasutavad originaalvaruosi. Nii tagate
plsivalt seadme ohutu t66.

Ohutusnouded ketassaagide
kasutamisel

» ETTEVAATUST: Arge viige oma kisi
saagimispiirkonda ja saeketta ldhedusse.
Hoidke teise kdega lisakdepidemest voi
mootorikorpusest. Kui hoiate saagi mélema
kdega, ei saa saeketas Teie kasi vigastada.

» Arge viige oma sérmi tooriku alla.
Kettakaitse ei saa Teid tooriku all saeketta
eest kaitsta.

» Valige tooriku paksusele vastav
Ioikesiigavus. Saeketas peaks tooriku alt
nahtavale jadma vahem kui tthe hamba
ulatuses.

» Arge hoidke saetavat toorikut kunagi kies
ega polve peal. Kinnitage toorik stabiilsele
alusele. Tooriku kinnitamine on oluline, et
viia kehaga kokkupuute, saeketta
kinnikiildumise ja seadme (le kontrolli
kaotuse oht miinimumini.
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Kui esineb oht, et seade voib tabada
varjatud elektrijuhtmeid v6i omaenda
toitejuhet, tohib seadet hoida iiksnes
isoleeritud kdepidemetest. Kontakt pinge all
oleva juhtmega pingestab ka seadme
metalldetailid ja pohjustab elektril6ogi.

Pikiloigete tegemisel kasutage alati piiret
voi juhikut. See parandab |oiketapsust ja
vahendab saeketta kinnikiildumise
voimalust.

Kasutage alati 6ige suuruse ja siseava
1abim66duga saekettaid (nt tahekujulisi voi
iimaraid). Saekettad, mis saega ei sobi,
poorlevad ebaihtlaselt ja pdhjustavad
kontrolli kaotuse seadme (le.

Arge kunagi kasutage vigastatud voi valesid
saeketta alusseibe voi kruvisid. Saeketta
alusseibid ja kruvid on konstrueeritud
spetsiaalselt Teie sae jaoks, et tagada selle
optimaalset joudlust ja té6ohutust.
Tagasiloogi pohjused ja viltimine:

— Tagasilook on kinnikiilduva voi valesti
rihitud saeketta akiline reaktsioon, mille
tagajarjel saeketas I6ikejaljest
kontrollimatult vélja tuleb ja kasutaja poole
liigub.

— Sulguvas loikejaljes kinnikiildumise
tagajarjel saeketas blokeerub ja mootori joud
paiskab sae kasutaja suunas.

— Kui saeketas |6ikejéljes koverdub voi on
valesti vélja rihitud, véivad saeketta
tagaserva hambad tooriku pinda kinni jaada,
mille tagajarjel saeketas Ioikejaljest valja
tuleb ja saag kasutaja suunas hiippab.
Tagasilook on sae vale véi puuduliku
kasutamise tagajarg. Seda saab jargnevalt
kirjeldatud sobivate ettevaatusabindéude
rakendamisega ara hoida.

Hoidke saagi kahe kidega ja viige oma
kasivarred asendisse, milles suudate
tagasiloogijoududele vastu astuda. Seiske
alati saeketta korval, drge kunagi viige oma
keha saekettaga iihele joonele. Tagasil6ogi
puhul véib saag tagasi liikuda, kuid seadme
kasutaja saab sobivate ettevaatusabinéudega
tagasiloogijoudusid valitseda.
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Kui saeketas kinni kiildub voi kui Te t66
katkestate, liilitage saag vilja ja hoidke
seda toorikus paigal seni, kuni saeketas on
tiielikult seiskunud. Arge kunagi piiiidke
saagi toorikust eemaldada voi seda tagasi
tommata, kui saeketas veel liigub. Vastasel
juhul voib tekkida tagasilook. Tehke
kindlaks ja korvaldage saeketta
kinnikiildumise pohjus.

Kui soovite toorikus olevat saagi uuesti
kaivitada, tsentreerige saeketas likejiljes
ja kontrollige, ega saeketta hambad ei ole
toorikusse kinni kiildunud. Kui saeketas on
kinni kiildunud, v6ib see toorikust valja tulla
ja pohjustada sae kaivitamisel tagasil6ogi.
Toestage suured plaadid, et viltida
kinnikiildunud saekettast pohjustatud
tagasil66gi ohtu. Suured plaadid kalduvad
oma kaalu mojul labi painduma. Plaadid tuleb
toestada molemalt poolt, nii [dikejalje
lahedalt kui ka servast.

Arge kasutage niirisid ega kahjustatud
saekettaid. Niride v6i valesti rihitud
hammastega saekettad pdhjustavad liiga
kitsa loikejalje tottu suurema héérdumise,
saeketta kinnikiildumise ja tagasiloogi.

Enne saagimist keerake kinni I6ikesiigavuse
ja loikenurga regulaatorid. Kui muudate
seadistusi saagimise ajal, voib saeketas kinni
kiilduda ja tekkida tagasilook.

Olge eriti ettevaatlik ,,uputusloigete“
tegemisel seintesse voi teistesse varjatud
piirkondadesse. Uputatav saeketas voib
varjatud objektide saagimisel kinni kiilduda
ja tagasiloogi pohjustada.

Iga kord enne kasutamist kontrollige, kas
alumine kettakaitse korralikult sulgub. Arge
kasutage saagi, kui alumine kettakaitse
vabalt ei liigu ja kohe ei sulgu. Arge
fikseerige ega siduge alumist kettakaitset
kunagi avatud asendis kinni. Kui saag peaks
juhuslikult maha kukkuma, véib alumine
kettakaitse kdverduda. Avage kettakaitse
tagasitdmbehoovast ja veenduge, et see
vabalt liigub ja ei puuduta mis tahes
16ikenurga ja—sligavuse juures ei saeketast
ega teisi detaile.
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» Kontrollige alumise kettakaitse vedru t66d.
Kui alumine kettakaitse ja vedru ei toota
veatult, laske saagi enne kasutamist
hooldada. Kahjustatud osade ja
kiilgekleepunud saepuru tottu té6tab
alumine kettakaitse aeglasemalt.

» Avage alumine kettakaitse kdega ainult
erildigete, nditeks ,,uputus- voi
nurgaldigete® puhul. Avage alumine
kettakaitse tagasitombehoovaga ja
vabastage see kohe, kui saeketas on
toorikusse sisse tunginud. Kdikide teiste
saagimistoode puhul peab alumine
kettakaitse to6tama automaatselt.

» Arge asetage saagi toopingile ega
porandale, kui alumine kettakaitse
saeketast ei kata. Katmata jarelpoorlev
saeketas viib sae I6ikesuunale vastupidises
suunas ja l6ikab koike, mis ette jaab. Poorake
seejuures tahelepanu sae
jarelpoorlemisajale.

» Arge viige oma kisi laastu viljaviskeavasse.
Poorlevad osad véivad Teid vigastada.

» Arge tootage saega pea kohal. Nii ei ole Teil
seadme (le piisavat kontrolli.

> Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi-
voi veetorude avastamiseks kasutage sobi-
vaid otsimisseadmeid voi poorduge kohali-
ku elektri-, gaasi- voi veevarustusfirma
poole. Kokkupuutel elektrijuhtmetega tekib
tulekahju- ja elektrilo6gioht. Gaasitorustiku
vigastamisel tekib plahvatusoht. Veeto-
rustiku vigastamine pohjustab materiaalse
kahju ja voib tekitada elektriloogi.

» Arge kasutage seadet statsionaarselt. See
ei ole ette nahtud kasutamiseks koos
saepingiga.

» Arge kasutage kiirloiketerasest (HSS)
saekettaid. Sellised saekettad voivad
kergesti murduda.

» Arge saagige raudmetalle. Ho6guvate
laastude toimel voib tolmueemaldusseadis
sittida.

> Hoidke elektrilist téoriista té6tades male-
ma kéega ja sdilitage stabiilne asend. Elekt-
riline tooriist pusib kahe kaega hoides kind-
lamini kaes.

» Kinnitage té6deldav toorik. Kinnitussead-
mete voi kruustangidega kinnitatud toorik
plsib kindlamalt kui kdega hoides.

» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline
tooriist on seiskunud. Kasutatav tarvik voib
kinni kiilduda ja pdhjustada kontrolli kaotuse
seadme lle.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mille
toitejuhe on vigastatud. Arge puudutage
vigastatud toitejuhet; kui toitejuhe saab
tootamise ajal vigastada, tommake pistik
kohe pistikupesast vilja. Vigastatud
toitejuhe suurendab elektril66gi ohtu.

Toopohimotte kirjeldus
Ko6ik ohutusnouded ja juhised
tuleb ldbi lugeda. Ohutusnduete ja
juhiste eiramise tagajarjeks voib
olla elektrilook, tulekahju ja/voi
rasked vigastused.

Nouetekohane kasutamine

Seade on ette nahtud piki- ja ristldigete
tegemiseks puidus, kusjuures seade peab
alustallaga toetuma kindlalt to6deldavale
materjalile. Voéimalik on teha sirgloikeid ja
kaldlbikeid. Sobivate saeketastega saab saagida
ka 6hukesi varvilistest metallidest detaile,nt
profiile.

Raudmetallide saagimine on keelatud.

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on
jooniste lehekiiljel toodud numbrid.

[

Laliti (sisse/valja) sisselllitustokis
Laliti (sisse/vélja)

Lisakaepide (isoleeritud haardepind)
Spindlilukustusnupp

Loéikenurga skaala

Sisekuuskantvoti

Tiibkruvi 16ikenurga valikuks
Paralleelrakise tiibkruvi

L6ikejoone aken ,,CutControl®
(PKS 55 A/PKS 66 A/PKS 66 AF)

Paralleelrakis

© 00N WN

[
o
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11 Pendelkettakaitse 24 laastude imbersuunamistoru

12 Alusplaat 25 Tolmu-/laastumahuti*

13 Pendelkettakaitse reguleerimishoob 26 Tolmu-/laastumahuti klapp

14 Tiibkruvi 16ikenurga reguleerimiseks 27 Hoob I6ikesiigavuse reguleerimiseks
15 Kettakaitse 28 Loikesligavuse skaala

16 Laastu viljaviskeava 29 Loikemark 45°

17 Kiepide (isoleeritud haardepind) 30 Loikemark 0°

18 Seibiga kinnituskruvi 31 Pitskruvi*

19 Kinnitusseib 32 Juhtsiin*

20 Saeketas* 33 Nupp juhtsiini lukustamiseks

21 Alusseib *Tarnekomplekt ei sisalda kéiki kasutusjuhendi

22 Spindel olevatel joonistel kujutatud véi kasutusjuhendis
- P nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvikute tdieliku loetelu
23 Aratdmbevoolik* leiate meie lisatarvikute kataloogist.

Tehnilised andmed

Kéasiketassaag PKS 55 PKS 55 A PKS 66 A
PKS 66 AF*
Tootenumber 3603 E000.. 3603 E010.. 3603E020..
Nimivéimsus W 1200 1200 1600
Tuhikaigupoorded min?t 5600 5600 5000
Max loikesligavus
- kui 16ikenurk on 0° mm 55 55 66
- kui 16ikenurk on 45° mm 38 38 48
Spindlilukustus [ ) °
CutControl - [ °
Tolmu-/laastumahuti - ® )
Alusplaadi méotmed mm 288 x 153 288 x 153 327 x 160
Max saeketta 1abimoot mm 160 160 190
Min saeketta 1abimdot mm 150 150 184
Max saeketta paksus mm 1,8 1,8 1,8
Siseava labimdot mm 20 20 30
Kaal EPTA-Procedure 01/2003 jargi kg 3,9 3,9 5,4
Kaitseaste E/n G/n G/n

Andmed kehtivad nimipingetel [U] 230/240 V. Madalamatel pingetel ja kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul
véivad toodud andmed varieeruda.

Poorake palun tahelepanu oma tédriista andmesildil toodud tootenumbrile. Seadmete kaubanduslik tahistus voib olla
erinev.

Kehtib vaid ilma kaivitusvoolu piirajata elektriliste todriistade puhul: Sisselilitamine tekitab lihiajaliselt pinge
koikumist. Ebasoodsate vorgutingimuste korral voib tekkida haireid teiste seadmete t66s. Haireid ei teki, kui
vooluvérgu ndivtakistus on vaiksem kui 0,36 oomi.

* PKS 66 AF koos juhtsiiniga
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Andmed miira/vibratsiooni kohta
Mira méddetud vastavalt standardile EN 60745.

Seadme A-karakteristikuga moddetud miratase
on Uldjuhul: helirdhu tase 101 dB(A); miravdéim-
suse tase 112 dB(A). Mootemaaramatus

K=3 dB.

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsiooni koguvaartus (kolme suuna vektor-
summa), moddetud EN 60745 kohaselt:
vibratsioon aj, =4,0 m/s2, méétemaaramatus

K =1,5 m/s2.

Kaesolevas juhendis toodud vibratsioon on
moddetud standardi EN 60745 kohase moote-
meetodi jargi ja seda saab kasutada elektriliste
tooriistade omavaheliseks vordlemiseks. See
sobib ka vibratsiooni esialgseks hindamiseks.
Toodud vibratsioonitase on titpiline elektrilise
tooriista kasutamisel ettenahtud t66deks. Kui
aga elektrilist tooriista kasutatakse muudeks
toodeks, rakendatakse teisi tarvikuid voi kui
tooriista hooldus pole piisav, voib vibratsiooni-
tase koikuda. See voib vibratsiooni té6perioodi
jooksul tunduvalt suurendada.

Vibratsiooni tdpseks hindamiseks tuleb arvesse
votta ka aega, mil seade oli valja lllitatud voi kall
sisse lllitatud, kuid tegelikult t66le rakendama-
ta. See voib vibratsiooni to6perioodi jooksul
tunduvalt vahendada.

Rakendage tooriista kasutaja kaitsmiseks vibrat-
siooni moju eest taiendavaid kaitsemeetmeid,
néiteks: hooldage t6oriistu ja tarvikuid piisavalt,
hoidke kaed soojas, tagage sujuv todkorraldus.

Vastavus normidele (€

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis , Tehni-
lised andmed* kirjeldatud toode vastab jarg-
mistele standarditele véi normdokumentidele:
EN 60745 vastavalt direktiivide 2004/108/EU,
2006/42/EU.

Tehniline toimik saadaval aadressil:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
08.03.2010

Montaaz

Saeketta paigaldamine/vahetamine

» Enne mistahes t66de teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik
pistikupesast vilja.

> Saeketta paigaldamisel kandke
kaitsekindaid. Saekettaga kokkupuutel voite
end vigastada.

» Kasutage iiksnes saekettaid, mis vastavad
kdesolevas kasutusjuhendis nimetatud
andmetele.

» Arge kunagi kasutage tarvikuna lihvkettaid.

Saeketta valik

Ulevaate soovitatud saeketastest leiate
kaesoleva kasutusjuhendi 16pust.

Saeketta mahavétmine (vt joonist A)

Tarviku vahetuseks asetage seade

mootorikorpuse otsmisele pinnale.

— Vajutage spindlilukustusnupp 4 alla ja hoidke
seda all.

» Spindlilukustusnuppu 4 tohib kisitseda
vaid siis, kui seadme spindel seisab.
Vastasel korral voib seade kahjustuda.

- Keerake sisekuuskantvotmega 6
kinnituskruvi 18 pédrlemissuunas @ valja.

— Keerake pendelkettakaitse 11 tagasi ja
hoidke seda kinni.

- Votke kinnitusseib 19 ja saeketas 20 spindlilt
22 maha.
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Saeketta montaaz (vt joonist A)

Tarviku vahetuseks asetage seade

mootorikorpuse otsmisele pinnale.

— Puhastage saeketas 20 ja kdik monteeritavad
kinnitusdetailid.

— Keerake pendelkettakaitse 11 tagasi ja
hoidke seda kinni.

— Asetage saeketas 20 alusseibile 21.
Hammaste I6ikesuund (nool saekettal) ja
poorlemissuunda tahistav nool kettakaitsel
15 peavad ihtima.

— Asetage peale kinnitusseib 19 ja keerake
kinnituskruvi 18 péérlemissuunas @ sisse.
Veenduge alusseibi 21 ja kinnitusseibi 19
oiges asendis.

— Vajutage spindlilukustusnupp 4 alla ja hoidke
seda all.

- Pingutage sisekuuskantvétmega 6
kinnituskruvi 18 péérlemissuunas @ kinni.
Pingutusmoment peab olema 6-9 Nm, see
vastab kdega pingutamisele pluss Y4 pdoret.

Tolmu/saepuru dratomme

(vt joonised B-E)

» Enne mistahes to6de teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik
pistikupesast vilja.

» Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide,
mineraalide ja metalli tolm vdib kahjustada
tervist. Tolmuga kokkupuude ja tolmu sisse-
hingamine voib pdhjustada seadme kasutajal
voi laheduses viibivatel inimestel allergilisi
reaktsioone ja/voi hingamisteede haigusi.
Teatud tolm, nditeks tamme-ja podgitolm, on
vahkitekitava toimega, isearanis kombi-
natsioonis puidutdoétiemisel kasutatavate
lisaainetega (kromaadid, puidukaitsevahen-
did). Asbesti sisaldavat materjali tohivad
té6delda Gksnes vastava ala asjatundjad.

— Vodimaluse korral kasutage tolmuimejat.

— Tagage tookohas hea ventilatsioon.

— Soovitav on kasutada hingamisteede
kaitsemaski filtriga P2.

Pidage kinni toodeldavate materjalide suhtes
Teie riigis kehtivatest eeskirjadest.
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Markus: Saagimisel kasutage alati imber-
suunamistoru 24 voi tolmu-/laastumahutit 25,
hoidmaks ara tolmu ja laastude/saepuru
lendamist Teie enda peale.

Umbersuunamistoru 24 saab kasutada koos
kiilgetihendatud tolmu-/saepurueemaldussea-
disega voi ilma selleta. Keerake imber-
suunamistoru 24 soltuvalt rakendusest nii, et
laastud Teid ei taba, ja kinnitage see tugevasti
laastude véljaviskeava 16 kiilge.

Tolmueemaldus eraldi seadmega (vt joonist B)

Uhendage dratédmbevoolik 23 (lisatarvik) laastu
valjaviskeavaga 16. Kasutage aratdmbevoolikut
23 koos tolmuimejaga (lisatarvik). Ulevaate
erinevate tolmuimejatega Gihendamise
véimalustest leiate kdesoleva kasutusjuhendi
16pust.

Seadme voib Gihendada kaugjuhtimis-
automaatikaga varustatud Boschi universaal-
tolmuimejaga. See kaivitub elektrilise tooriista
sisselllitamisel automaatselt.

Tolmuimeja peab té6deldava materjali tolmu
imemiseks sobima.

Tervistkahjustava, kantserogeense ja kuiva
tolmu eemaldamiseks kasutage spetsiaaltol-
muimejat.

Integreeritud tolmuimemine

(vt jooniseid C-E)

Tolmu-/laastumahutit 25 saab vaiksemate t66de
korral kasutada suletud klapiga 26. Suuremate
too6de korral tuleks klapp 26 jatta lahti, nii et
laastud saavad kukkuda valja.

Kinnitage tolmu-/laastumahuti 25 tugevasti
laastude véljaviskeava 16 kilge.

Tlhjendage tolmu-/laastumahutit 25
oigeaegselt, et tolmuimemisvoimsus sailiks.

Tolmu-/laastumahuti 25 tihjendamiseks
tdmmake see laastude véljaviskeava 16 kiiljest
lahti. Suruge klapp 26 iles, keerake tolmu-/
laastumahuti 25 kérvale ja tiihjendage.

Enne tagasipanekut puhastage tolmu-/laast-
umahuti 25 liitmik.
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Kasutus

Kasutusviisid

» Enne mistahes to6de teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik
pistikupesast vilja.

Loikesiigavuse reguleerimine (vt joonist F)

> Valige tooriku paksusele vastav
l6ikesiigavus. Saeketas peaks tooriku alt
nahtavale jddma vahem kui ihe hamba
ulatuses.

Keerake lahti kinnitushoob 27. Vaiksema
|6ikesiligavuse reguleerimiseks tdmmake saagi
alusplaadilt 12 eemale, suurema Idikesligavuse
jaoks suruge saagi alusplaadile 12 |lahemale.
Reguleerige soovitud moot vélja Idikesligavuse
skaalal. Pingutage kinnitushoob 27 uuesti kinni.

Loikenurga reguleerimine

Keerake lahti tiibkruvid 7 ja 14. Kallutage saagi
kilje suunas. Reguleerige soovitud moot valja
skaalal 5. Keerake tiibkruvid 7 ja 14 uuesti kinni.

Markus: Kaldloigete puhul on tegelik
16ikesligavus vaiksem kui l6ikesligavuse skaalal
28 naidatud vaartus.

Loikemargid (vt joonist G)

(PKS 55 A/PKS 66 A/PKS 66 AF)

Ettepoole avatav aken ,CutControl® 9 on ette
nahtud ketassae tapseks juhtimiseks piki
toorikule margitud I6ikejoont. Aknal
,CutControl“ 9 on margistused taisnurga all
tehtavaks I6ikeks ja 45° nurga all tehtavaks
16ikeks.

Loikemark 0° (30) naitab saeketta asendit
taisnurga all saagimisel. Loikemark 45° (29)
nditab saeketta asendit saagimisel 45° nurga all.

R

="

Tapsuse tagamiseks asetage ketassaag
toorikule joonisel naidatud viisil. Soovitav on
teostada proovilbige.

Loikemargid (PKS 55)

Loikemark 0° (30) naitab saeketta asendit
taisnurga all saagimisel. Léikemark 45° (29)
naitab saeketta asendit saagimisel 45° nurga all.
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Tapsuse tagamiseks asetage ketassaag
toorikule joonisel naidatud viisil. Soovitav on
teostada proovildige.

Seadme kasutuselevott

» Poorake tiahelepanu vorgupingele! Vorgu-
pinge peab iihtima té6riista andmesildil
margitud pingega. Andmesildil toodud
230 V seadmeid véib kasutada ka 220 V
vorgupinge korral.

Sisse-/viljaliilitus

Seadme toolerakendamiseks vajutage
koigepealt sisselilitustokisele 1 ja seejdrel
lulitile (sisse/vélja) 2 ja hoidke seda all.
Seadme valjaliilitamiseks vabastage liliti
(sisse/vilja) 2.

Markus: Ohutuse huvides ei ole véimalik lilitit
(sisse/valja) 2 lukustada, vaid seda tuleb
tootamise ajal kogu aeg hoida sissevajutatud
asendis.
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To6juhised
Kaitske saekettaid kukkumise ja l166kide eest.
Juhtige seadet iihtlase ja médduka ettenihkega.

Liiga tugev ettenihe vahendab tarvikute
kasutusiga ja voib seadet kahjustada.

Saagimisjoudlus ja I6ike kvaliteet séltuvalt
olulisel maaral saeketta seisundist ja
hambakujust. Seetottu kasutage liksnes
teravaid ja to6deldava materjali jaoks sobivaid
saekettaid.

Puidu saagimine

Oige saeketta valik séltub puidu liigist,
kvaliteedist ja sellest, kas on vaja teha piki- voi
ristloikeid.

Pikiloigete tegemisel kuusepuidus tekivad pikad
keerdlaastud.

P66gi- ja tammepuu tolm on tervisele eriti
ohtlikud, seepérast kasutage kindlasti
tolmueemaldussiisteemi.

Mitteraudmetalli saagimine

Markus: Kasutage iiksnes mitteraudmetallide
jaoks sobivat teravat saeketast. See tagab puhta
16ike ja hoiab ara saeketta kinnikiildumise.

Viige sisselllitatud seade vastu toorikut ja
alustage ettevaatlikult saagimist. To6tage
seejarel médduka ettenihkega ja katkestusteta
edasi.

Profiilide puhul alustage |0iget alati kitsast
kiljest, U-profiilide puhul arge kunagi alustage
16iget avatud kiiljest. Saeketta kinnikiildumise ja
seadme tagasiloogi drahoidmiseks toestage
pikad profiilid.

Saagimine paralleelrakise abil (vt joonist H)

Paralleelrakis 10 véimaldab teha tapseid I6ikeid
piki tooriku serva ja Ghesuguste médtmetega
ribade |oikamist.

Keerake lahti tiibkruvi 8 ja likake paralleelrakise
10 skaala labi alusplaadi 12 ava. Reguleerige
soovitud ldikelaius skaalavaartusena valja
vastaval |6ikemargil 30 voi 29, vt punkti
,Loikemargid“. Keerake tiibkruvi 8 uuesti kinni.
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Saagimine abiraami kasutades (vt joonist I)

Suurte toorikute voi sirgete aarte I16ikamiseks
voite téddeldavale esemele kinnitada
abiraamiks laua véi liistu ja juhtida saagimisel
alusplaati piki abiraami.

Saagimine juhtsiini abil (vt jooniseid J-L)
Juhtsiini 32 abil saab teostada sirgeid I6ikeid.

Nakkuv kattekiht valdib juhtsiini
paigaltlibisemist ja kaitseb tooriku pinda.

Juhtsiini 32 saab pikendada. Selleks keerake
juhtsiini 32 180° ja Uhendage moélemad
juhtsiinid 32 omavahel. Lukustamiseks vajutage
nupule 33. Lahtivotmiseks vajutage nupule 33
teisel pool ja tdmmake juhtsiinid 32 Uksteise
kiljest lahti.

Juhtsiini 32 pealmisel pool on kaks margistust.
Margistusega ,90°“ kiilge kasutage taisnurga all
tehtavate loigete puhul, margistusega ,,45°
kilge kasutage teiste diagonaalldigete puhul.

Juhtsiinil olev kummiriba kaitseb materjali 90°
ja 45° all tehtavate I6igete puhul kahjustumise
eest, hoides ara puitmaterjalide pealispinna
rebenemise.

Kummiriba kohandub esmakordsel saagimisel
Teie ketassaega ja muutub veidi lihemaks.

Mairkus: Juhtsiin 32 peab olema materjali selle
kiljega, kust saagimist alustatakse, ihetasa ega
tohi ulatuda sellest le.

Kui juhtsiin 32 peaks ulatuma ile tooriku otsa,
arge asetage ketassaagi juhtsiinile 32, ilma et
hoiaksite saagi kinni. Juhtsiin 32 on plastist ja ei
kanna ketassae raskust.

Kinnitage juhtsiin 32 spetsiaalsete pitskruvide
31 abil tooriku kilge. Veenduge, et pitskruvi 31
sisekiljel olev etteulatuv koht haakub juhtsiini
32 vastavasse véljaldikesse.

Lilitage seade sisse ja juhtige seda Uhtlase ja
modduka ettenihkega.
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Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes to6de teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik
pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks
hoidke seade ja selle ventilatsiooniavad
puhtad.

Pendelkettakaitse peab alati vabalt liikuma ja
automaatselt sulguma. Seetdttu hoidke
pendelkettakaitse imbrus alati puhas. Eemaldage
tolm ja saepuru surudhu voi pintsli abil.

Spetsiaalse kattekihita saekettad on soovitav
kaitseks korrosiooni vastu katta dhukese
happevaba 6li kihiga. Enne saeketta kasutamist
tuleb 6li eemaldada, vastasel korral voivad jaada
puidule plekid.

Saekettal olevad vaigu- voi liimijadgid
halvendavad l6ikekvaliteeti. Seeparast
puhastage saeketas kohe parast kasutamist.

Antud seade on hoolikalt valmistatud ja testitud.
Kui seade sellest hoolimata rikki l[aheb, tuleb
see lasta parandada Boschi elektriliste
kasitdoriistade volitatud remonditéokojas.

Jareleparimiste esitamisel ja tagavaraosade
tellimisel naidake kindlasti ara seadme
andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.

Miiiigijargne teenindus ja néustamine

Muitgiesindajad annavad vastused toote
paranduse ja hooldusega ning varuosadega
seotud kisimustele. Joonised ja lisateabe
varuosade kohta leiate ka veebiaadressilt:
www.bosch-pt.com

Boschi mugiesindajad ndustavad Teid toodete
ja lisatarvikute ostmise, kasutamise ja
seadistamisega seotud klisimustes.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja
hooldus

Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: + 372 (0679) 1122

Fax: + 372 (0679) 1129

Kasutuskolbmatuks muutunud
seadmete kditlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Arge kaidelge kasutuskdlbmatuks

muutunud elektrilisi tooriistu

koos olmejaatmetega!

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja

néukogu direktiivile 2002/96/EU

elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete kohta ning direktiivi kohaldamisele liik-
mesriikides tuleb kasutuskdlbmatuks muutunud
elektrilised todriistad eraldi kokku koguda ja
keskkonnasaastlikult korduskasutada voi
ringlusse votta.

Tootja jdtab endale 6iguse muudatuste tegemiseks.

1609929 S14 | (22.3.10)

https:/itm.by
MHTepHeT-marasvH TM.by

Bosch Power Tools



" v
M ONLINE STORE

Drosibas noteikumi

Visparéjie drosibas noteikumi darbam
ar elektroinstrumentiem

A BRIDINAJUMS Uzmanigi izlasiet visus

drosibas noteikumus. Seit
sniegto drosibas noteikumu un noradijumu
neievérosana var izraisit aizdeg$anos un bit par
céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus
turpmakai izmantosanai.

Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,elek-
troinstruments® attiecas gan uz tikla elektroin-
strumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz aku-
mulatora elektroinstrumentiem (bez elektro-
kabela).

1) Drosiba darba vieta

a) Sekojiet, lai darba vieta batu tira un
sakartota. Nekartiga darba vieta un slikta
apgaismojuma var viegli notikt nelaimes
gadijums.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu eksplo-
zivu vai ugunsnedrosu vielu tuvuma un
vietas ar paaugstinatu gazes vai puteklu
saturu gaisa. Darba laika elektroinstru-
ments nedaudz dzirkstelo, un tas var
izsaukt viegli degos$u putek|u vai tvaiku
aizdegSanos.

c) Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet
nepiederosam personam un jo ipasi bér-
niem tuvoties darba vietai. Citu personu
klatbatne var novérst uzmanibu, ka rezul-
tata jus varat zaudét kontroli par elektro-
instrumentu.

2) Elektrodrosiba

a) Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabat
piemérotai elektrotikla kontaktligzdai.
Kontaktdaksas konstrukciju nedrikst
nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstru-
ments caur kabeli tiek savienots ar aiz-
sargzeméjuma kédi. Neizmainitas kon-
strukcijas kontaktdaksa, kas piemérota
kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska
trieciena sanemsanas risku.
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b) Darba laika nepieskarieties sazemétiem
priekSmetiem, pieméram, caurulém, ra-
diatoriem, plitim vai ledusskapjiem. Pie-
skaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

c) Nelietojiet elektroinstrumentu lietus lai-
ka, neturiet to mitruma. Mitrumam
ieklastot elektroinstrumenta, pieaug risks
sanemt elektrisko triecienu.

d) Nenesiet un nepiekariet elektroinstru-
mentu aiz elektrokabela. Neraujiet aiz
kabela, ja vélaties atvienot instrumentu
no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam
Skautném un elektroinstrumenta kusti-
gajam dalam. Bojats vai samezglojies
elektrokabelis var bt par céloni elektris-
kajam triecienam.

e) Darbinot elektroinstrumentu arpus tel-
pam, izmantojiet ta pievienosanai vienigi
tadus pagarinatajkabelus, kuru lietosana
arpus telpam ir atlauta. Lietojot elektro-
kabeli, kas piemeérots darbam arpus tel-
pam, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

f

~

Ja elektroinstrumentu tomér nepiecie-
Sams lietot vietas ar paaugstinatu mitru-
mu, izmantojiet ta pievienosanai nopli-
des stravas aizsargreleju. Lietojot nopla-
des stravas aizsargreleju, samazinas risks
sanemt elektrisko triecienu.

3) Personiska drosiba

a) Darba laika saglabajiet paskontroli un
rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jataties noguris vai
atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar
elektroinstrumentu, pat viens neuzmani-
bas mirklis var bat par céloni nopietnam
savainojumam.

b) Izmantojiet individualos darba aizsardzi-
bas lidzeklus. Darba laika nésajiet aiz-
sargbrilles. Individualo darba aizsardzi-
bas lidzek|u (puteklu maskas, neslidosu
apavu un aizsargkiveres vai ausu aizsargu)
pielietoSana atbilstosi elektroinstrumenta
tipam un veicama darba raksturam |auj
izvairities no savainojumiem.
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c) Nepielaujiet elektroinstrumenta patvali-
gu ieslégsanos. Pirms elektroinstrumen-

ta pievienosanas elektrotiklam, akumu-
latora ievietosanas vai iznemsanas, ka

ari pirms elektroinstrumenta parnesanas

parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parne-

sot elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas
uz ieslédzéja, ka ari pievienojot to elektro-

barosanas avotam laika, kad elektro-
instruments ir ieslégts, var viegli notikt
nelaimes gadijums.

d) Pirms elektroinstrumenta ieslégSanas
neaizmirstiet iznemt no ta reguléjoSos
instrumentus vai atslégas. Reguléjosais
instruments vai atsléga, kas ieslég$anas

bridi atrodas elektroinstrumenta kustiga-

jas dalas, var radit savainojumu.

e) Darba laika izvairieties ienemt neértu vai

nedabisku kermena stavokli. Vienmér

ieturiet stingru staju un centieties sagla-

bat lidzsvaru. Tas atvieglo elektroinstru-
menta vadibu neparedzétas situacijas.

f

~

lzvélieties darbam piemérotu apgérbu.
Darba laika nenésajiet brivi plandosas

drébes un rotaslietas. Netuviniet matus,
apgérbu un aizsargcimdus elektroinstru-

menta kustigajam dalam. Elektroinstru-
menta kustigajas dalas var iekerties
valigas drébes, rotaslietas un gari mati.
g) Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj
tam pievienot aréjo puteklu uzsiksanas
vai savak$anas/uzkrasanas ierici, seko-

jiet, lai ta batu pievienota un pareizi dar-

botos. Pielietojot putek|u uzstksanu vai
savak$anu/uzkrasanu, samazinas to
kaitiga ietekme uz stradajosas personas
veselibu.

Saudzéjosa apiesanas un darbs ar elektro-
instrumentiem

a) Neparslogojiet elektroinstrumentu. Kat-
ram darbam izvélieties piemérotu elek-
troinstrumentu. Elektroinstruments dar-
bojas labak un drosak pie nominalas slo-
dzes.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bo-
jats ta ieslédzéjs. Elektroinstruments, ko
nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lieto-
Sanai un to nepiecieS$ams remontét.

c) Pirms elektroinstrumenta apkopes, re-

gulésanas vai darbinstrumenta nomainas
atvienojiet ta kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla vai iznemiet no ta akumula-
toru. Sadi iespéjams noveérst elektro-
instrumenta nejausu ieslégsanos.

d) Ja elektroinstruments netiek lietots, uz-

glabajiet to piemérota vieta, kur elek-
troinstruments nav sasniedzams bér-
niem un personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav iepazinusas ar Siem no-
teikumiem. Ja elektroinstrumentu lieto
nekompetentas personas, tas var apdrau-
dét cilvéku veselibu.

e) Ruapigi veiciet elektroinstrumenta apkal-

f

~

posanu. Parbaudiet, vai kustigas dalas
darbojas bez traucéjumiem un nav ie-
spiestas, vai kada no dalam nav salauzta
vai bojata, vai katra no tam pareizi funk-
cioné un pilda tai paredzéto uzdevumu.
Nodrosiniet, lai bojatas dalas tiktu sav-
laicigi nomainitas vai remontétas pilnva-
rota remonta darbnica. Daudzi nelaimes
gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstru-
ments pirms lieto$anas nav pienacigi
apkalpots.

Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezosos
darbinstrumentus. Ripigi kopti elektro-
instrumenti, kas apgadati ar asiem griezéj-
instrumentiem, |auj stradat daudz razigak
un ir vieglak vadami.

g) Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumen-

tus, papildpiederumus, darbinstrumen-
tus utt., kas atbilst Seit sniegtajiem
noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstak|us un pielietojuma ipat-
nibas. Elektroinstrumentu lieto$ana
citiem mérkiem, neka tiem, kuriem to ir
paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var
novest pie neparedzamam sekam.

5) Apkalposana

a) Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta

remontu veiktu kvalificéts personals,
nomainai izmantojot originalas rezerves
dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams
panakt un saglabat vajadzigo darba
drosibas limeni.
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Drosibas noteikumi ripzagiem

» BISTAMI! Netuviniet rokas zagésanas vietai
vai zaga asmenim. Ar otru roku turiet
instrumentu aiz papildroktura vai dzinéja
korpusa. Turot zagi ar abam rokam,
rotéjosais asmens tas nevar savainot.

» Neturiet rokas zem zagéjama priek$meta.
Asmens aizsargs nevar pasargat rokas, ja tas
atrodas zem zagéjama priek$meta vai zaga
asmens prieksa.

> lzvélieties zagéjama prieksmeta biezumam
atbilstosu zagésanas dzilumu. Zem
zagéjama priekSmeta redzamas asmens
dalas augstums nedrikst parsniegt zaga
asmens zobu augstumu.

» Neturiet zagéjamo priekSmetu ar roku un
nebalstiet to ar kaju. lestipriniet zagéjamo
priekSmetu stabila turétajiericé. Ir |oti svari-
gi, lai zagéjamais priekSmets tiktu labi nostip-
rinats, jo tada gadijuma tiek minimizéta ker-
mena dalu saskar$anas iespéja ar rotéjoso
zaga asmeni, ka ari zaga asmens iestrégsanas
un kontroles zaudésanas iespéja.

» Ja darbinstruments var skart sléptu elek-
troparvades liniju vai instrumenta elektro-
kabeli, darba laika turiet elektroinstru-
mentu aiz izolétajiem rokturiem,
nepieskaroties metala dalam. Darbinstru-
mentam skarot spriegumnesosu elektrotikla
vadu, spriegums nonak ari uz elektroinstru-
menta metala dalam un var bat par céloni
elektriskajam triecienam.

» Veicot zagésanu gareniska virziena, izman-
tojiet paralélo vadotni vai vadiet zagi gar
taisnu malu. Sadi uzlabojas zagéjuma
precizitate un samazinas asmens
iestrégSanas iespéja zagéjuma.

> Lietojiet pareiza izméra zaga asmeni ar pie-
meérotas formas centralo atvérumu (piemeé-
ram, zvaigznes veida vai apalu). Zaga
asmeni, kas neatbilst stiprinoS$o elementu
formai, necentréjas uz darbvarpstas un var
novest pie kontroles zaudésanas par
zagésanas procesu.
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» Nelietojiet bojatas vai neatbilstosas kon-

strukcijas asmens piespiedéjpaplaksnes vai
stiprinosas skrives. Asmens piespiedéj-
paplaksnes un stiprinosas skraves ir izstra-
datas Tpasi jasu zagim un lauj panakt
optimalu jaudas atdevi un augstu darba
drosibu.

Atsitiena céloni un ta novérsana

— Atsitiens ir iestrégusa, iespiesta vai
nepareizi orientéta zaga asmens péksna
reakcija, kuras rezultata zagis var tikt
nekontroléjami mests aug$up un parvietoties
prom no zagéjama priekSmeta stradajosas
personas virziena.

- Ja zaga asmens péksni iestrégst vai tiek
iespiests zagéjuma, dzinéja spéks izraisa
zaga parvietosanos atpakal stradajosas
personas virziena.

— Jazaga asmens zagéjuma tiek pagriezts vai
nepareizi orientéts, asmens aizmuguréja
mala izvietotie zobi var aizkerties aiz
zagéjama priekSmeta virsmas, ka rezultata
asmens var tikt izsviests no zagéjuma, liekot
zagim parvietoties stradajosas personas
virziena.

Atsitiens ir zaga k|adainas vai nepareizas
lietoSanas sekas. No ta var izvairities, veicot
zinamus piesardzibas pasakumus, kas
aprakstiti turpmakaja izklasta.

=&

Stingri turiet zagi ar abam rokam, turot
rokas tada stavokli, lai varétu pretoties
reaktivajam spékam, kas rodas atsitiena
bridi. Staviet sanus no zaga asmens,
nepielaujot, lai asmens plakne atrastos uz
vienas taisnes ar kadu no kermena dalam.
Atsitiena bridi zagis var parvietoties
atpakalvirziena, tomér lietotajs spej
veiksmigi pretoties reaktivajam spékam,
veicot zinamus piesardzibas pasakumus.

Ja zaga asmens tiek iespiests zagéjuma vai
darbs tiek partraukts kada cita iemesla dél,
izslédziet zagi un turiet zagéjamo prieksme-
tu nekustigi, lidz zaga asmens pilnigi apsta-
jas. Neméginiet iznemt zaga asmeni no
zagéjuma vai vilkt to atpakal, kamér asmens
atrodas kustiba, jo tas var izsaukt atsitienu.
Uzmekléjiet un novérsiet zaga asmens
iespiesanas céloni.
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Ja vélaties iedarbinat zagi, kura asmens
atrodas zagéjuma, iecentréjiet asmeni
attieciba pret zagéjumu un parliecinieties,
ka ta zobi nav iekérusies zagéjamaja
priekSmeta. Ja zaga asmens ir iespiests,
izvelciet to no zagéjuma vai citada veida
noveérsiet atsitienu, kas var notikt zaga
atkartotas palaisanas bridi.

Ja tiek zagétas liela izméra plaksnes,
atbalstiet tas, sadi samazinot atsitiena

risku, asmenim tiekot iespiestam zagéjuma.

Lielas plaksnes zagésanas laika var izliekties
sava svara iespaida. Tapéc tas jaatbalsta gan
blakus zagéjumam, gan ari malas tuvuma.

Neizmantojiet neasus vai bojatus zaga
asmenus. Zaga asmeni ar neasiem vai
nepareizi izliektiem zobiem veido Sauru
zagéjumu, kas rada pastiprinatu berzi, var
izsaukt zaga asmens iespie$anu zagéjuma un
izraisit atsitienu.

Pirms zagesanas stingri pieskrivéjiet stip-
rinosas skriives, ar kuram tiek fiksets
zagésanas dzilums un lenkis. Ja zagésanas
laika patvaligi izmainas zaga iestadijumi, tas
var izsaukt asmens iespie$anu zagéjuma un
izraisit atsitienu.

levérojiet ipasu piesardzibu, veicot
zagésanu ar asmens ,iegremdésanu“ ska-
tienam sléptas vietas, pieméram, sienu tu-
vuma. legremdétais asmens zagésanas laika
var iestrégt sléptaja objekta, izraisot atsitie-
nu.

Ik reizi pirms zaga lietosanas parbaudiet,
vai ta apakséjais asmens aizsargs
netraucéti aizveras. Nelietojiet zagi, ja
apaks$éja aizsarga parvietoSanas ir traucéta
un tas neaizveras pilnigi un uzreiz. Nekada
gadijuma neméginiet piesiet vai citadi
nostiprinat aizsargu atvérta stavokli. Ja
zagis nejausi nokrit uz gridas, apakséjais
aizsargs var saliekties. Ar sviras palidzibu
atveriet aizsargu un parliecinieties, ka tas
brivi parvietojas, neskarot zaga asmeni vai
citas dalas pie jebkura zagésanas lenka un
dziluma.

» Parbaudiet, vai funkcioné apakséja aizsarga

atspere. Ja apaks$éjais aizsargs un/vai ta
atspere darbojas ar traucéjumiem, pirms
zaga lietosanas veiciet ta tehnisko
apkalposanu. Apaks$éja aizsarga
parvieto$anos var traucét bojatas dalas,
sacietéjusi smeérviela vai uzkrajusas skaidas.

Atveriet apakséjo aizsargu ar roku vienigi
ipasu darba operaciju laika, pieméram,
veicot zagéSanu ar asmens iegremdésanu
vai veidojot slipos zagéjumus. Sada
gadijuma atveriet aizsargu, velkot atpakal
sviru, un péc tam atlaidiet $o sviru, lidzko
zaga asmens iegrimst zagéjamaja
priek§meta. Jebkuru citu zagésanas
operaciju laika apak$éjam aizsargam
jadarbojas automatiski.

Nenovietojiet zagi uz darbgalda vai uz gri-
das, ja apak$éjais aizsargs nenosedz zaga
asmeni. Nenosegts asmens, kas péc zaga iz-
slégSanas turpina griezties, liek tam parvieto-
ties pretéji zageésanas virzienam, parzagéjot
visu, kas gadas cela. Izslédzot zagi, nemiet
vera ta asmens izskréjiena laiku.

Neievadiet pirkstus zaga skaidu izvadisanas
atveré. Tos var savainot zaga rotéjosas dalas.

Nestradajiet ar zagi, turot to virs galvas. Tas
ievérojami apgrutina elektroinstrumenta
vadibu.

Lietojot piemérotu metalmeklétaju, parbau-
diet, vai apstrades vietu neskérso sléptas
komunalapgades linijas, vai ari griezieties
péc konsultacijas vietéja komunalas saim-
niecibas iestadé. Darbinstrumenta saskarsa-
nas ar elektroparvades liniju var izraisit aiz-
degsSanos vai bat par céloni elektriskajam
triecienam. Bojajums gazes parvades linija
var izraisit spradzienu. Darbinstrumentam
skarot Gdensvada cauruli, var tikt bojatas
materialas véertibas, ka ari stradajosa persona
var sanemt elektrisko triecienu.

Nelietojiet So elektroinstrumentu
stacionari. Tas nav paredzéts izmantosanai
kopa ar zagésanas galdu.

Nelietojiet zaga asmeni, kas izgatavots no
atrgriezéjtérauda (HSS). Sadi zaga asmeni
viegli lUst.
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> Nezagéjiet melnos metalus. Karstas metala
skaidas var aizdedzinat putek|u uzstksanas
ierici.

» Darba laika stingri turiet elektroinstru-
mentu ar abam rokam un centieties ieturét
drosu staju. Elektroinstrumentu ir drosak
vadit ar abam rokam.

» Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. le-
stiprinot apstradajamo priekSmetu skravspi-
|és vai cita stiprinajuma ierice, stradat ir
drosak, neka tad, ja tas tiek turéts ar rokam.

» Pirms elektroinstrumenta novietosanas no-
gaidiet, lidz tas pilnigi apstajas. Kustiba
esos$s darbinstruments var iestrégt, izsaucot

kontroles zaudésanu par elektroinstrumentu.

» Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats
ta elektrokabelis. Ja elektrokabelis tiek
bojats darba laika, nepieskarieties tam, bet
izvelciet kabela kontaktdaksu no elektro-
tikla kontaktligzdas. Stradajot ar
instrumentu, kuram ir bojats elektrokabelis,
pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.

Funkciju apraksts

Uzmanigi izlasiet visus drosibas
noteikumus. Seit sniegto drosibas

noteikumu un noradijumu neievéero-

$ana var izraisit aizdegS$anos un bat
par céloni elektriskajam triecienam
vai nopietnam savainojumam.

Pielietojums

Elektroinstruments ir paredzéts taisnu zagéju-
mu veidoSanai koka gareniska un $kérsu virzie-
na, ka ari slipu zagéjumu veidos$anai, stingri
piespiezot pamatni pie zagéjama priekSmeta
virsmas. lestiprinot elektroinstrumenta piemé-
rotus zaga asmenus, ar to var zagét ari krasaino
metalu priek§metus ar planam sieninam, pie-
méram, profilus.

Elektroinstrumentu nav atlauts lietot melno
metalu apstradei.
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Attélotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst
numuriem elektroinstrumenta attéla, kas
sniegts ilustrativaja lappuseé.

[

Bidnis iesledzéja blokésanai

leslédzéjs

Papildrokturis (ar izolétu noturvirsmu)
Darbvarpstas fikséSanas tausting
Zagésanas lenka skala

Sedstilra stienatsléga

Sparnskrave zagésanas lenka fiksésanai
Sparnskrave paralélas vadotnes fikséSanai

© 00N OGh WN

Zagésanas trases kontrollogs ,,CutControl”
(PKS 55 A/PKS 66 A/PKS 66 AF)

10 Paraléla vadotne

11 Kustigais asmens aizsargparsegs

12 Pamatne

13 Kustiga asmens aizsarga reguléjosa svira
14 Sparnskrive zagésanas lenka fiksésanai
15 Asmens aizsargs

16 Iscaurule skaidu izvadidanai

17 Rokturis (ar izolétu noturvirsmu)

18 Stiprinosa skrave ar paplaksni

19 Piespiedéjpaplaksne

20 Ripzaga asmens*

21 Balstpaplaksne

22 Darbvarpsta

23 UzslkSanas $lutene*

24 Lenkcaurule skaidu aizvadisanai

25 Putekl|u un skaidu tvertne*

26 Putek|u un skaidu tvertnes aizbidnis

27 Svira zagésanas dziluma fikséSanai

28 GrieSanas dziluma skala

29 Trases markéjums zagésanas lenkim 45°
30 Trases markéjums zagésanas lenkim 0°
31 Skravspiles*

32 Vadotnes sliede*

33 Taustin$ vadotnes sliedes fiksésanai
*Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst
standarta piegades komplekta. Pilns parskats par

izstradajuma piederumiem ir sniegts miisu piederumu
kataloga.
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Tehniskie parametri

Izstradajuma numurs

3603 E000.. 3603 E010.. 3603E020..

Nominala patéréjama jauda W 1200 1200 1600
GrieSanas atrums brivgaita min.?t 5600 5600 5000
Maks. zagésanas dzilums

- pie zagésanas lenka 0° mm 55 55 66
- pie zagésanas lenka 45° mm 38 38 48
Darbvarpstas fiksé$ana ° ° °
CutControl - ° °
Putek|u un skaidu tvertne - ° °
Pamatnes izmeri mm 288 x 153 288 x 153 327 x 160
Maks. zaga asmens diametrs mm 160 160 190
Min. zaga asmens diametrs mm 150 150 184
Maks. asmens centralas dalas biezums mm 1,8 1,8 1,8
stiprinajuma atvere mm 20 20 30
Svars atbilsto$i EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,9 3,9 5,4
Elektroaizsardzibas klase o/n [=IWAll o/ n

Sadi parametri tiek nodroginati pie nominala elektrobaro$anas sprieguma [U] 230/240 V. lekartam, kas paredzétas
zemakam spriegumam vai ir modificétas atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var atskirties.

Ladzam vadities péc elektroinstrumenta izstradajuma numura. Atseviskiem izstradajumiem tirdzniecibas apziméjumi

var mainities.

Tikai elektroinstrumentiem bez palaiSanas stravas ierobezosanas: leslégsanas bridi elektrotikla var islaicigi
pazeminaties spriegums. Pie sliktas tikla kvalitates tas var traucét citu elektroieri¢u darbibu. Tacu, ja elektrotikla
iek$éja pretestiba neparsniedz 0,36 omus, elektrobaro$anas traucéjumi nav sagaidami.

* PKS 66 AF ar vadotnes sliedi

Informacija par troksni un vibraciju

Trok3na parametru vértibas ir noteiktas
atbilsto$i standartam EN 60745.

Elektroinstrumenta radita péc raksturliknes A iz-
svérta trok$na parametru tipiskas vértibas ir
§adas: troks$na spiediena limenis 101 dB(A);
trok$na jaudas limenis 112 dB(A). Izkliede
K=3 dB.

Nésajiet ausu aizsargus!

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba (vektoru
summa trijos virzienos) ir noteikta atbilstosi
standartam EN 60745.

Vibracijas paatrinajuma vértiba a,, =4,0 m/s?,
izkliede K =1,5 m/s2.

Saja pamaciba sniegtais vibracijas limenis ir iz-
mérits atbilstosi standarta EN 60745 noteiktajai
proceddrai un var tikt lietots instrumentu sali-
dzinasanai. To var izmantot ari vibracijas raditas
papildu slodzes iepriek$éjai novértésanai.

Seit sniegtais vibracijas limenis ir attiecinams uz
elektroinstrumenta galvenajiem pielietojuma
veidiem. Ja elektroinstruments tiek lietots
netipiskiem mérkiem, kopa ar netipiskiem darb-
instrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkal-
pots, ta vibracijas limenis var at$kirties no Seit
sniegtas vértibas. Tas var ievérojami palielinat
vibracijas radito papildu slodzi zinamam darba
laika posmam.
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Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu
slodzi zinamam darba laika posmam, janem véra
ari laiks, kad elektroinstruments ir izslégts vai
ari darbojas, tacu reali netiek izmantots pare-
dzéta darba veik$anai. Tas var ievérojami sama-
zinat vibracijas radito papildu slodzi zinamam
darba laika posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stra-
dajoso personu no vibracijas kaitigas iedarbibas,
pieméram, savlaicigi veiciet elektroinstrumenta
un darbinstrumentu apkalpos$anu, novérsiet roku
atdziSanu un pareizi planojiet darbu.

Atbilstibas deklaracija (€

Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala
»Tehniskie parametri“ aprakstitais izstradajums
atbilst sadiem standartiem vai normativajiem
dokumentiem: EN 60745, ka ari direktivam
2004/108/EK un 2006/42/EK.

Tehniska dokumentacija no:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Stroétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
08.03.2010

Montaza

Zaga asmens iestiprinasana/nomaina

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalposanas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

> Zaga asmenu nomainas laika uzvelciet
aizsargcimdus. Pieskaroties zaga asmeniem,
var gut savainojumus.

> Lietojiet tikai tadus zaga asmenus, kas
atbilst Saja pamaciba noraditajam paramet-
ru vértibam.

» Nekada gadijuma neizmantojiet ka
darbinstrumentus slipésanas diskus.
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Zaga asmens izvéle

Parskats par lietosanai ieteicamajiem zaga
asmeniem ir sniegts $is pamacibas beigas.

Zaga asmens iznemsana (attéls A)

Asmens nomainas laika elektroinstrumentu

ieteicams novietot ta, lai tas balstitos pret

dzinéja korpusu.

- Nospiediet darbvarpstas fiksé$anas taustinu
4 un turiet to nospiestu.

» Nospiediet darbvarpstas fikséSanas taus-
tinu 4 tikai tad, ja zaga darbvarpsta ne-
griezas. Pretéja gadijuma elektroinstruments
var tikt bojats.

- Ar seSstira stienatslégu 6 izskravéjiet
stiprinoso skravi 18, griezot to virziena @.

- Paceliet un pavirziet atpakal kustigo asmens
aizsargu 11 un noturiet to $ada stavokli.

- Nonemiet piespiedéjpaplaksni 19 un zaga
asmeni 20 no zaga darbvarpstas 22.

Zaga asmens iestiprinasana (attéls A)

Asmens nomainas laika elektroinstrumentu
ieteicams novietot ta, lai tas balstitos pret
dzinéja korpusu.

- Notiriet zaga asmeni 20 un visas iestip- ri-
nasanai izmantojamas dalas.

— Paceliet un pavirziet atpakal kustigo asmens
aizsargu 11 un noturiet to $ada stavokli.

— Novietojiet zaga asmeni 20 uz
balstpaplaksnes 21. Zaga asmens zobu
vérsuma virzienam (ko norada bulta uz
asmens korpusa) jasakrit ar darbvarpstas
grieSanas virzienu, ko norada bulta uz
asmens parsega 15.

— Novietojiet uz zaga asmens piespiedéj-
paplaksni 19 un ieskravéjiet stiprino$o skravi
18, griezot to virziena @. Sekojiet, lai
balstpaplaksne 21 un piespiedéjpaplaksne
19 tiktu iestiprinatas pareizi.

- Nospiediet darbvarpstas fiksé$anas taustinu
4 un turiet to nospiestu.

— Ar seS$stira stienatslegu 6 stingri pieskrave-
jiet stiprinoso skrivi 18, griezot to virziena @.
Skraves pievilkS§anas momentam jabat
6-9 Nm, kas panakams, pieskravéjot skravi
ar pirkstiem un tad pagriezot vél par %
apgrieziena uz prieksu.
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Putek|u un skaidu uzsiikSana
(atteli B-E)

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalposanas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

» Dazu materialu, pieméram, svinu saturosu
krasu, dazu koksnes 8kirnu, mineralu un me-
talu putekl|i var but kaitigi veselibai. Pieskar-
Sanas $adiem putekl|iem vai to ieelpo3ana var
izraisit alergiskas reakcijas vai elpo$anas celu
saslim8anu elektroinstrumenta lietotajam vai
darba vietai tuvuma eso$ajam personam.
AtseviSku materialu putekli, pieméram, pu-
tekli, kas rodas, zagéjot ozola vai dizskabarza
koksni, var izraisit vézi, ipasi tad, ja koksne
ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar hro-
matu vai koksnes aizsardzibas lidzek|iem).
Azbestu saturoSus materialus drikst apstra-
dat vienigi personas ar ipasam profesionalam
iemanam.

- Jaiespéjams, pielietojiet putek|u
uzsuksanu.

— Darba vietai jabat labi ventiléjamai.

— Darba laika ieteicams izmantot masku
elposanas celu aizsardzibai ar filtréSanas
klasi P2.

levérojiet jasu valsti spéka esosos prieks-
rakstus, kas attiecas uz apstradajamo
materialu.
Piezime. Lai zagésanas laika izvairitos no
saskarsanas ar promlidojosajam skaidam,
vienmér izmantojiet lenkcauruli 24 vai putek|u
un skaidu tvertni 25.

Lenkcauruli 24 var lietot atseviski vai kopa ar tai
pievienotu putek|u un skaidu uzsuksanas ierici.
Atkariba no veicama darba rakstura, pagrieziet
lenkcauruli 24 ta, lai butu iespéjams izvairities

no promlidojo$ajam skaidam, un stingri iebidiet
to skaidu izvadi$anas atveré 16.

Puteklu uzsiksana ar aréja puteklsiicéja pali-
dzibu (attéls B)

Pievienojiet uzsiksanas $luteni 23
(papildpiederums) elektroinstrumenta skaidu
izvadi$anas atverei 16. Savienojiet uzsiksanas
§lateni 23 ar putekl|sicéju (papildpiederums).

Sis pamacibas beigas ir paradits, ka
elektroinstruments pievienojams dazada tipa
putek|stcéjiem.

Elektroinstrumentu var tiesi pievienot Bosch
universala putekl|stcéja papildu kontaktligzdai.
Sis puteklsiicéjs ir apgadats ar talvadibas
funkciju, tapéc, ieslédzot elektroinstrumentu,
automatiski ieslédzas ari putek|sucéjs.
Putek|sicéjam jabat piemérotam apstradajama
materiala putek|u uzsak3anai.

Veselibai ipasi kaitigu, kancerogénu vai

sausu putek|u uzsuk3anai lietojiet specialus
putek|stcéjus.

Puteklu uzsuksana ar iek$éja uzsuksanas
kanala palidzibu (skatit attélus C-E)

Putekl|u un skaidu tvertni 25 ar aizvértu aizbidni
26 var izmantot putek|u un skaidu uzkrasanai
neliela apjoma darbu laika. Veicot lielakus
darbus, aizbidnis 26 jaatstaj atvérts, laujot
skaidam birt ara no tvertnes.

Stingri iebidiet putek|u un skaidu tvertni 25
skaidu izvadi$anas atveré 16.

Lai nodrosinatu efektivu uzstuksanu, savlaicigi
iztuk$ojiet puteklu un skaidu tvertni 25.

Lai iztukSotu putek|u un skaidu tvertni 25,
izvelciet to no skaidu izvadiSanas atveres 16.
Paspiediet aizbidni 26 augsup, tad pagrieziet
puteklu un skaidu tvertni 25 uz saniem un
iztukSojiet.

Pirms puteklu un skaidu tvertnes 25
pievieno$anas notiriet tas savienojos$o iscauruli.

Lietosana

Darba rezimi

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalposanas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

Zagésanas dziluma iestadisana (attéls F)

> lzvélieties zagéjama priekSmeta biezumam
atbilstosu zagésanas dzilumu. Zem
zagéjama priekSmeta redzamas asmens
dalas augstums nedrikst parsniegt zaga

asmens zobu augstumu.
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Atbrivojiet fikséjoSo sviru 27. Lai samazinatu
zagésanas dzilumu, attaliniet zaga korpusu no
pamatnes 12, bet, lai palielinatu zagésanas
dzilumu, tuviniet zaga korpusu pamatnei 12.
lestadiet vélamo zagésanas dzilumu, vadoties
péc nolasijumiem uz zagésanas dziluma skalas.
Tad no jauna stingri pievelciet fikséjoso sviru 27.

Zagésanas lenka iestadisana

Atskravéjiet sparnskrives 7 un 14. Nolieciet zagi
sanu virziena. lestadiet vélamo zagésanas dzilu-
mu, vadoties péc nolasijumiem uz zagésanas
dziluma skalas 5. Tad no jauna stingri pieskravé-
jiet sparnskrives 7 un 14.

Piezime. Veidojot slipos zagéjumus, zagésanas
dzilums ir mazaks par vértibu, kas nolasama uz
zagésanas dziluma skalas 28.

Markéjumi zagésanas trases noteikSanai
(attéls G) (PKS 55 A/PKS 66 A/PKS 66 AF)

Uz priek$u atlokams zagésanas trases
kontrollogs ,,CutControl“ 9 |auj ripzagi precizi
vadit pa zagéjuma trasi, kas ieziméta uz
zagéjama priekSmeta virsmas. Kontrollogs
,CutControl“ 9 ir apgadats ar trases markéjumu
zagésanai taisna lenki un 45° lenki.

Trases markéjums zagésanas lenkim 0° (30)
parada zaga asmens novietojumu, veidojot
zagéjumus taisna lenki. Trases markéjums
zagésanas lenkim 45° (29) parada zaga asmens
novietojumu, veidojot slipos zagéjumus

45 gradu lenki.

|
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Lai nodrosinatu vélamo zagéjuma precizitati, no-
vietojiet zagi uz priekSmeta virsmas, ka paradits
Ziméjuma. Zagéjuma trasi vislabak noteikt
praktisku méginajumu cela.
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Markéjumi zagésanas trases noteikSanai
(PKS 55)

Trases markéjums zagésanas lenkim 0° (30)
parada zaga asmens novietojumu, veidojot
zagéjumus taisna lenki. Trases markéjums
zagesanas lenkim 45° (29) parada zaga asmens
novietojumu, veidojot slipos zagéjumus

45 gradu lenki.
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Lai nodrosinatu vélamo zagéjuma precizitati, no-
vietojiet zagi uz priek§meta virsmas, ka paradits
Ziméjuma. Zagéjuma trasi vislabak noteikt
praktisku méginajumu cela.

Uzsakot lietoSanu

» Pievadietinstrumentam pareizu spriegumu!
Spriegumam elektrotikla jaatbilst vertibai,
kas noradita instrumenta markéjuma plaks-
nité. Elektroinstrumenti, kas paredzéti
230 V spriegumam, var darboties ari no
220 V elektrotikla.

leslégsana un izslégSana

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, vispirms
nospiediet ieslédzéja atblokésanas taustinu 1,
péc tam nospiediet ieslédzéju 2 un turiet to
nospiestu.

Lai izslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet ieslé-
dzéju 2.

Piezime. Drosibas apsvérumu dé| ieslédzéja 2
fiksé$ana ieslégta stavokli nav paredzéta, tapéc
tas jatur nospiests visu elektroinstrumenta
darbibas laiku.
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Noradijumi darbam

Sargajiet zaga asmenus no sitieniem un
triecieniem.

Parvietojiet elektroinstrumentu griesanas virzie-
na, ieturot pastavigu atrumu un nelielu spiedie-
nu. Censoties parvietot elektroinstrumentu

parak atri, samazinas ta darbinstrumenta kalpo-
8anas laiks un elektroinstruments var tikt bojats.

Darba raZiba un zagéjuma kvalitate ir stipri
atkariga no zaga asmens stavok|a un ta zobu
formas. Tapéc izmantojiet darbam tikai asus
zaga asmenus, kas paredzéti attieciga materiala
zagésanai.

Koksnes zagésana

Zaga asmens izvéle ir atkariga no zagéjama koka
skirnes un kvalitates, ka arf no ta, vai zagéjums
veidojams gareniska vai §kérsu virziena.
Zageéjot egles koksni gareniska virziena, nereti
veidojas garas spiralveida skaidas.

Dizskabarza un ozola putekli ir ipasi kaitigi
veselibai, tapéc $o koksnes veidu apstrades
laika noteikti pielietojiet putek|u uzsiksanu.

Krasaino metalu zagésana

Piezime. Lietojiet vienigi asus zaga asmenus,
kas pieméroti krasaino metalu zagésanai. Tas
laus nodrosinat augstu zagésanas kvalitati un
novérst zaga asmens iespruasanu.

Uzsaciet zagésanu, uzmanigi tuvinot
apstradajamajam priekSmetam rotéjosu zaga
asmeni. Veiciet zagésanu bez partraukumiem,
parvietojot elektroinstrumentu ar nelielu
atrumu.

Uzsaciet profila zagésanu no ta mazaka
Skérsgriezuma puses, nekad neuzsaciet U veida
profilu zagésanu no profila valéjas puses.
Zagéjot garus profilétos priekSmetus, tie
jaatbalsta, lai novérstu zaga asmens iestrégsanu
un elektroinstrumenta atsitienu.

Zagésana, izmantojot paralélo vadotni

(attels H)

Paraléla vadotne 10 |auj veidot zagéjumus,
preciziieturot attalumu no zagéjama priekSmeta
malas, pieméram, tad, ja nepiecieSams nozagét
vienada platuma listes.

Atskrivéjiet sparnskrivi 8 un iebidiet paralélas
vadotnes 10 skalu pamatnes 12 atvéruma. lesta-
diet vélamo zagésanas platumu atbilstosi no-
lasijumiem uz skalas pret trases markéjumu 30
vai 29, ka noradits sadala ,Markéjumi zagésanas
trases noteik$anai“. Tad no jauna stingri pie-
skravéjiet sparnskravi 8.

Zagésana, izmantojot paligvadotni (attéls 1)
Ja nepiecieSams taisni apzagéet garus priekSme-
tus, ka paligvadotni var izmantot piemérota ga-
ruma deli vai listi, to ar skravspilu palidzibu no-
stiprinot uz zagéjama priek§meta virsmas un
zagésanas laika virzot ripzaga paralélo vadotni
gar paligvadotnes malu.

Zagésana, izmantojot vadotnes sliedi
(skatit attélus J-L)

Izmantojot vadotnes sliedi 32, var veidot taisnus
zagéjumus.

Ipass parklajuma slanis novérs vadotnes sliedes
izslidésanu un aizsarga zagéjama priekSmeta
virsmu no bojajumiem.

Vadotnes sliedi 32 iespéjams pagarinat. Sim
nolGkam pagrieziet vadotnes sliedi 32 par 180°
un savienojiet kopa divas vadotnes sliedes 32.
Lai sastiprinatu abas vadotnes sliedes,
nospiediet taustinu 33. Lai atvienotu vadotnes
sliedes, paspiediet taustinu 33 uz otru pusi un
atdaliet vadotnes sliedes 32 vienu no otras.

Vadotnes sliedes 32 augSpusé ir redzami divi
markéjumi. Lietojiet vadotnes sliedes pusi ar
markéjumu ,90°“ zagesanai taisna lenki, bet
sliedes pusi ar markéjumu ,45°“ lietojiet visiem
slipajiem zagéjumiem.

Vadotnes sliedes gumijas apmale kalpo ari ka
pretplaisasanas aizsargs 90° un 45°
zageéjumiem koka, novérsot zagéjama
priek$meta virsmas plaisasanu un skabargu
veido$anos uz tas.

Veicot zagesanu pirmo reizi, vadotnes sliedes
gumijas apmale japielago attiecigajam ripzagim,
$im nolGkam nedaudz apzagéjot apmali.
Piezime. Vadotnes sliedei 32 jabut stingri
piespiestai zagéjama priekSmeta virsmai, un ta
nedrikst sniegties pari zagéjama priekSmeta
galam.
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Ja vadotnes sliede 32 tomér sniedzas pari
zagéjama priekSmeta galam, novietojiet ripzagi
uz vadotnes sliedes 32 neatbalstita gala tikai
tada gadijuma, ja zagis tiek stingri turéts ar roku.
Vadotnes sliede 32 ir izgatavota no plastmasas
un nespéj noturét ripzaga svaru.

Nostipriniet vadotnes sliedi 32 uz zagéjama
priekSmeta, izmantojot Tpasas skravspiles 31.
Sekojiet, lai izliekums skravspilu 31 iekSpusé
ievietotos tam atbilsto$a vadotnes sliedes 32
izgriezuma.

leslédziet elektroinstrumentu un parvietojiet to
pa zagéjuma trasi ar pastavigu atrumu un nelielu
spiedienu.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalposanas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

» Lai nodrosinatu ilgstoSu un nevainojamu
elektroinstrumenta darbibu, uzturiet tiru ta
korpusu un ventilacijas atveres.

Instrumenta kustigajam aizsargam brivi japarvie-
tojas un patstavigi jaaizveras. Tapéc uzturiet tiru
aizsargu un virsmas ta tuvuma. Uzkrajoties pu-
tekliem un skaidam, izpatiet tos no aizsarga ar
saspiesta gaisa straklu vai iztiriet ar otu.

Uzglabajot zaga asmenus bez
aizsargparklajuma, tie japarklaj ar planu kartinu
skabi nesaturo$as ellas. Pirms lietoSanas
asmeni rapigi janotira, lai uz zagéjuma virsmas
nepaliktu e|las pédas.

Zaga asmenim pielipusas limes vai sveku
paliekas nelabvéligi ietekmé zagéjuma virsmas
kvalitati. Tapéc notiriet zaga asmeni talit péc ta
lietosanas.

Ja, neraugoties uz augsto izgatavo$anas kvalitati
un rapigo pécrazosanas parbaudi, elektroinstru-
ments tomér sabojajas, tas nogadajams remon-
tam firmas Bosch pilnvarota elektroinstrumentu
remonta darbnica.
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Pieprasot konsultacijas un pasitot rezerves
dalas, noteikti pazinojiet 10 zimju izstradajuma
numuru, kas atrodams uz elektroinstrumenta
markéjuma plaksnites.

Tehniska apkalposana un konsultacijas
klientiem

Klientu apkalpo$anas dienests atbildés uz Jisu
jautajumiem par izstradajumu remontu un apkal-
posanu, ka ari par to rezerves dalam. Kopsaliku-
ma attélus un informaciju par rezerves dalam var
atrast ari interneta vietne:

www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums
palidzét vislabakaja veida, atbildot uz jautaju-
miem par izstradajumu un to piederumu iegadi,
lieto$anu un regulésanu.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavas iela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: + 371 67 14 62 62

Telefakss: + 371 67 14 62 63

E-pasts: service-pt@lv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem
izstradajumiem
Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un
iesainojuma materiali janogada otrreizéjai
parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.
Tikai ES valstim

Neizmetiet nolietotos elektro-

instrumentus sadzives atkritumu

tvertne!

Saskana ar Eiropas Savienibas

direktivu 2002/96/EK par nolieto-

tajam elektriskajam un elektronis-
kajam iericém un $is direktivas atspogulojumiem
nacionalaja likumdosana, lietosanai nederigie
elektroinstrumenti jasavac atseviski un
janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi
nekaitiga veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.
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152 | Lietuviskai

Saugos nuorodos

Bendrosios darbo su elektriniais jran-
kiais saugos nuorodos

& |SPEJIMAS Perskaitykite visas Sias sau-

gos nuorodas ir reikalavimus.
Jei nepaisysite zemiau pateikty saugos nuorody
ir reikalavimy, gali trenkti elektros smagis, kilti
gaisras ir galite sunkiai susizaloti arba suzaloti
kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavi-
mus, kad ir ateityje galétuméte jais pasinau-
doti.

Toliau pateiktame tekste vartojama savoka
4Elektrinis jrankis“ apibadina jrankius, maitina-
mus i$ elektros tinklo (su maitinimo laidu), ir
akumuliatorinius jrankius (be maitinimo laido).

1) Darbo vietos saugumas

a) Darbo vieta turi bati Svari ir gerai
apsviesta. Netvarkinga arba blogai
apsviesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

b) Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinko-
je, kurioje yra degiy skys¢iu, dujy ar dul-
kiy. Elektriniai jrankiai gali kibirk$¢iuoti, o
nuo kibirksciy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

c) Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite
Salia bati Ziarovams, vaikams ir lankyto-
jams. Nukreipe démes;j j kitus asmenis
galite nebesuvaldyti prietaiso.

2) Elektrosauga

a) Elektrinio jrankio maitinimo laido kiStu-
kas turi atitikti tinklo kiStukinio lizdo
tipa. Kistuko jokiu biidu negalima modifi-
kuoti. Nenaudokite kiStuko adapteriy su
jzemintais elektriniais jrankiais. Origina-
lGs kistukai, tiksliai tinkantys elektros
tinklo kistukiniam lizdui, sumazina
elektros smugio pavojy.

b) Saugokités, kad neprisiliestuméte prie
izeminty pavirsiu, pvz., vamzdziy, Sildy-
tuvy, virykliy ar Saldytuvy. Kai jasy kinas
yra jzemintas, padidéja elektros smugio ri-
zika.

c) Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir
drégmeés. Jei j elektrinj jrankj patenka
vandens, padidéja elektros smagio rizika.

d) Nenaudokite maitinimo laido ne pagal
paskirtj, t.y. neneskite elektrinio jrankio
paéme uz laido, nekabinkite ant laido,
netraukite uz jo, jei norite is kistukinio
lizdo iStraukti kiStuka. Laida patieskite
taip, kad jo neveikty karstis, jis neissi-
tepty alyva ir jo nepazeisty astrios de-
talés ar judanéios prietaiso dalys.
Pazeisti arba susipyne laidai gali tapti
elektros smugio priezastimi.

e) Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke,
naudokite tik tokius ilginamuosius lai-
dus, kurie tinka ir lauko darbams. Naudo-
jant lauko darbams pritaikytus ilginamuo-
sius laidus, sumazéja elektros smugio
pavojus.

f) Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai
reikia dirbti drégnoje aplinkoje, naudo-
kite nuotékio srovés saugiklj. Dirbant su
nuotékio srovés saugikliu sumazéja elek-
tros smugio pavojus.

3) Zmoniy sauga

a) Bukite atidis, sutelkite démes;j | tai,
ka jus darote ir, dirbdami su elektriniu
jrankiu, vadovaukités sveiku protu. Ne-
dirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate
pavarge arba vartojote narkotiky, alko-
holio ar medikamenty. Akimirksnio
neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu
gali tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

b) Visada dirbkite su asmens apsaugos
priemonémis ir apsauginiais akiniais.
Naudojant asmens apsaugos priemones,
pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, ne-
slystancius batus, apsauginj $alma,
klausos apsaugos priemones ir kt., reko-
menduojamas atitinkamai pagal naudo-
jama elektrinj jrankj, sumazéja rizika
susizeisti.

1609929 S14 | (22.3.10)

https:/itm.by
WHTepHeT-marasnH TM.by

Bosch Power Tools



4)

c) Saugokités, kad elektrinio jrankio
nejjungtuméte atsitiktinai. Pries
prijungdami elektrinj jrankj prie elektros
tinklo ir/arba akumuliatoriaus, pries
pakeldami ar neSdami jsitikinkite, kad jis
yra iSjungtas. Jeigu nesdami elektrinj
irankj pirsta laikysite ant jungiklio arba
prietaisa jjungsite j elektros tinkla, kai
jungiklis yra jjungtas, gali jvykti
nelaimingas atsitikimas.

d) Pries$ jjungdami elektrinj jrankj pasalin-
kite reguliavimo jrankius arba verzlinius
raktus. Prietaiso besisukancioje dalyje
esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

e) Stenkités, kad kanas visada buty norma-
lioje padétyje. Dirbdami stovékite sau-
giai ir visada islaikykite pusiausvyra.
Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami pu-
siausvyra galésite geriau kontroliuoti
elektrinj jrankj netikétose situacijose.

f

~

Dévékite tinkama apranga. Nedévékite
placiy drabuziy ir papuosaly. Saugokite
plaukus, drabuzius ir pirstines nuo
besisukanéiy elektrinio jrankio daliy.
Laisvus drabuzius, papuos$alus bei ilgus
plaukus gali jtraukti besisukancios dalys.
g) Jei yra numatyta galimybé prijungti
dulkiy nusiurbimo ar surinkimo jrengi-
nius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami.
Naudojant dulkiy nusiurbimo jrenginius
sumazéja kenksmingas dulkiy poveikis.

Rupestinga elektriniy jrankiy prieziara ir

naudojimas

a) Neperkraukite prietaiso. Naudokite jasy
darbui tinkama elektrinj jrankj. Su
tinkamu elektriniu jrankiu jas dirbsite
geriau ir saugiau, jei nevirSysite nurodyto
galingumo.

b) Nenaudokite elektrinio jrankio su
sugedusiu jungikliu. Elektrinis jrankis,
kurio nebegalima jjungti ar isjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.
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c) Pries reguliuodami prietaisa, keisdami
darbo jrankius ar pries valydami prietai-
sa, i$ elektros tinklo lizdo iStraukite
kistuka ir/arba iSimkite akumuliatoriy. Si
atsargumo priemoné apsaugos jus nuo
netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

d) Nenaudojama elektrinj jrankj
sandéliuokite vaikams ir nemokantiems
juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi,
kai juos naudoja nepatyre asmenys.

e) Rupestingai priziarékite elektrinj jrankj.
Patikrinkite, ar besisukancios prietaiso
dalys tinkamai veikia ir niekur nestringa,
ar néra suliizusiy ar pazeisty daliy, ku-
rios trikdyty elektrinio jrankio veikima.
Pries vél naudojant prietaisa, pazeistos
prietaiso dalys turi bati sutaisytos.
Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis
yra blogai prizidrimi elektriniai jrankiai.

f

~

Pjovimo jrankiai turi bati astras ir
Svaris. Rupestingai priziaréti pjovimo
jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa ir juos yra
lengviau valdyti.

g) Elektrinj jrankj, papildoma jranga, darbo
jrankius ir t.t. naudokite taip, kaip
nurodyta Sioje instrukcijoje, ir atsizvel-
kite j darbo salygas ir atliekama darba.
Naudojant elektrinius jrankius ne pagal
paskirtj, gali susidaryti pavojingos
situacijos.

5) Aptarnavimas

a) Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kva-
lifikuoti specialistai ir naudoti tik ori-
ginalias atsargines dalis. Taip galima
garantuoti, jog elektrinis jrankis isliks
saugus naudoti.
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Saugos nuorodos dirbantiems su

diskiniais pjiklais

» PAVOJUS: nekiskite ranky j pjovimo zong ir
prie pjiklo disko. Antraja ranka laikykite
papildoma rankeng arba variklio korpusa.
Jei pjuklas laikomas abiem rankomis, tai
pjiklo diskas jy nesuzalos.

» Nelieskite apdirbamojo ruosinio is apacios.
Apsauginis gaubtas neapsaugos Jisy nuo
ruos$inio apacioje islindusio pjuklo disko.

> Nustatykite pjovimo gylj pagal ruosinio
storj. Pjuklas ruosinio apacioje turi isljsti Siek
tiek maziau nei per viena pjuklo danties
aukst;j.

» Pjaunamojo ruosinio niekada nelaikykite
rankose ar pasidéje ant kojos. Patikimai jj
jtvirtinkite stabiliame jtvare. Labai svarbu
ruosinj tinkamai jtvirtinti, kad iSvengtuméte
pjuklo kontakto su jasy kanu, neuzstrigty
pjaklo diskas ar neprarastuméte kontrolés.

» Jei yra tikimybé, jog dirbant darbo jrankis
gali kliudyti paslépta laida, elektrinj jrankj
laikykite tik uz izoliuoty rankeny. Dél
kontakto su laidininku, kuriuo teka el. srove,
elektrinio jrankio metalinése dalyse gali
atsirasti jtampa ir sukelti elektros smag;j.

> Atlikdami isilginj pjavj visada naudokite
lygiagreciaja atrama ar kreipiamaja liniuote.
Tada pjausite tiksliau ir sumazinsite pjaklo
strigimo tikimybe.

» Naudokite tik tinkamo dydzio pjuklo diskus
ir su tinkama tvirtinimo anga (pvz.,
2vaigzdés formos arba apvalia). Pjiklo
diskai, kurie neatitinka pjuklo tvirtinamuyjy
daliy formos, sukasi ekscentriskai, todél
iSkyla pavojus nesuvaldyti prietaiso.

» Niekada nenaudokite pazeisty ar netinkamy
pjiklo disko tarpiniy poverzliy ir varzty.
Pjuklo disko tarpinés poverzlés ir varztai
buvo sukonstruoti specialiai Jusy pjuklui,
kad buaty uztikrintas optimalus rezultatas ir
saugus darbas.

> Atatrankos priezastys ir kaip jos iSvengti:

— Atatranka yra staigi reakcija dél jsprausto,
uzsikirtusio ar blogai nukreipto pjaklo disko,
kai pjuklas nekontroliuojamai isSoka i$
ruosinio ir ima judeti link dirbanciojo.

- Jei pjuklo diskas per stipriai
prispaudziamas arba uzspaudziamas j apacia
siauréjanciame pjavio plysyije, jis sustoja, o
veikiantis variklis staiga meta prietaisa atgal
link dirbanciojo.

— Jei pjaunant pjuklo diskas yra pasukamas
ar netinkamai nukreipiamas, pjiklo disko
uzpakalinés briaunos dantys gali jsikabinti j
medzio pavir$iy ir tada, pjuklo diskui
i§silaisvinus i$ plysio, pjuklas atSoka link
dirbanciojo.

Atatranka yra prietaiso netinkamo naudojimo
ar valdymo rezultatas. Jos galite iSvengti, jei
imsités atitinkamy, Zemiau aprasyty
priemoniy.

Pjikla visada tvirtai laikykite abiem
rankom, o rankas laikykite tokioje padétyje,
kad galétuméte jveikti atatrankos jégas.
Jisy kanas turéty biti is Sono prie pjiklo
disko, bet jokiu bidu ne vienoje linijoje su
pjuklo disku. Dél atatrankos pjiklas gali
atSokti atgal, bet dirbantysis, jei imasi
atitinkamy priemoniy, atatrankos jégas gali
kontroliuoti.

Jei pjuklo diskas uzstringa arba Jis norite
nutraukti darba, isSjunkite pjikla ir ramiai
laikykite jj ruosinyje, kol pjuklo diskas
visiskai sustos. Niekada nebandykite pjuklo
disko istraukti i$ ruosinio ar pjiukla traukti
atgal, kol pjiiklo diskas dar sukasi, nes tai
gali sukelti atatranka. Nustatykite ir
pasalinkite pjuklo disko strigimo priezastj.
Jei vél norite jjungti ruosinyje palikta
pjukla, centruokite pjuklo diska pjiivio
plysyje ir patikrinkite, ar pjiklo dantys néra
jsikabine j ruosinj. Jei pjuklo diskas jstriges,
veél jjungus pjukla, jis gali iskilti j virSy arba
sukelti atatranka.

Dideles plokstes paremkite, kad
sumazintuméte atatrankos rizika dél
stringancio pjuklo disko. Didelés plokstés
dél savo svorio iSlinksta. Plokstes reikia
atremti abejose pusése, t.y. Salia pjovimo
linijos ir Salia plokstés krasto.
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» Nenaudokite neastriy ar pazeisty pjuklo
disky. Neastris ar netinkamai praskeésti
pjiklo dantys palieka siauresnj pjovimo taka,
todél atsiranda per didelé trintis, stringa
pjuklo diskas ir sukeliama atatranka.

» Pries pradédami pjauti tvirtai uzverzkite
jverzimo svirteles, kuriomis reguliuojamas
pjovimo gylis ir pjaklo disko posvyrio
kampas. Jei pjaunant keiciasi pjuklo disko
padétis, diskas gali jstrigti ir sukelti
atatranka.

» Ypac atsargiai elkités darydami ,jpjovas“
sienose ar kituose nepermatomuose
pavirsiuose. ,Panyrantis“ j ruosinj pjaklo
diskas pjaudamas pasléptus objektus gali
istrigti ir sukelti atatranka.

> Pries kiekviena naudojima patikrinkite, ar
apatinis apsauginis gaubtas tinkamai
uzsidaro. Nenaudokite pjuklo, jei apatinis
apsauginis gaubtas negali laisvai judéti ir
tuojau neuzsidaro. Niekada nebandykite
uzfiksuoti ar tvirtinti apatinio gaubto
atidarytoje padétyje. Jei pjuklas netycia
nukrenta, gali jlinkti apatinis apsauginis
gaubtas. Naudodamiesi pakélimo rankenéle,
apsauginj gaubta atidarykite ir jsitikinkite,
kad jis juda laisvai ir neliecia nei pjuklo disko,
nei jokios kitos dalies, nustacius bet kokj
pjlklo disko posvyrio kampg ir bet kokj
pjovimo gylj.

» Patikrinkite, kaip veikia apatinio apsauginio
gaubto spyruoklés. Jei apatinis apsauginis
gaubtas ir spyruoklés veikia netinkamai,
kreipkités j specialistus, kad pjuklui atlikty
profilaktinj remonta. Dél pazeisty daliy,
lipniy nuosédy ar susikaupusiy nesvarumy

apatinis apsauginis gaubtas gali 1&éCiau judéti.

» Apatinj apsauginj gaubta rankiniu bidu
atidarykite tik specialiems pjiviams atlikti,
pvz. ,darant jpjovas ir pjaunant kampu*.
Atidarykite apatinj apsauginj gaubta
pakélimo rankenéle ir, kai tik pjiklo diskas
suljs j ruosinj, ja atleiskite. Atliekant kitus
pjovimo darbus apatinis apsauginis gaubtas
turi atsidaryti ir uzsidaryti savaime.
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Jei apsauginis gaubtas neapgaubé pjiklo
disko, pjiklo ant pjovimo stalo ar ant grindy
nedékite. Jei apsauginis gaubtas
neuzdarytas, dél besisukancio disko pjlklas
juda atgal ir pjauna viska, kas pasitaiko
kelyje. Turékite omenyje, kad atleidus
jungiklj, pjaklo diskas dar kurj laikg sukasi i$
inercijos.

Nekiskite ranky j pjuveny iSmetimo anga.
Besisukancios dalys Jus gali suzeisti.

Nedirbkite su iskeltu virs galvos pjaklu.
I1Skéle prietaisa virs galvos negalésite jo tinka-
mai valdyti.

Pries pradédami darba, tinkamais ieskik-
liais patikrinkite, ar po norimais apdirbti
pavirsiais néra pravesty elektros laidy, dujy
ar vandentiekio vamzdziy. Jei abejojate,
galite pasikviesti j pagalba vietinius komu-
naliniy paslaugy teikéjus. Kontaktas su
elektros laidais gali sukelti gaisro bei elektros
smagio pavojy. Pazeidus dujotiekio vamzdj,
gali jvykti sprogimas. Pazeidus vandentiekio
vamzdj, galima padaryti daugybe nuostoliy.

Nenaudokite elektrinio prietaiso staciona-
riai. Jis néra pritaikytas naudoti su pjovimo
stalu.

Nenaudokite pjovimo disky, pagaminty i$
HSS plieno. Tokie diskai gali greitai sultzti.
Nepjaukite juodyjy metaly. Jkaitusios
drozlés gali uzdegti dulkiy nusiurbimo
jrangos dalis.

Darbo metu elektrinj jrankj visuomet biitina
laikyti abiem rankomis ir patikimai stoveti.
Elektrinis jrankis yra saugiau valdomas, kai
laikomas dviem rankomis.

Jtvirtinkite ruosinj. Verzimo jranga arba
spaustuvais jtvirtintas ruosinys yra uzfiksuo-
jamas zymiai patikimiau nei laikant ruosinj
ranka.

Pries padédami elektrinj jrankj batinai jj
iSjunkite ir palaukite, kol jo besisukancios
dalys visiSkai sustos. Darbo jrankis gali
uzstrigti, tuomet kyla pavojus nesuvaldyti
prietaiso.

Bosch Power Tools

https:/itm.by
= WHTepHeT-marasnH TM.by
E

MM ONLINE STOR

1609 929 S14 | (22.3.10)



156 | Lietuviskai

» Niekuomet nedirbkite su elektriniu jrankiu,
jeigu maitinimo laidas yra pazeistas. Jeigu
darbo metu bus pazeistas ar nutriiks mai-
tinimo laidas, jo nelieskite, bet tuojau pat
iStraukite kistuka i$ elektros tinklo lizdo.
Pazeisti laidai padidina elektros smuagio
rizika.

Funkcijy aprasymas

Perskaitykite visas Sias saugos

nuorodas ir reikalavimus. Jei

nepaisysite Zemiau pateikty saugos

nuorody ir reikalavimy, gali trenkti

elektros smugis, kilti gaisras ir
galite sunkiai susizaloti arba suzaloti kitus
asmenis.

Elektrinio jrankio paskirtis

Elektrinis jrankis yra skirtas iSilginiams ir
skersiniams pjuviams medienoje atlikti, tiesia
linija ir kampu, padéjus ruosinj ant tvirto
pagrindo. Su atitinkamais pjuklo diskais galima
pjauti spalvotuosius metalus plonomis
sienelémis, pvz., profilius.

Juoduosius metalus apdoroti draudziama.

Pavaizduoti prietaiso elementai

Numeriais pazymétus elektrinio jrankio
elementus rasite Sios instrukcijos puslapiuose
pateiktuose paveiksléliuose.

1 Jjungimo-iSjungimo jungiklio jjungimo

blokatorius

2 Jjungimo-i$jungimo jungiklis

3 Papildoma rankena (izoliuotas rankenos
pavirius)
Suklio fiksuojamasis klavisas
Pjovimo kampo nustatymo skalé
Sesiabriaunis raktas

N o g b

Sparnuotasis varztas pjlavio kampui regu-
liuoti

8 Sparnuotasis varztas lygiagreciajai atramai
fiksuoti

10
11
12
13

14

15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26

27
28
29
30
31
32
33

Kontrolinis langelis pjovimo linijai
,CutControl“ (PKS 55 A/PKS 66 A/
PKS 66 AF)

Lygiagrecioji atrama

Slankusis apsauginis gaubtas
Pagrindo ploksté

Slankiojancio apsauginio gaubto
reguliavimo svirtelé

Sparnuotasis varztas pjavio kampui
reguliuoti

Apsauginis gaubtas

Pjuveny iSmetimo anga

Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)
Tvirtinamasis varztas su poverzle
Prispaudziamoji jungé

Pjdklo diskas*

Tvirtinamoji jungé

Pjiklo suklys

Nusiurbimo zarna*

Pjuveny nukreipimo vamzdis

Dulkiy ir pjuveny surinkimo dézuté*
Dulkiy ir pjuveny surinkimo dézutés
stimiklis

Jverzimo svirtelé pjovimo gyliui nustatyti
Pjavio gylio skalé

Pjdvio Zymeé 45°

Pjavio zyme 0°

Verztuvas*

Kreipiamoji juosta*

Kreipiamosios juostos blokavimo mygtukas

*Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj
komplekta nejeina. Visa papildoma jranga rasite misy

S

jrangos progr je.
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Techniniai duomenys

Gaminio numeris 3603 E0O00.. 3603 E010.. 3603E020..
Nominali naudojamoji galia W 1200 1200 1600
Tusciosios eigos sukiy skaicius min’t 5600 5600 5000
Maks. pjovimo gylis

- nustacius ties posvyrio kampu 0° mm 55 55 66
— nustacius ties posvyrio kampu 45° mm 38 38 48
Suklio fiksavimas ° ° °
~CutControl“ - ° °
Dulkiy ir pjuveny surinkimo dézuté - ° °
Pagrindo plokstés matmenys mm 288 x 153 288 x 153 327 x 160
Maks. pjuklo disko skersmuo mm 160 160 190
Min. pjuklo disko skersmuo mm 150 150 184
Maks. pjuklo disko korpuso storis mm 1,8 1,8 1,8
Pjlklo disko kiauryme mm 20 20 30
Svoris pagal ,,EPTA-Procedure 01/2003“ kg 3,9 3,9 5,4
Apsaugos klasé ©/n el/n [m/n

Pateikti duomenys galioja tuo atveju, kai nominali jtampa [U] yra lygi 230/240 V. Esant mazesnei jtampai, o taip pat
priklausomai nuo elektrinio jrankio modifikacijos Sie duomenys gali skirtis nuo auks¢iau pateiktyjy.

Atkreipkite démesj j jusy elektrinio jrankio gaminio numerj, nes kai kuriy elektriniy jrankiy modeliy pavadinimai gali
skirtis.

Tik elektriniams jrankiams be paleidimo srovés ribotuvo: Jjungiant prietaisa atsiranda trumpalaikis jtampos kritimas.
Esant netinkamoms elektros tinklo salygoms, gali sutrikti kity prietaisy veikimas. Jei tinklo varza yra mazesné nei
0,36 omuy, trikdziy neturéty bati.

* PKS 66 AF su kreipiamaja juosta

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo

TVhy
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Informacija apie triuk§ma ir vibracija

TriukSmo matavimy vertés nustatytos pagal
EN 60745.

Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio
triukSmo lygis tipiniu atveju siekia: garso slégio
lygis 101 dB(A); garso galios lygis 112 dB(A).
Paklaida K=3 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!
Vibracijos bendroji verté (trijy krypciy atstoja-
masis vektorius) nustatyta pagal EN 60745:
Vibracijos emisijos verté a, =4,0 m/s?, paklaida
K =1,5m/s?

iSmatuotas pagal EN 60745 normoje standar-
tizuotg matavimo metoda, ir lyginant elektrinius
irankius jj galima naudoti. Jis skirtas vibracijos
poveikiui laikinai jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius
elektrinio jrankio naudojimo atvejus. Taciau
jeigu elektrinis jrankis naudojamas kitokiai
paskirciai, su kitokiais darbo jrankiais arba jeigu
jis nepakankamai techniskai prizitrimas, vibra-
cijos lygis gali kisti. Tokiu atveju vibracijos povei-
kis per visg darbo laikotarpj gali zymiai padidéti.
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Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj, reikia
atsizvelgti ir j laika, per kurj prietaisas buvo
iSjungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudo-
jamas. Tai jvertinus, vibracijos poveikis per visa
darbo laika Zymiai sumazés.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti
paskirkite papildomas apsaugos priemones,

pvz.: elektriniy ir darbo jrankiy technine priezia-

ra, ranky Sildyma, darbo eigos organizavima.

Atitikties deklaracija €€

Atsakingai pareiskiame, kad skyriuje ,Techniniai
duomenys*® aprasytas gaminys atitinka zemiau
pateiktus standartus ir norminius dokumentus:
EN 60745 pagal Direktyvy 2004/108/EB,
2006/42/EB reikalavimus.

Techniné byla laikoma:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
08.03.2010

Montavimas

Pjiklo disko jdéjimas ir keitimas
» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio

reguliavimo ar prieziiuros darbus reikia
iStraukti kiStuka is elektros tinklo lizdo.

» Montuodami pjiuklo diska mivékite
apsaugines pirstines. Prisilietus prie pjuklo
disko iSkyla susizalojimo pavojus.

» Naudokite tik tokius pjiklo diskus, kurie
atitinka Sioje naudojimo instrukcijoje
pateiktus duomenis.

» Jokiu bidu su Siuo prietaisu nenaudokite
slifavimo disky.

Pjovimo disko pasirinkimas

Rekomenduojamy pjiklo disky apzvalga rasite
Sios instrukcijos gale.

Pjiklo disko nuémimas (Ziir. pav. A)

Pjovimo jrankj patogiausia pakeisti paguldzius
elektrinj prietaisa ant priekinés variklio korpuso
puseés.

- Nuspauskite suklio fiksuojamajj klavisa 4 ir
laikykite jj nuspaustoje padétyje.

» Nuspauskite suklio fiksuojamajj klavisa 4
tik tada, kai pjaklo suklys nesisuka.
Priesingu atveju galite pazeisti elektrinj
prietaisa.

- Sesiabriauniu raktu 6 i$sukite tvirtinamajj
varztag 18, sukdami jj @ kryptimi.

- Atitraukite slankiojantj apsauginj gaubta 11
atgal ir laikykite jj tokioje padétyje.

- Nuimkite nuo pjuklo suklio 22
prispaudziamaja junge 19 ir pjovimo diska
20.

Pjuaklo disko uzdéjimas (ziar. pav. A)

Pjovimo jrankj patogiausia pakeisti paguldzius
elektrinj prietaisa ant priekinés variklio korpuso
puses.

— Nuvalykite pjuklo diska 20 ir visas
tvirtinamasias dalis, kurias ruoSiatés
montuoti.

- Atitraukite slankiojantj apsauginj gaubta 11
atgal ir laikykite jj tokioje padétyje.

— Uzdékite pjaklo diska 20 ant tvirtinamosios
jungés 21. Pjiklo danty pjovimo kryptis
(rodyklé ant pjiklo disko) ir ant apsauginio
gaubto 15 esancios sukimosi krypties
rodyklés kryptis turi sutapti.

- UzZdékite prispaudziamaja junge 19 ir jsukite
tvirtinamajj varzta 18, sukdami jj ® kryptimi.
Atkreipkite démesj j tinkama tvirtinamosios
jungés 21 ir prispaudziamosios jungés 19
padeétj.

— Nuspauskite suklio fiksuojamajj klavisa 4 ir
laikykite jj nuspaustoje padétyje.

- Sesiabriauniu raktu 6 uzverzkite tvirtinamajj
varzta 18, sukdami jj ® kryptimi. Uzverzimo
momentas turi buti lygus 6—-9 Nm, tai atitinka
uzverzima ranka plius % sakio.
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Dulkiy, pjuveny ir drozliy nusiurbimas

(zr. pav. B-E)

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio
reguliavimo ar prieziiuros darbus reikia
iStraukti kiStuka i$ elektros tinklo lizdo.

» Medziagy, kuriy sudétyje yra $vino, kai kuriy
rasiy medienos, mineraly ir metaly dulkés
gali buti kenksmingos sveikatai. Dirbancia-
jam arba netoli esantiems asmenims nuo
salycio su dulkémis arba jy jkvépus gali kilti
alerginés reakcijos, taip pat jie gali susirgti
kvépavimo taky ligomis.

Kai kurios dulkés, pvz., azuolo ir buko, yra
vézj sukeliancios, o ypac, kai mediena yra
apdorota specialiomis medienos priezidros
priemonémis (chromatu, medienos apsaugos
priemonémis). Medziagas, kuriose yra as-
besto, leidZziama apdoroti tik specialistams.

- Jei yra galimybé, naudokite dulkiy nusiur-

bimo jranga.

— Pasirapinkite geru darbo vietos védinimu.

- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky
apsaugine kauke su P2 klasés filtru.

Laikykités jasy Salyje galiojanciy apdoro-
jamoms medziagoms taikomy taisykliy.
Nuoroda: kad apsisaugotuméte nuo lekianciy
pjuveny, pjaudami visada naudokite pjuveny
nukreipimo vamzdj 24 arba dulkiy ir pjuveny

surinkimo déZute 25.

Pjuveny nukreipimo vamzdj 24 galima naudoti
su prijungta dulkiy ir pjuveny nusiurbimo jranga
arba be jos. Priklausomai nuo atliekamo darbo,
pjuveny nukreipimo vamzdj 24 pasukite taip,
kad j jus nelékty pjuvenos, ir tvirtai jstatykite jj j
pjuveny iSmetimo anga 16.

ISorinis dulkiy nusiurbimas (Ziiir. pav. B)
Nusiurbimo Zarng 23 (papildoma jranga) jstaty-
kite j pjuveny iSmetimo anga 16. Sujunkite nu-
siurbimo Zarng 23 su dulkiy siurbliu (papildoma
iranga). Apzvalga, kaip prijungti prie jvairiy dul-
kiy siurbliy, rasite Sios instrukcijos gale.
Elektrinj prietaisa galima tiesiogiai jungti j
kistukinj lizda, esantj Bosch universaliame
siurblyje su nuotolinio jjungimo jrenginiu.
liungus elektrinj jrankj, siurblys jsijungs
automatiskai.
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Dulkiy siurblys turi bati pritaikytas apdirbamo
ruosinio pjuvenoms, drozléms ir dulkéms nu-
siurbti.

Sveikatai ypa¢ pavojingoms, vézj sukelian¢ioms,
sausoms dulkéms nusiurbti bdtina naudoti spe-
cialy dulkiy siurblj.

Integruotas dulkiy nusiurbimas

(ziar. pav. C-E)

Dulkiy ir pjuveny surinkimo dézute 25, atliekant
mazesnius darbus, galima naudoti su uzstumtu
stamikliu 26. Atlikdami didesnius darbus,
stimiklj 26 palikite atidaryta, kad galéty iskristi
pjuvenos.

Dulkiy ir pjuveny surinkimo dézute 25 tvirtai
istatykite j pjuveny iSmetimo anga 16.

Kad dulkés ir pjuvenos bity veiksmingai
nusiurbiamos, dulkiy ir pjuveny surinkimo
dézute 25 laiku iSvalykite.

Norédami istustinti dulkiy ir pjuveny surinkimo
déZute 25, ja iStraukite i$ pjuveny iSmetimo
angos 16. Paspauskite stamiklj 26 aukstyn,
pasukite dulkiy ir pjuveny surinkimo dézute 25 j
Sona ir jg iStustinkite.

Prie$ jstatydami nuvalykite dulkiy ir pjuveny
surinkimo dézutés 25 jungiamajj atvamzdj.

Naudojimas

Veikimo rezimai
» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio

reguliavimo ar prieziuros darbus reikia
iStraukti kiStuka i$ elektros tinklo lizdo.

Pjavio gylio nustatymas (ziar. pav. F)

» Nustatykite pjovimo gylj pagal ruosinio
storj. Pjuklas ruosinio apacioje turi isljsti Siek
tiek maziau nei per viena pjuklo danties
aukstj.

Atleiskite jverzimo svirtele 27. Jeigu norite

nustatyti mazesnj pjovimo gylj, tai atitraukite

pjukla nuo pagrindo plokstés 12; jeigu norite
nustatyti didesnj pjovimo gylj, tai paspauskite
pjukla link pagrindo plokstés 12. Nustatykite
pageidaujama pjovimo gylj pagal pjovimo gylio
skale. Vél uzspauskite jverzimo svirtele 27.

Bosch Power Tools

https:/itm.by
MHTepHeT-marasvH TM.by

1609 929 S14 | (22.3.10)



TVhy

MM ONLINE STOR

160 | Lietuviskai

Pjovimo kampo nustatymas

Atlaisvinkite sparnuotuosius varztus 7 ir 14.
Paverskite pjukla j Sona. Nustatykite
pageidaujama pjavio kampa skaléje 5. Vel
uzverzkite sparnuotuosius varztus 7 ir 14.
Nuoroda: pjaunant kampu, pjavio gylis yra
mazesnis nei nustatytas pjavio gylio skaléje 28.

Pjavio linijos Zymés (Zr. pav. G)

(PKS 55 A/PKS 66 A/PKS 66 AF)

] priekj atlenkiamas kontrolinis langelis
,CutControl® 9 skirtas diskiniam pjuklui tiksliai
stumti per pjavio linija, pazyméta ant ruosinio.
Kontroliniame langelyje ,,CutControl“ 9 yra zymeé
pjaviui staciu kampu ir Zymeé pjaviui 45° kampu.
Zymé 0° (30) rodo pjiklo disko padétj pjaunant
sta¢iu kampu. Zymé 45° (29) rodo pjaklo disko
padétj pjaunant 45° kampu.

|

X

I<—

—»
—Jh.

Kad pjavis baty tikslus, diskinj pjakla pridékite
prie ruosinio, kaip pavaizduota paveikslélyje.
Prie$ pradedant pjauti, geriausia atlikti
bandomajj pjav;.

Pjavio linijos Zymés (PKS 55)

Zymé 0° (30) rodo pjiklo disko padétj pjaunant
stadiu kampu. Zymé 45° (29) rodo pjaklo disko
padétj pjaunant 45° kampu.
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G i ¢
E

-1 30
?ﬂ*

— T

Kad pjavis baty tikslus, diskinj pjakla pridékite
prie ruosinio, kaip pavaizduota paveikslélyje.
Prie$ pradedant pjauti, geriausia atlikti
bandomajj pjavj.

Paruosimas naudoti

» Atkreipkite démesij j tinklo jtampa! Elektros
tinklo jtampa turi atitikti elektrinio jrankio
firminéje lenteléje nurodyta jtampa. 230 V
pazymétus elektrinius jrankius galima
jungti ir j 220 V jtampos elektros tinkla.

Jjungimas ir iSjungimas

Norédami elektrinj elektrinj jrankj jjungti, pir-
miausia paspauskite jjungimo blokatoriy 1, o po
to paspauskite jjungimo-isjungimo jungiklj 2 ir
laikykite jj paspausta.

Norédami iSjungti elektrinj jrankj, atleiskite
jjungimo-isjungimo jungiklj 2.

Nuoroda: dél saugumo jjungimo-isjungimo
jungiklio 2 uzfiksuoti negalima, dirbant su
jrankiu jis visada turi bati laikomas nuspaustas.

Darbo patarimai

Saugokite pjuklo diskus nuo smugiy ir
sutrenkimy.

Elektrinj prietaisa tolygia ir nedidele pastima
stumkite pjovimo kryptimi. Per didelé pastuma
labai sutrumpina darbo jrankiy eksploatavimo
laika ir gali pakenkti elektriniam prietaisui.

Pjovimo nasumas ir kokybé labai priklauso nuo
pjuklo disko buklés ir jo danty formos. Todél
naudokite tik astrius ir tik apdirbamam ruosiniui
pritaikytus pjuklus.

Medienos pjovimas

Tinkama pjuklo diska reikia pasirinkti pagal
medzio rusj, kokybe ir pagal tai, ar bus pjaunama
isilgine ar skersine kryptimi.

Pjaunant iSilgai eglés mediena, susidaro ilgos,
spiralés formos drozlés.

Buko ir gzuolo dulkés labai kenkia sveikatai,

todél Siuos ruosinius pjaukite tik su dulkiy
nusiurbimo jranga.

1609929 S14 | (22.3.10)

https:/itm.by
MHTepHeT-marasvH TM.by

Bosch Power Tools



TVhy

MM ONLINE STOR

Spalvotyjy metaly pjovimas

Nuoroda: naudokite tik spalvotiesiems
metalams skirtg astry pjuklo diska. Tai uztikrins
Svary pjavj ir apsaugos pjuklo diska nuo
uzstrigimo.

Jjungta prietaisa veskite link ruo$inio ir atsargiai
ipjaukite. Po to maza pastima ir be pertrikiy
pjaukite toliau.

Norédami pjauti profilius, pradékite pjauti
siauraja puse, o ,U“ formos profiliy niekada
nepradékite pjauti atviroje puséje. Kad
iSvengtumeéte pjuklo disko uzstrigimo ir
prietaiso atatrankos, ilgus profilius atitinkamai
atremkite.

Pjovimas su lygiagreciaja atrama (zr. pav. H)

Su lygiagreciaja atrama 10 galima tiksliai pjauti
iSilgai ruoSinio krasto arba iSpjauti vienodo
plocio juostas.

Atlaisvinkite sparnuotajj varzta 8 ir stumkite ly-
giagreciosios atramos 10 skale per kreipiama-

sias, esancias pagrindo plokstéje 12. Prie atitin-

kamos pjavio linijos Zymés 30 ar 29 skale
nustatykite norima pjavio plotj, zr. skyriy ,,Pjavio
linijos zymés*“. Tvirtai uzverzkite sparnuotajj
varzta 8.

Pjovimas su pagalbine kreipiamaja

(ziar. pav. 1)

Norédami apdirbti didelj ruoSinj ar pjauti tiesiai,
prie ruosinio kaip pagalbine kreipiamaja galite
pritvirtinti lentg ar juosta ir stumti diskinj pjikla

su pagrindo plokste palei pagalbine kreipiamaja.

Pjovimas su kreipiamaja juosta (zr. pav. J-L)
Su kreipiamaja juosta 32 galite atlikti tiesius
pjavius ypac tiksliai.

Kibi pavirSiaus danga neleidzia kreipiamajai
juostai nuslysti ir saugo ruoSinio pavirsiy.
Kreipiamaja juosta 32 galima pailginti. Tuo tikslu
kreipiamaja juosta 32 pasukite 180° kampu ir
sujunkite abi kreipiamasias juostas 32.
Norédami uzfiksuoti, paspauskite mygtuka 33.
Norédami iSmontuoti, spauskite mygtuka 33,
esantj kitoje puséje ir kreipiamasias juostas 32
iStraukite viena i$ kitos.
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Ant kreipiamosios juostos 32 virSutinéje puséje
yra dvi zymeés. Dalj su Zyme ,,90°“ naudokite
pjaviams staciu kampu, o dalj su Zyme ,45°“
naudokite visiems kitiems jstriziniams pjaviams.

Ant kreipiamosios juostos esantis guminis
liezuvélis pjaunant 90° ir 45° kampu apsaugo
nuo pavirsiaus iSdraskymo, todél pjaunant
medienos ruosinius pavirsius neisdraskomas.
Pjaunant pirma karta, guminj liezuvélj reikia
priderinti pagal jasy diskinj pjakla ir atitinkamai
nupjauti.

Nuoroda: kreipiamoji juosta 32 pjaunamoje
ruosinio puséje visada turi bati prigludusi prie
ruoSinio ir neturi isljsti.

Jei kreipiamoji juosta 32 ruosinio gale iSlenda,
nepalikite diskinio pjuklo ant kreipiamosios
juostos 32, jei tvirtai nelaikote diskinio pjuklo.
Kreipiamoji juosta 32 yra i$ plastiko ir diskinio
pjuklo neislaikys.

Kreipiamaja juosta 32 specialiais verztuvais 31
pritvirtinkite prie ruosinio. Atkreipkite démes;j j
tai, kad verztuvy 31 vidinéje puséje esantis
iSgaubimas buty atitinkamoje kreipiamosios
juostos 32 iSpjovoje.

Jiunkite elektrinj prietaisa ir stumkite jj tolygiai ir
lengvai pjovimo kryptimi.

Prieziura ir servisas

Prieziura ir valymas
» Pries$ atliekant bet kokius elektrinio jrankio

reguliavimo ar prieziaros darbus reikia
iStraukti kiStuka is$ elektros tinklo lizdo.

» Reguliariai valykite elektrinj jrankj ir venti-
liacines angas jo korpuse, tuomet galésite
dirbti kokybiskai ir saugiai.

Slankiojantis apsauginis gaubtas turi laisvai

judéti ir savaime uzsidaryti. Todél slankiojant;j

apsauginj gaubta ir aplink jj esancias dalis
reguliariai valykite. Dulkes ir pjuvenas ispiskite
suspaustu oru arba iSvalykite teptuku.
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Specialiu sluoksniu nepadengtus pjiklus galima
apsaugoti nuo korozijos uztepus plona sluoksnj
alyvos, kurios sudétyje néra ragsciy. Pries
naudodami pjukla alyva nuvalykite, priesingu
atveju ant medienos atsiras démiy.

Saky ir klijy liekanos ant pjuklo disko kenkia
pjavio kokybei. Todél iSkart po naudojimo pjuklo
diska nuvalykite.

Jeigu elektrinis jrankis, nepaisant gamykloje
atliekamo kruopstaus gamybos ir kontrolés
proceso, vis délto sugesty, jo remontas turi bati
atliekamas jgaliotame Bosch elektriniy jrankiy
klienty aptarnavimo skyriuje.

leskant informacijos ir uzsakant atsargines dalis
batina nurodyti deSimtzenklj gaminio uzsakymo
numerj.

Klienty aptarnavimo skyrius ir klienty
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus
i klausimus, susijusius su jasy gaminio remontu,
technine priezilra bei atsarginémis dalimis.
Detalius brézinius ir informacija apie atsargines
dalis rasite Cia:

www.bosch-pt.com

Bosch klienty konsultavimo tarnybos specialis-
tai mielai jums patars gaminiy ir papildomos

jrangos pirkimo, naudojimo bei nustatymo klau-

simais.
Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: +370 (037) 713350
|rankiy remontas: +370 (037) 713352
Faksas: +370 (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Salinimas

Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté
yra pagaminti i$ medziagy, tinkanc¢iy antriniam
perdirbimui, ir véliau privalo bati atitinkamai
perdirbti.

Tik ES salims:

Nemeskite elektriniy jrankiy j bui-

tiniy atlieky konteinerius!

Pagal Europos direktyva

2002/96/EB dél elektros ir

elektroninés jrangos atlieky ir Sios

direktyvos perkélimo j nacionaline
teise aktus, naudoti nebetinkami elektriniai
jrankiai turi bati surenkami atskirai ir perdirbami
aplinkai nekenksmingu budu.

Galimi pakeitimai.
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